
        
            
                
            
        

    Píše se druhá polovina třináctého století. České království patří k nejmocnějším v Evropě. Právem, ale také s trochou závisti označují současníci českého krále Přemysla Otakara II. „králem železným a zlatým“. Kutnohorské doly chrlí neuvěřitelné množství stříbra. Obávaná česká vojska porážejí v krvavých bojích nejednoho nepřítele. Český král soupeří s Habsburky o titul římského císaře.
 
 
 
Za pozlátkem slávy se však skrývají trhliny. Doma, v Českém království, zápasí Přemysl Otakar II. s vlastní odbojnou šlechtou. Páni si za časů jeho předků až příliš zvykli na slabou vládu a nyní jim pevná ruka vadí. Bojují každý s každým a všichni společně proti králi. Všem jde o jediné - ovládnout co největší majetek, urvat pro sebe co nejvíce moci. Je to doba nebezpečná a neklidná.
 
 
 
Aby upevnil svou moc, buduje panovník nová královská města a také hrady. Jedním z nich je i nedávno založený Bezděz v severních Čechách. Výstavbou hradu a dohledem nad odbojnou oblastí je pověřen mladý královský prokurátor Oldřich z Chlumu. Zastupuje panovníka, velí královské vojenské posádce, vybírá daně, stará se o bezpečnost na cestách a také hájí zemské právo. Vyšetřuje hrdelní zločiny, soudí a vynáší rozsudky. I když všechny své povinnosti plní jistě svědomitě, vyniká především při řešení detektivních případů.
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1. KAPITOLA
 
 
 
 
 
Byl pošmourný den, nebe od rána pokrývaly těžké šedé mraky a občas drobně sněžilo. Před katedrálou se tísnily davy lidu. Ti, co měli štěstí a přivstali si, se dostali na hradní nádvoří, zbytek obklopil cestu před bránou. Bylo chladno a většina přihlížejících na sobě měla dlouhé pláště a na hlavách nejroztodivnější čapky nebo alespoň prosté kápě. Od prostranství před katedrálou svatého Víta je dělila hradba ozbrojenců. Ramenatí vojáci měli přes prošívané haleny navlečenu vyleštěnou zbroj a v rukách drželi štíty a kopí.
 
„Skloň se trochu, ať něco vidím,“ smlouvala pomenší baculatá měšťanka, ale vysoký ozbrojenec se ani nehnul.
 
Zima byla i v chrámu. K vznosné klenbě, která se ztrácela v šeru vysoko nad hlavami, se nesl tlumený hovor, občasné zakašlání a podupávání. I rytíři byli netrpěliví, vždyť tu někteří čekali pěkně dlouho. Mnozí dorazili do katedrály už za úsvitu. Mezi těmi, kteří si přivstali, byl i správce severních Čech a královský prokurátor Oldřich z Chlumu. Věděl, jak to při podobných příležitostech chodí. S ohledem na své postavení měl sice vyhrazené místo těsně u uličky, jíž bude kráčet k oltáři panovník se svou novou manželkou Kunhutou. Jenže pokud se někde sejde tolik urozeného panstva, bývá to vždycky tak, že se každý postaví tam, kam se mu zachce. A hádejte se pak v kostele! Korunovaci českého krále si nechtěl nechat ujít nikdo.
 
Oldřich z Chlumu byl vysoký, a měl proto celkem dobrý přehled. Přes hlavy tísnících se rytířů dohlédl až na opačnou stranu, k tribuně, na níž čekali kanovníci svatovítské kapituly. Jejich povinností bylo zpívat oslavné hymny. Zatím seděli na lavici u zdi a popíjeli svařené víno, aby povzbudili svá hrdla.
 
Mezi urozenými hosty zahlédl i starce, kteří jinak opouštěli své hrady jen zřídka. Byla tu také nebývalá spousta žen. Manželky rytířů, které jinak trávily většinu času ve svém fraucimoru, by nezůstaly doma snad ani za zlatý prsten. Všechny vytáhly ze svých truhlic to nejlepší, co měly. Některé si dokonce nechaly pro tuhle příležitost ušít nové oděvy. Jak letmým pohledem zjistil, v módě byly nejspíše modré splývavé šaty se stříbrnou výšivkou a neforemné třírohé čepce, které přiváželi kupci z Burgundska.
 
I on si dal na svém vzhledu záležet. Oblékl si široký plášť podšitý vydřími kožešinami, u krku sepnutý nádhernou stříbrnou sponou. Tu mu na jaře darovala jeho žena Ludmila z Vartemberka. On sám marnivý nebyl, ale chápal, že má jako vysoký královský úředník jisté povinnosti. Netěšilo ho to, ale ani se kvůli tomu netrápil. V mládí býval v podobných věcech tvrdohlavý, jenže s věkem přichází rozum. Bylo mu třicet let, a to ho opravňovalo tvrdit, že začíná chápat běh křesťanského světa. Jeho žena Ludmila se mu smávala, pokud něco takového pronesl. S pobaveným výrazem v očích prohlašovala, že rozum dostal teprve díky manželství s ní. Alespoň co se týkalo oblékání určitě. Jednou, když se o to přeli, si Oldřich z Chlumu všiml, že jeho panoš Ota na slova své paní nepatrně přikyvuje.
 
Musel se bezděčně usmát a ohlédl se ke vchodu. Tam stála u sloupu jeho žena spolu s bratrem Markem v hloučku příbuzných z mocného rodu Markvarticů. Slušelo jí to. Právě zaujatě kárala svého strýce Havla. Ludmila z Vartemberka byla jednou z nejvzdělanějších žen v severních Čechách, a snad proto ve své duši nenosila pokoru, jíž se honosily jiné ženy. Havel z Lemberka ji poslouchal s mírně skloněnou hlavou a zdvořile přikyvoval. Oldřich z Chlumu ho ale znal a věděl, že si myslí své. I on byl velice vzdělaný, a od smrti manželky Zdislavy mimořádně zbožný.
 
Oldřich z Chlumu si dlaní bezděčně pohladil bradu, kterou pokrýval pečlivě sestřižený krátký vous. Nosil ho od časů, kdy opustil klášterní školu v Magdeburku a své ženě ho vždy ukazoval jako doklad toho, že i on o sebe umí dbát.
 
Od dveří se ozval hluk. Vzápětí zazněl zvuk fanfár a ozval se hlas herolda: „Pán Království českého Přemysl se svou vznešenou ženou princeznou Kunhutou!“ Z tribuny se ozvaly první tóny prastarého korunovačního hymnu, oslavujícího patrona českých zemí knížete svatého Václava.
 
Všichni ztichli a ti, co stáli v zadních řadách, se pokoušeli na poslední chvíli protlačit na lepší místa. Oldřich z Chlumu loktem odstrčil jednoho z příbuzných Berky z Dubé, který se pokoušel prosmeknout kolem něj. Ale nijak mu to nezkazilo radost, všude cítil vzrušení a povznesenou náladu. Svému panovníkovi ten úspěch přál. Přemysl se měl konečně stát legitimně pomazaným českým králem. Až dosud totiž oficiální korunovaci odmítal, šeptalo se, že proto, aby se koruna předků neocitla na hlavě jeho první manželky Markéty Babenberské. Nikoli proto, že by měli nějaké zásadní neshody, ale s ohledem na její věk bylo zřejmé, že děti už mít nebude. A Přemysl potřeboval legitimní dědice.
 
Oldřich z Chlumu měl svého krále rád, a i když mu část šlechty rozchod s Markétou Babenberskou vyčítala, on ne. Za svůj nebývalý vzestup vděčil totiž jemu. Pocházel z chudého zemanského rodu, a stal se správcem celého kraje. Ale nejen to. Díky svým mimořádným schopnostem vynikajícího vyšetřovatele obdržel titul královského prokurátora a Přemysl mu rád prokazoval přízeň. Oldřich z Chlumu dobře věděl, že nic v životě není zadarmo. Mnohokrát už Přemyslovi prokázal věrnost a nejednou za něj nasadil život. Za něj a spravedlnost, v niž věřil stejně neochvějně, jako by byla evangeliem. Jednou dokonce svého panovníka ochránil před jistou drobnou potupou. To bylo ještě za časů krále Václava. Pro Oldřicha z Chlumu to byla šťastná náhoda, která mu zajistila přízeň, a navíc tehdy získal do svých služeb Otu ze Zástřizlí.
 
Přemysl pomalu kráčel špalírem dvořanů. Byl to sice muž náladový, ale pokud byl v dobrém rozmaru, těžko by se v křesťanském světě hledal stejně okouzlující rytíř. Navzdory důstojné vážnosti, jakou si tahle chvíle vyžadovala, se usmíval. Pokud míjel rytíře, kterého měl opravdu rád, pozdravil se s ním nepatrným kývnutím hlavy. Když procházel kolem Oldřicha z Chlumu, dokonce na něj skoro uličnicky mrkl.
 
Vedle Přemysla kráčela jeho nová manželka. Oldřich ji dosud zahlédl jen jednou při slyšení v korunním sále, ale to bylo z dálky. Teď kráčela tak blízko, že by se jí mohl dotknout rukou. Musel obdivně připustit, že pověst, která ji předcházela, nelhala. Jeden štýrský minesengr o ní prohlásil, že to je ta nejkrásnější žena křesťanstva. Pyšně si však ihned uvědomil, že jeho Ludmila se jí půvabem zcela jistě vyrovná.
 
Kunhutě neušlo důvěrné gesto jejího manžela a na okamžik se zvědavě na Oldřicha z Chlumu zadívala. I když ho neznala, bylo zřejmé, že ji zaujal, a proto ho i ona pozdravila nepatrným pokývnutím. Letmo se usmála a pak s hrdě vztyčenou hlavou pokračovala dál k oltáři, kde čekal mohučský arcibiskup Werner z Eppensteinu, který měl vznešený pár pomazat a pak oběma vložit na hlavu královskou korunu. Čest vykonat tento obřad mu patřila, neboť byl českým metropolitou. Nebránil tomu ani nepříjemný fakt, že byl do nedávné doby v klatbě. Jenže tu z něj papež sejmul. Vedle stál se zbožně sepjatýma rukama olomoucký biskup Bruno ze Schauenburku. Byl trochu rozmrzelý, neboť doufal, že panovníka bude korunovat on.
 
Za Přemyslem a Kunhutou kráčel asi tucet velmožů. Ti všichni tvořili královskou radu a zastávali nejvyšší zemské úřady. Když Oldřicha z Chlumu míjeli, k jeho nesmírnému překvapení se k němu naklonil Oldřich z Hradce a chvatně špitl: „Během hostiny s tebou potřebuji mluvit.“ Pak pokračoval dál za svým panovníkem.
 
Oldřich z Chlumu překvapením polkl. Netušil, co mu může mocný Vítkovec chtít. A už vůbec nechápal, proč se na něj obrací právě v téhle výjimečné chvíli. Z jeho hlasu však vycítil napětí, a dokonce strach. Muselo jít tedy o něco naprosto mimořádného. Jenže bylo zbytečné spekulovat, dokud si spolu nepromluví. Oldřich z Chlumu věděl, že není nic horšího než budovat hypotézy, aniž by měl po ruce věrohodná fakta. Už mnohokrát se mu tahle zásada vyplatila. Přestal proto na tu znepokojivou věc myslet. Natáhl se na špičky, aby viděl k oltáři co nejlépe.
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Po skončení korunovace se celý královský dvůr vydal ve slavnostním průvodu na pláň, jíž se říkalo Letná. Zvedala se vysoko nad řekou a skýtala nádherný výhled na Prahu. Tady stály stany pro šlechtu se stoly plnými lahůdek, byla tu dvě pódia, na nichž pro pobavení hostů vystupovali kejklíři a akrobati, pohoštění pod širým nebem čekalo i na prostý lid.
 
Přemysl s Kunhutou po boku přijímal během cesty hold svého lidu, a když dorazil na Letnou, usadil se pod baldachýn na zlacený trůn. Shromážděná šlechta mu postupně skládala tradiční slib věrnosti. To vše se protáhlo až do pozdního odpoledne. Teprve když hosté zasedli ke stolům a král je vyzval, aby se po libosti veselili, vyhledal Oldřicha z Chlumu pán z Hradce.
 
Byl to muž střední postavy, s hladce vyholenou tváří, širokým nosem a bystrýma očima. Na sobě měl brokátový plášť, který zdobil jemně vytkávaný rodový erb s pětilistou růží, jakou se honosili všichni Vítkovci. Ta jeho byla zlatá v modrém poli. Vypadal hodně ustaraně.
 
„Můžeme jít někam stranou?“ optal se bez úvodu.
 
Oldřich z Chlumu od rána nejedl a cítil, že si žaludek žádá své, nicméně přikývl. Vítkovci byli téměř tak mocní jako český král, a i když v severních Čechách žádné statky nevlastnili, jejich přízeň podceňovat nemohl. Odevzdaně si povzdechl a zamířil do rohu stanu. Nikdo si jich nevšímal, všichni se snažili dostat k největším lahůdkám, které pro ně byly připraveny.
 
„Ráno se tu objevil posel z domova,“ vykládal Oldřich z Hradce, když se ocitli z doslechu. I když byl kolem pořádný hluk a z venku k nim přes rudé plátno doléhalo jásání lidu a rytmické tóny hudby, ztišil hlas: „Obávám se, že se na mém panství objevil ďábel. Vlastně je to ještě horší. Řádí tam nějaký démon. Promiň, že to vykládám tak nesouvisle.“
 
„Jen klid, nějak už to spolu rozlouskneme,“ přikývl chápavě Oldřich z Chlumu. Pána z Hradce znal spíše od vidění, a proto netušil, jak je to s jeho vírou doopravdy. Pokud však věděl, patřil ke štědrým příznivcům řádu německých rytířů. Měl pověst zbožného rytíře. „Mohu se optat, proč s tím jdeš za mnou, a ne za naším biskupem? Pokud vím, papež nedávno pověřil minority výkonem inkvizičního dohledu. Nebyla by to spíše práce pro ně?“
 
Oldřich z Hradce se rychle pokřižoval, a aniž odpověděl, jen rezolutně zavrtěl hlavou. Protože šel právě kolem nich panoš, zastavil ho a vzal si od něj dvě číše. Jednu podal Oldřichovi z Chlumu a zdvořile si s ním připil. To gesto jako by ho uklidnilo. Víno bylo svařené s bylinkami a v chladném dni zahřálo. Svou číši vypil naráz a Oldřich z Chlumu ho napodobil, i když byl jinak zvyklý pít velice střídmě.
 
„Měl bys pro začátek vědět tři důležité věci,“ pokračoval velmož. Prázdnou číši podal panošovi, který uctivě čekal dva kroky od nich. Vzal si i Oldřichovu a s úklonou zmizel.
 
„Možná sis všiml, že mne nedoprovází moje manželka. Zůstala doma. Nikdo to zatím neví, ale tobě to prozradím, čeká dítě. Vidíš, kolik urozených dam s velkými břichy tu je? Myslím, že dorazily i ty, které mají slehnout za pár dní. Korunovaci si nikdo nenechá ujít. Mou Marii čeká její těžká hodinka až za pět nebo možná i šest měsíců. Budu k tobě upřímný, nepřijela proto, že ona, stejně jako její rakouští rodiče a příbuzní, nesouhlasí, že náš král vyhnal první manželku. Markéta je dědička slavného rodu rakouských vévodů a Babenberkové jsou pro ně totéž, co pro nás Přemyslovci.“
 
Oldřich z Chlumu se nepatrně ošil. Nic nesnášel tolik jako intriky, bez nichž se zahraniční politika nedala dělat. Ani světská spravedlnost nekráčela vždy cestami přímými, ale proti úlisnosti vyslanců a sladkým slovům, která se pronášela při jednání s okolními vládci, to byl stále ještě ráj na zemi. Vyhýbal se politice, a to byl také jeden z důvodů, proč kdysi odmítl stát se členem královského dvora a odešel do severních Čech. Svého rozhodnutí nikdy nelitoval.
 
„Marie z Hardeka tedy zůstala doma,“ svěřoval se Oldřich z Hradce. Už se zcela uklidnil. Hovořil s pomalou důkladností, která byla typická pro všechny příslušníky rodu pětilisté růže. Byli to rytíři konzervativní, svědomití a bez fantazie. Alespoň tak je Oldřich z Chlumu znal.
 
„Na tvojí tváři vidím nechuť, pane královský prokurátore,“ pokračoval mocný velmož trochu úsečně, „ale ujišťuji tě, že nechci nic, co by bylo proti zájmům našeho vznešeného krále. Jen hovořím otevřeně, protože mi nic jiného nezbývá. Ten dopis, který jsem ráno dostal, mi napsala ona. Proto jsem ti objasňoval, proč tu Marie není. Ale k věci! Ať už si myslíš, co chceš, prvním důležitým faktem je, že má žena je ohrožená. Říká se, že i ty svou ženu miluješ, a proto věřím, že mi rozumíš.“
 
„Pokud hovoříš o svém citu, pak jistě,“ souhlasil Oldřich z Chlumu zdvořile. Na tváři pána z Hradce se mihlo letmé pousmání, protože ihned pochopil smysl té poznámky. Znal pověst správce severních Čech a byl rád, že je pravdivá. Jemu teď šlo o jediné, potřeboval pomoc někoho, kdo má takové schopnosti, aby jeho rod ochránil. Ihned ale zvážněl a pokračoval: „Druhou důležitou věci je fakt, že mi před několika lety na křížovém tažení do Pruska zahynul bratr Jindřich. Byla to nešťastná náhoda. V lese ho přepadli pohani, ubili ho a okradli.“
 
„Byl jsem rovněž na tažení našeho krále do Pruska.“
„Vím. Právě tam jsem se sblížil s řádem německých rytířů. Dělají dobrou věc a pro křesťanstvo prospěšnou. Proto jsem je přivedl do svého Hradce a svěřil jim do správy farní kostel svaté Maří Magdaleny. S tím souvisí ta třetí věc. Loni v zimě nedaleko města přepadli a zabili komtura Michala von Weinfelda. O všechno ho obrali, jeho tělo se našlo až po několika dnech. Zcela nahé a zohavené.“
„Vypátrali jste ty lupiče?“
 
„Ne. Až k hranicím se táhnou hluboké lesy, a i když se snažím, všechno ohlídat nelze. Tu a tam nějaký kupec zmizí i se zbožím. Tak to prostě v životě chodí,“ stěžoval si mrzutě Oldřich z Hradce. „Teď tedy víš to podstatné, abys pochopil můj strach. Před několika dny byl přepaden bratranec mé ženy, Mikuláš z Hardeka. Přijel ji navštívit na Vánoce.“
„Také lupiči?“
 
„Nikoli. Stalo se to v paláci. V noci, když šel ven, aby vyprázdnil měchýř. A ten, kdo ho přepadl, byl mrtvý komtur Michal von Weinfeld. Tohle ještě stačil povědět, než zemřel.“
 
„Říkáš, že se to stalo v noci. Mohl se splést. Umíral a nemusel mít už jasné myšlenky.“
 
„Přesně to si myslela má žena. Proto nařídila převorovi od Maří Magdaleny, aby otevřel komturův hrob. Abys rozuměl, on je v tom kostele pohřbený. V kryptě pod presbytářem má nádherný náhrobek. Nechal jsem ho pořídit na své náklady. Ale to sem nepatří. Když tedy členové řádu německých rytířů zvedli desku, která náhrobek kryje, vyděsili se. Uvnitř nebylo tělo jejich komtura, ale mého bratra, který zahynul v Prusku. A téže noci mrtvý komtur udeřil znovu. V ohni pekelném svalil zeď řádového domu, který se staví v zahradě za kostelem. Bože, ochraňuj nás!“
 
„Podivná historie,“ bručel si spíše pro sebe Oldřich z Chlumu. On sám pověrčivý nebyl a už mnohokrát v životě si ověřil, že lidská zloba je horší než ta pekelná. A i když o skutcích ďábla slyšel mnohokrát, nikdy se s ním doopravdy nesetkal, protože se při vyšetřování nakonec vždycky ukázalo, že vše má na svědomí hanebný člověk s černou duší. Na druhou stranu nemohl tvrdit, že ďábel neexistuje. Ta historie se mu vůbec nelíbila. Nakonec trochu rozmrzele dodal: „Musím opakovat svou původní otázku. Proč s tím nejdeš za církevními úřady? Vždyť to je klasický případ pro inkvizici. Nevidím nic, co by v té věci podléhalo pravomoci světské spravedlnosti.“
 
„Požádal jsem tebe,“ úsečně odsekl Oldřich z Hradce. „A mám své pádné důvody. Jak jistě víš, náš biskup zrovna nehoruje pro řád německých rytířů. A není ani přítelem Vítkovců. Mými příznivci nejsou ani minorité. Před časem usilovali o to, aby spravovali v mém Hradci faru. Dost ostře jsem se kvůli tomu chytil s jejich kvardiánem. Faru jsem dal raději německým rytířům. Nedovolím, aby inkvizice pro své malicherné spory způsobila na mém panství nějaké škody. Mé rodině, ani mým poddaným. Odpovídám za ně Bohu i svému králi. Chápeš?“
 
Oldřich z Chlumu přikývl. Znělo sice krásně, co mocný velmož prohlásil, ale život ho naučil, že se dá jen stěží věřit všemu, co mocní křesťanského světa říkají. Pokrčil trochu rezignovaně rameny a spíše z povinnosti upozornil: „Ať je to jakkoli, v církevních věcech nemám žádnou pravomoc. A pochybuji, že by mi náš panovník povolil opustit na delší dobu severní Čechy. Nedávno jsme začali stavět nový hrad. Bude se jmenovat Bezděz a já za vše odpovídám.“
 
„Je zima, stavební práce se stejně musí přerušit. S naším králem jsem už hovořil,“ zarazil ho pánovitě Oldřich z Hradce. „Zítra ráno můžeš odjet na mé panství. Panovník však výslovně upozornil, že ti to nenařizuje, pouze povoluje, pokud budeš ochotný mému rodu pomoci. Já tu ovšem zůstat musím, protože bude zasedat královská rada. A ta se beze mne neobejde.“
 
„Jistě, jsi nepostradatelný,“ neodpustil si jízlivou poznámku Oldřich z Chlumu. Měl po náladě, vše, co mocný velmož pronesl, ho popuzovalo. Věděl však, že odmítnout nemůže.
 
„Nemyslel jsem to tak,“ změnil tón mocný Vítkovec a nepatrně se pousmál, protože i on věděl, že dosáhl svého. „Bohatě se ti odměním, pokud to dopadne dobře. Máš volné ruce. Aby nemohl nikdo tvrdit, že jednáš v rozporu se svým úřadem, dohodl jsem se se stávajícím komturem, že tě přijme jako čekatele do řádu.“
 
„Vidím, že jsi nezahálel.“
 
„Můj rod má značný vliv. Vyšetřovat budeš zcela legitimně z jeho pověření. Zastav se před odjezdem na Poříčí u Svatého Petra, obdržíš příslušnou listinu, řádový oděv a prsten. A ještě něco. Jako budoucí člen řádu samozřejmě musíš cestovat bez své manželky. Už jsem se dohodl s královnou Kunhutou, tvoje Ludmila jí bude zatím dělat společnost. Bude to pro ni ostatně bezpečnější. Jen Bůh sám ví, co tě v Hradci čeká.“
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Ráno vyrazil Oldřich z Chlumu v doprovodu svého panoše Oty a velitele družiny Diviše na jih. Všichni tři měli na sobě bílé řádové pláště s černým křížem na zádech. Vyjasnilo se, a na nebi se dokonce ukázalo slunce, i když byla jeho síla v zimě mizivá. Spíše než krajinu zasypanou sněhem zahřálo duši. Navzdory tomu Oldřich z Chlumu dobrou náladu neměl.
 
Když své ženě pověděl, že se musí na čas rozloučit, klidně přikývla a opáčila, že už o tom ví.
 
„Tak tobě to nevadí?“ podivil se překvapeně.
 
„Pro náš rod mohu získat tady v Praze mnohem víc než na jihu,“ upozornila věcně. Znal ji, byla už taková. „Kunhuta nám může být užitečná, nebude špatné, pokud strávím nějaký čas s ní. A tobě se přízeň Vítkovců může rovněž hodit.“ Žertovně mrkla a dodala: „Teď jsi navíc řeholník a musíš dodržovat celibát. Tak co s tebou?“
 
„Ale řeholník budu teprve od rána,“ upozornil pobaveně. Přikývla a dala mu polibek jako příslib. Jenže nakonec z toho nebylo nic, protože oslava královské korunovace se protáhla skoro až do rána a oni ji opustit nesměli. Když konečně osaměli, zívla Ludmila a prohlásila, že pro únavu neudrží otevřené oči a pro něj bude také prospěšnější, pokud se před cestou alespoň trochu prospí.
 
Tohle se mu honilo hlavou, když nechali brány Pražského hradu za zády. To, co bylo, ani to, co bude, ho nenaplňovalo libými pocity. Neměl rytířské řeholní řády rád. Jejich příslušníci byli namyšlení, jako by osud křesťanstva stál jen na nich. Oldřich z Chlumu neměl rád polovičatost, a právě oni byli důkazem, že to je správná úvaha. Němečtí rytíři nebyli zbožní řeholníci, ani pořádní rytíři. Už to, jak se k němu chovali v řádovém domě u Svatého Petra, by naštvalo každého.
 
Hubený převor mu odevzdal pláště a důležitě ho upozornil, jaká čest to pro něj je. S výstražně zdviženým kostnatým prstem ho napomínal, aby měl na paměti, že by mohl svými hanebnostmi poškodit dobré jméno řádu německých rytířů, a aby se alespoň pár dní choval ctnostně, jak se na křesťana patří. Pak mu téměř obřadně podal listinu s komturovou pečetí a řádový prsten.
 
Až do Týnce jeli tryskem a mlčky. Chtěli využít dobrého počasí, než se zkazí. Na obzoru se už začaly objevovat mraky. V královském hradě na návrší nad řekou vyměnili koně. Pak sjeli k brodu a bez potíží se dostali na druhý břeh Sázavy. Tady stál příjemný zájezdní šenk, kde se zastavili na oběd.
 
„Proč se mračíte, můj pane?“ zajímal se starostlivě panoš Ota. Byl to vysoký hezký mládenec s dlouhými světlými vlasy nakadeřenými podle německé módy. U pasu se mu houpal meč a plášť německých rytířů mu vysloveně slušel, jako ostatně skoro vše. Proto měl takové úspěchy u žen, kterých si sice užíval, ale nikdy o nich nemluvil, pokud v rámci vyšetřování nemusel.
 
Kdo je však neustále připomínal, byl jeho druh Diviš. Velitel družiny byl srdcem i duší voják. Byl urostlý, ramenatý a na tváři měl dlouhou rozšklebenou jizvu, která mu dodávala divokého vzezření. Diviš byl hrdý, že se může podílet na vyšetřování svého pána a vždycky se snažil být užitečný stejně jako Ota. Jenže občas se mu to nedařilo, protože někdy býval ve svém snažení těžkopádný a zbrklý, zvláště pokud chtěl na sebe upozornit. Ale to mu nikdy nezkazilo dobrou náladu. Když už si nemohl z Oty tropit žerty, že při vyšetřování něco popletl, dobromyslně ho káral alespoň pro jeho občasnou marnivost, a hlavně slabost pro něžné pokolení. Ti dva si skvěle rozuměli a navzdory špičkování by dal jeden pro druhého život.
 
„Nemračím se,“ mávl mrzutě rukou Oldřich z Chlumu. „Mám starosti.“
 
„Nechcete se o ně podělit?“
 
„Co jsem věděl, to jsem vám řekl, milý Oto. Znáš mou zásadu, že mi pomáhat můžete jen tehdy, pokud víte všechno. Nejsem mrzutý kvůli práci, ale prostě mne naštvali. Jednají se mnou, jako bych byl jejich poddaný. Král má na to právo, ale proč Vítkovci? A kdybys slyšel toho nadutého převora! Prý nemám dělat špatné jméno jejich řádu. Jsem zvědavý, co nás ještě čeká.“
 
„To si tak nesmíte připouštět, můj pane,“ vrtěl nesouhlasně hlavou Diviš. „Berte to tak, že se jim pomstíme. Pokud jim záleží na tom, abychom nedělali ostudu jejich řádu, tak se odvděčíme třeba už jen tím, jak se budeme chovat. Tedy někteří z nás. Umíte si představit, co se bude o německých rytířích vykládat v Hradci mezi ženami, až odtud váš hříšný panoš odjede?“
 
„Co by?“ opáčil Ota s nevinným výrazem. „Rozšíří se fáma, že němečtí rytíři jsou nejlepší milenci v křesťanském světě. Ale představte si, můj pane, co se bude o řádu povídat, až Diviš sám v plášti s křížem na zádech zase vymlátí celý šenk.“
 
„To jsem udělal jen jednou,“ bránil se vehementně zjizvený velitel. „A bylo to pro dobro našeho vyšetřování.“
 
„A ty si myslíš,“ skočil mu do řeči Ota, „že já holky svádím pro své potěšení? Umíš si vůbec představit, co všechno jsem už musel pro odhalení různých zločinců obětovat?“
 
„Vy si také nikdy nedáte pokoj. Kdyby byl svět opravdu tak jednoduchý, jak ho tu malujete,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu upřímně, ale cítil se mnohem lépe. Bylo skvělé mít pár dobrých přátel. A to ti dva byli.
 
Ostatně, nebyl důvod si stěžovat. Čekalo je dobrodružství, jaké s sebou neslo každé neobvyklé vyšetřování. Vždycky to bylo stejné. Na začátku se objevila nevysvětlitelná záhada, kterou on se svými pomocníky rozplétal. Tohle ho bavilo mnohem víc než se hádat s kamenickým mistrem na staveništi Bezdězu nebo se severočeskými rytíři o to, jaká práva mají oni a jaká český král.
 
Vyšetřování zločinů bylo jeho skutečným životem, protože měl pocit, že tím může napravit alespoň nepatrnou část světa, který byl vším, jen ne ideálem křesťanské lásky. Hledat pravdu a spravedlnost ho povznášelo, ale také zavazovalo. Právě takové starosti byly solí jinak všedního života. To ovšem ještě netušil, co ho v Hradci doopravdy čeká.
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Večer se počasí opravdu zkazilo a v noci přišla prudká, naštěstí jen krátká sněhová vánice. Ráno už byla obloha zase jako vymetená, jen vítr zesílil a v poryvech nepříjemně narážel do tváří. Oldřich z Chlumu se svou malou družinou však nezpomalil a hnal se dál. Cesty byly po noční vánici celkem upravené, na to správci okolních hradů pečlivě dbali. Do Hradce proto dorazili už v poledne třetího dne, co opustili Prahu.
 
„Dá se to zvládnout i za dva dny,“ upozornil mrzutě Oldřich z Chlumu. Necítil se dobře, pálilo ho v krku a bolela hlava. Modlil se, aby zrovna teď neonemocněl. Obava o zdraví mu ještě víc ubírala na náladě.
 
„Dá, ale to bychom museli z Prahy odjet hned ráno. Jenže my ztratili spoustu času s tím neobyčejně starostlivým převorem,“ upozornil věcně Diviš. „Vyráželi jsme až dlouho po ranní mši. To bylo první zdržení. A pak, všude leží sníh. Nemůžete jet jako v létě. Myslím, že rychleji se to v tomhle počasí zvládnout nedá.“
 
„Všechno se dá! Ale teď už je to stejně jedno,“ povzdechl si Oldřich z Chlumu nerudně. Panoš Ota se významně podíval na Diviše a lehce zavrtěl hlavou na znamení, že lepší bude mlčet. Urostlý velitel to pochopil a přikývl.
 
„O čem se tam vy dva domlouváte?“ přísně se optal jejich pán, protože se zrovna ohlédl a všiml si jejich výrazů.
 
„O ničem. Jen nám připadlo, že jste nespokojený,“ začal s nevinným výrazem panoš Ota. Občas si dovoloval různé špičky, zvláště tehdy, pokud chtěl svého pána pobavit nebo povzbudit. Věděl, že někdy kráčí po hodně ostré hraně, ale nemohl si pomoci.
 
„To snad není tvoje věc,“ odmítl to Oldřich z Chlumu. „A stejně ti nevěřím.“
 
„Tak dobře, povím vám pravdu. Abychom vám s Divišem dokázali, že umíme jezdit rychle, napadlo nás, že vám uděláme radost. Já hned teď vyrazím do Prahy. Tam se otočím a pojedu zase zpátky. A to celé zvládnu za tři a půl dne.“
 
„Za tyhle neuctivé řeči bych ti měl poručit, abys to opravdu udělal, milý Oto. Tak dobře, přiznávám, jsem mrzutý. Takže si mě nevšímejte, to přejde.“
 
„Přesně tak to Ota myslel,“ vyhrkl snaživě Diviš.
 
Oldřichovi z Chlumu zacukaly koutky úst a vzápětí se hlasitě rozesmál. Pak mávl rukou, což se dalo vykládat různě, a popohnal svého koně. Cítil, že se navzdory chladnému počasí potí a hned jím zase roztřásla zimnice. Chtěl být co nejrychleji pod střechou. Naštěstí kolem byla rovina a do hradu už jen kousek.
 
Pro případ obrany stál Hradec na výtečném místě, kde se do Nežárky vléval Hamerský potok. Ten kdysi přehradili, to se stalo ještě za časů, kdy Čechy byly pouhým knížectvím. Voda zatopila mělké údolí, a tak vznikla nádrž, které se přezdívalo Vajgar. To jméno nebylo příliš nápadité, neboť šlo o českou zkomoleninu německého Weiher, které neznamenalo nic jiného než prostě rybník. V tomhle kraji žilo vždycky více Němců než Čechů, a proto pocházela většina názvů z němčiny.
 
U Vajgaru vzniklo kdysi dávno přemyslovské hradiště s proslulým trhem. Rybník tu samozřejmě nebyl proto, aby se v něm chytaly ryby, nýbrž aby město chránil od rakouské strany, odkud obvykle přicházeli nepřátelé. Za časů děda krále Přemysla ovládl kraj kolem Nežárky jistý Jindřich, syn panovníkova oblíbence Vítka z Prčic. Ten postavil na místě hradiště honosné sídlo, kterému dal jméno Nový Hrad. Jenže takových názvů se dala najít v zemi spousta, proto se mu začalo říkat Jindřichův Hradec, aby se to nepletlo. Němci však zůstali u jména Neuhaus.
 
Vítkovci ve svém Hradci vybudovali jeden z prvních kamenných hradů v širokém okolí. Dominovala mu mohutná věž, které se podle barvy kvádrů říkalo Černá. Dřevěným můstkem byla spojená s nedávno dokončeným palácem. Za věží se nacházela brána, jíž se z Dolního nádvoří vcházelo na Horní. To bylo sice malé a těsné, ale za všech stran chráněné budovami a hradbami. A protože v okolí nebyly žádné kopce, odkud by se dal hrad ostřelovat, bylo tohle nádvoří zcela bezpečné i v případě obléhání.
 
Přímo před hradem se rozkládalo nevelké prostranství se širokým příkopem vykopaným do kamenné šíje ostrohu. Příkop spojoval Vajgar s Nežárkou a byl zatopený vodou. Přes něj vedl dřevěný most k mohutné vstupní bráně. Byla právě jen ta jedna. Hrad jako by ležel na ostrově, a nebylo zaznamenáno, že by se někdo pokoušel tuhle pevnost dobýt. Pokud do země vtrhli nepřátelé, Hradci se vyhnuli uctivým obloukem.
 
Před hradem se rozkládalo lidnaté město, jehož opevnění už tak skvělé nebylo. Část tvořily původní hliněné valy s dřevěnou palisádou, ale postupně je nahrazovaly kamenné hradby. Z kamene byly vybudovány i všechny tři městské brány. Čilý stavební ruch vládl rovněž na ulicích. Zvláště kolem rynku mizely nevzhledné sruby a zemnice a nahrazovaly je kamenné domy se širokými mázhauzy a honosně zdobenými vysokými štíty. Bohatství bylo cítit na každém kroku. Oldřich z Hradce dbal na to, aby jeho sídlo potvrzovalo svou výstavností přední místo, které mu mezi mocnými Vítkovci patřilo.
 
V Pražské bráně se zdrželi jen chvilinku. Strážný okamžitě poznal pláště s černými kříži, nechal si ukázat prsten, který měl u sebe Oldřich z Chlumu, a pak jim uvolnil cestu, aby pokračovali mohutným průjezdem v bráně do města. Listinu ani vidět nechtěl.
 
Jakmile vjeli do šera pod kamennou klenbou, zadul prudce vítr, ze země zvedl prach a hnal ho do očí. Diviš musel přitáhnout uzdu, protože se jeho kůň začal plašit. Nepříjemný pocit, který Oldřicha z Chlumu od rána pronásledoval, ještě zesílil. Zimomřivě se zahalil do pláště.
 
Ocitli se na ulici. Byla široká a hned u brány ležela hromada odpadků. U nich stála stará babizna s holí v ruce a prohrabovala se jimi.
 
„Zatraceně,“ zaklel spíše pro sebe panoš Ota.
 
„Stalo se něco?“ zeptal se polekaně Diviš.
 
„Stará babizna. To nosí smůlu,“ vykládal panoš Ota, který se často smával pověrčivosti svého přítele. Bylo zřejmé, že si z něj zase utahuje.
 
„Chceš za uši?“ rozzlobil se hřmotný velitel. Ale neřekl to příliš jistě. Jindy by se Oldřich z Chlumu alespoň usmál, ale dneska spíše cítil podivnou tíseň. Znovu začalo sněžit. Přes hlavu si přetáhl kápi pláště a popohnal koně.
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Do hradu se dostávali obtížněji. Brána byla zavřená, navzdory tomu, že vstup chránilo na způsob předhradí město. Hovorný strážný s nimi mluvil jen z okénka v boční věži. Vystrčil hlavu a ochotně vysvětlil, že tak se to dělá vždycky, pokud pan Oldřich Hradec opustí. Brána je podle tradice vždycky na závoru. Aby tedy sesedli a pokud mají co jíst a pít, aby se občerstvili. Povolení ke vstupu jim může dát pouze urozená paní z Hardeka, jenže ta je momentálně zaneprázdněná a nikdo ji nesmí rušit. Takže to bude asi chvíli trvat. A možná by bylo nejlepší, kdyby zašli do nějakého šenku a tam počkali, večer to snad bude s časem urozené paní lepší.
 
„Mám list od jejího manžela,“ ozval se panoš Ota dříve, než se stačil jeho pán rozzlobit. „Musím ho okamžitě odevzdat. Je to otázka života a smrti. Pan Oldřich z Hradce mi výslovně poručil, abych list hned předal. Pokud ho ale jeho žena nechce, protože má něco důležitějšího na práci, tak já se vydám zase do Prahy a list panu Oldřichovi vrátím. Proč bych tu měl postávat jako žebrák? Jsem člen řádu, který prolévá krev v boji s nevěřícími, nevidíš kříž na mých zádech? Já se neleknu ani pohana, natož tebe a tvé paní.“
 
„Tak já to zkusím,“ slíbil vyděšeně strážný a jeho tvář zmizela. Nejprve pečlivě zavřel okenici a podle hluku kamsi odběhl.
 
Jakmile osaměli, optal se Diviš trochu nedůvěřivě: „Tys dostal nějaký list?“
 
„Jistě,“ pokyvoval hlavou panoš Ota a pro jistotu o pár kroků ustoupil. „Píše se v něm, že jsi ten nejhodnější, ale současně nejnaivnější voják v Českém království.“
 
Diviš téměř zrudl hanbou, protože teprve teď mu to došlo. Dokázal se ale ovládnout a přátelsky opáčil, aby nějak zamluvil svou hloupost: „Tvoje jediné štěstí je, milý Oto, že netuším, co znamená naivní. Ale hodný nejsem! Počkej, až mě zase budeš někdy potřebovat!“
 
„Udělal jsi to skvěle, milý Oto,“ pochválil ho Oldřich z Chlumu. „Doufám jen, že to dokážeš vysvětlit i paní z Hardeka.“
 
„Pokud to pochopil Diviš, doufám, že ona taky,“ opáčil lehkomyslně Ota.
 
„To nebylo poctivé,“ napomenul ho ihned jeho pán. „Diviš svou chybu uznal a není důvod dobírat si ho dál. Žertování má pobavit, ale nikoli druhé ponižovat.“
 
„To nám to pátrání pěkně začíná,“ povzdechl si Ota s pohledem sklopeným k zemi. Teď pro změnu zrudl zase on.
 
„Nic si z toho nedělej, Oto,“ oslovil ho dobromyslně Diviš, ale neodpustil si mrknout na svého pána. „Hlavně abys paní z Hardeka vysvětlil ten dopis.“
 
Než mu stačil Ota odpovědět, zaskřípěly panty okenice nad jejich hlavami. Z okna vyhlédl strážný a zubil se. „Máte štěstí, urozená paní je ochotná si ten dopis přečíst. Dejte mi ho.“
 
„Já jen žertoval. Žádný dopis nemám,“ zavrtěl panoš Ota hlavou. „Takže tu buď sbohem!“
 
„Stůj,“ ozval se pánovitý ženský hlas. Strážný zmizel a v okénku věže se objevila přísná hubená tvář ženy v počínajícím středním věku. Hlavu měla zavinutou do nádherné brokátové loktuše. „Co se tu děje?“
 
„Jsem královský prokurátor,“ ujal se slova Oldřich z Chlumu. Rychle se představil a také pověděl, proč sem přijel.
 
Marie z Hardeka soustředěně poslouchala. Když skončil, zatvářila se trochu popuzeně a chvíli mlčela. Pak přísně vyštěkla: „Bylo zbytečné vážit sem cestu. Nestalo se tu nic tak strašného, aby musel můj manžel žádat o pomoc zrovna tebe. Znám tvé jméno a myslím, že nejsi ten pravý, kdo by se měl vyšetřování ujmout. Ale když už tu jsi, přijmi mé pohostinství.“
 
Zmizela, ale hned se ozvalo skřípění závory a pak se pootevřela těžká křídla hradní brány.
 
∙
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Na nádvoří se jich ujal purkrabí. Byl to drobný živý mužík se špičatým nosem a v oděvu, který byl zřejmě ušitý na někoho mnohem většího. Česky hovořil s drsným přízvukem své rodné němčiny. Představil se jako Wencelius. Navzdory trochu komickému vzhledu měl však zjevně autoritu. Nemusel říkat téměř nic, stačil pohled nebo gesto ruky, aby se k nim seběhli hradní služebníci a ujali se svých povinností. Štolba odvedl koně do stáje, dva ramenatí čeledíni uchopili do rukou zavazadla a od čeledníku pospíchal kuchmistr s číší horkého vína, aby mohl purkrabí uctít příchozí podle zvyku přípitkem.
 
„Příliš hostů tu nemáme,“ vykládal Wencelius, když prošli bránou u Černé věže na Horní nádvoří. „Pro vás tři najdu lůžka v paláci snadno. V pravém křídle bydlí pán s rodinou. V levém jsou jizby pro ty, kteří mají tu čest, že tu mohou přenocovat. V přízemí jsou komnaty pro nejvýznamnější služebníky. Tam spím i já. V prvním patře jsou komnaty urozených hostů. Máte štěstí, urozený pane. Nedávno zemřel bratranec naší paní, dostanete jeho jizbu.“
 
„Proč zrovna tu?“ ošil se Oldřich z Chlumu.
 
„Ostatní jsou obsazené.“
 
„Říkal jsi, že tu skoro žádné hosty nemáte.“
 
„To nejsou hosté. Všechno jsou příbuzní naší paní. Nebo přátelé našeho pána. Někteří tu vlastně bydlí trvale. Ale paní nechtěla, aby bydleli s nimi v komnatách na druhé straně paláce. Proto jsou v tomto křídle. Vaše pomocníky ubytuji v podstřeší. Jsou tam malé komůrky, ale dám jim dvě u komína, tam budou mít teplo.“
 
„Není neuvážené, aby měl panoš Ota jizbu sám pro sebe?“ optal se polohlasně Diviš.
 
„Z jakého důvodu?“ zajímal se hned purkrabí Wencelius. Byl to zjevně muž svědomitý a bez fantazie.
 
„Ucházíme se o čest stát se členy řádu německých rytířů,“ vysvětloval hned Oldřich z Chlumu, i když o něco hlasitěji než míval ve zvyku, a káravě se na své pomocníky podíval. „Mohl by sis to vykládat špatně, proto tě musím upozornit, že jsme složili slib celibátu. Stejně tak jsme slíbili, že nebudeme planě hovořit a budeme se oddávat výhradně svým povinnostem.“
 
„Tak, tak,“ pokyvoval hlavou spokojeně purkrabí. „Pokud vím, členové řádu také skládají slib střídmosti. Můj bratranec mezi německé rytíře vstoupil a o všem mi vyprávěl. Drží dva dny půstu týdně.“
 
„My teprve cestu k dokonalosti hledáme,“ zasáhl s pokorným výrazem ve tváři panoš Ota a sepjal zbožně ruce. Oldřich z Chlumu o něm často prohlašoval, že by se u něj mohli hereckému umění učit všichni komedianti křesťanského světa. „Jsme však bytosti chybující, jako každý křesťan. Někteří z nás mají potíž ovládnout žádost žaludku, někteří žádosti jiné.“
 
„A jsme tady,“ oznámil spokojeně purkrabí Wencelius, protože po úzkém kamenném schodišti dorazili do prvního patra. Otu zjevně neposlouchal, pro něj byl důležitý jen ten, kdo malou družinu vedl. Řečmi služebnictva se nezabýval. Očima naznačil čeledínovi, aby ty dva odvedl nahoru. Sám doprovodil Oldřicha z Chlumu do jeho jizby. Byla až v nároží paláce, velká a přepychově zařízená. Počkal, až čeledín složí kožený Oldřichův vak na víko truhlice a pak zdvořile podotkl: „Doufám, že tu budete spokojený. Teď mne prosím následujte. Naše paní chce s vámi hovořit.“
 
„Nemohl bych se nejprve převléknout?“
 
„Ne! Věci vám do truhlice srovná služebná.“
 
Oldřich z Chlumu si povzdechl a ještě jednou se rozhlédl po jizbě. Byl tu sice krb, ale netopilo se v něm. Nárožní komnaty byly vždycky chladné.
 
„Půjdu s tebou. Ale ať tu zatím někdo zatopí.“
 
„Můj bratranec říkal, že členové řádu spí v chladných celách, neboť tak jim to ukládá jejich regule. Proto se tu netopí, aby vám to bylo příjemné,“ vysvětloval purkrabí Wencelius zdvořile.
 
„Jak řekl můj panoš Ota, každý z nás má nějakou slabost. Já spím rád v teplé jizbě. Myslím, že mé hříchy jsou ještě celkem přijatelné,“ ušklíbl se Oldřich z Chlumu ironicky. „Nachladil jsem se, mé tělo potřebuje zahřát. Dej zatopit a nech laskavě na mně, jak se mám chovat.“
 
„Jistě, pane,“ uklonil se purkrabí a vrhl krátký, zvědavý pohled na svého hosta. Byl to sice muž bez fantazie, ale hloupý nebyl. Pokud něčemu rozuměl, byly to dvorské intriky. A příchod těch tří nabízel různá vysvětlení.
 
Vyšli z jizby, vrátili se ke schodišti, ale nesestoupili dolů na nádvoří, nýbrž pokračovali rovně přes kapli a velkou hodovní síň do křídla, kde byly soukromé komnaty hradního pána. Marie z Hardeka je přijala ve svém fraucimoru. Tady trávila většinu času. Byla to pohodlně zařízená jizba, jejíž stěny kryly zlatem vytkávané brokáty. Stálo tu několik křesel, u okna pulpit a masivní truhlice. V krbu hořela buková polena a vedle byly otevřené dveře do její ložnice.
 
Marie z Hardeka seděla v křesle u krbu a vyšívala. Spolu s ní tam byly dvě mladé dívky a šily košile. U pulpitu stál ještě jakýsi muž v bílém hábitu a předčítal z knihy životopis svaté Aureliány. Jakmile vstoupili, odložila práci na nízký stolek a kývnutím hlavy naznačila, aby je nechali o samotě. Zatímco purkrabí a muž v hábitu se uklonili a okamžitě zmizeli, obě dívky začaly protestovat, ale nakonec poslechly.
 
„Jak jsem řekla, pohostinství tu nalezneš, pane Oldřichu,“ začala upjatě, sotva zapadly dveře. Měly složité kování a zdobila je malba znázorňující květy a vinnou révu. „Než se ale začneš věnovat svým povinnostem, v nichž ti samozřejmě nemohu bránit, pokud je to vůle mého vznešeného manžela, chci si pár věcí ujasnit. Na tom záleží, zda ti budu ochotná pomáhat i já.“
 
„Odpusť, urozená paní, ale to si trochu protiřečí,“ namítl zdvořile Oldřich z Chlumu. Protože ho nevyzvala, aby se posadil, došel ke krbu a opřel se o jeho kamennou římsu. Příjemně hřála. Přitom trpělivě vysvětloval: „Pokud nám nebudeš bránit ve vyšetřování, je celkem logické, že už tím nám budeš pomáhat.“
 
„Říká se, že jsi studoval logiku. Zřejmě špatně,“ upozornila přísně. Předcházela ji pověst velice vzdělané ženy. Oldřich z Chlumu však v jejím jednání postřehl jakousi zatrpklost. Věděl, jak nebezpečné může být, pokud dá někdo svou učenost do služeb zklamání a nenávisti. Nebo vášní. Nebyl si však jistý, zda je to právě tento případ. V každém případě si však musel dát na tu ženu pozor.
 
„Co se na mě tak díváš?“ zeptala se zvědavě a poprvé se nepatrně usmála.
 
„Přemýšlím, zda jsem logiku studoval tak svědomitě, jak si to ona věda zaslouží,“ odpověděl pokorně a i on se nepatrně usmál. Nechtěl, a ani si nemohl udělat z ní nepřítele.
 
„A k čemu jsi dospěl?“
 
„Až dosud jsem vystačil s tím, co jsem se naučil. Hledám tedy důvod, proč si myslíš něco jiného. A po pravdě, nenalezl jsem ho.“
 
„Umíš myšlenky formulovat zdvořile a zajímavě. Byla jsem zvědavá, jaký ve skutečnosti jsi. A jak se bude vysoký královský úředník chovat, pokud mu nenabídnu křeslo, aby se posadil. Vidím, že sis poradil výtečně. Pokud ale chceš, prosím,“ řekla a ukázala na křeslo před sebou, kde před chvílí seděla jedna z oněch mladých dívek, které jí dělaly společnost.
 
Oldřich z Chlumu přikývl a místo přijal. Ruce složil způsobně na klín a pevně se jí díval do očí. Čekal, co bude dál, protože bylo zřejmé, že o jeho pobytu v Hradci má ta žena svou jasnou představu. Byl jen zvědavý, jakou vlastně.
 
„Vraťme se k logice,“ navrhla a její tvář opět zpřísněla. „Na svatého Mikuláše zemřel za podivných okolností můj bratranec. Jmenoval se rovněž Mikuláš. Nejhodnější člověk, jakého si můžeš představit. Je tedy otázka, komu mohl vadit? A ještě podivnější je ta věc s mrtvým komturem. Ne, nepřerušuj mě! Jsem zbožná žena, to ví každý, ale nejsem hloupá ani pověrčivá. Já nevěřím, že by mrtvý rytíř vraždil. Proto jsem v dopise svému manželovi psala, aby pro Boha živého nehledal pomoc u inkvizice. Jenže nenapadlo mě, že se obrátí na tebe.“
 
„Dosud s tebou ve všem souhlasím, urozená paní, až na nedůvěru vůči mně,“ využil Oldřich z Chlumu krátké pauzy, kdy se odmlčela, aby soustředila své myšlenky. Stále jako by obcházela kolem horké kaše.
 
„Říkala jsem, abys mne nepřerušoval!“ napomenula ho. V její hubené tváři se nehnul ani sval. Teď hovořila, jako by stála na kazatelně. „Můj rod zůstal věrný vévodkyni Markétě. Ona byla tím důvodem, proč rakouské panstvo svěřilo babenberský stolec vašemu králi Přemyslovi. Jenže on ji vyhnal a místo ní si vzal tu uherskou poběhlici. Jedním z těch, kdo proti tomu vznesl stížnost až u papežské kurie, byl můj bratranec. Už ti to dochází? To celé může být pomsta. Jemu a mému rodu. A ten, kdo to celé nastrojil, chce využít hanebné hry na ďábla k tomu, aby rod Hardeků v očích vašeho krále ještě více pošpinil. Proto tě nepovažuji za vhodného vyšetřovatele. Jsi věrný služebník krále Přemysla. Kdovíjaké pokyny ti vůbec v té věci dal. Proto ti nemohu důvěřovat!“
 
„Děkuji za upřímnost. Jenže spravedlnost je pouze jedna. Nehovořím teď o lidské, ta má spoustu chyb a nedostatků, ale o té boží. Vždycky jsem se srdcem obracel k ní, protože já hledám nejen pravdu, ale i skutečnou, čistou spravedlnost,“ ohradil se důrazně. Nehovořil popuzeně, snažil se o věcnost, navzdory tomu nezněla jeho řeč laskavě. O takových věcech nebyl ochotný smlouvat, natož žertovat. „To, co říkáš, možná logické je,“ pokračoval stále nesmlouvavě.
 
I když Marie z Hardeka otevřela ústa a chtěla odpovědět, nedovolil jí to.
 
„Logika má ovšem tu vadu, že buduje konstrukce jen podle hypotéz. Vyšetřování zločinů se však odvíjí od nezpochybnitelných faktů. Můžeš přivést někoho, kdo na svou duši odpřisáhne, že jsem v záležitosti tvého rodu dostal pokyny od našeho vznešeného krále Přemysla? Máš jediného svědka, který by potvrdil, že jsem někdy jednal proti právu jen proto, abych vyhověl svému pánu? Hovoříš o pocitech, ale ty se často s realitou míjejí. To je vada logiky. A je to i vada úvah, které dávají přednost nechuti před fakty.“
 
„Děkuji za poučení,“ přikývla jízlivě. Řekla to přesně takovým způsobem, jakým žáci po skončení lekce děkovali svým mistrům. Oldřich z Chlumu povytáhl překvapeně obočí, čímž ještě přilil oleje do ohně.
 
Marie z Hardeka chladně upozornila: „Nevím, co si vlastně myslíš o ženách, ale já navštěvovala katedrální školu ve Vídni a byla jsem lepší než většina studentů. Mám svůj rozum!“
 
„I má žena studovala,“ mírnil ji smířlivě. „A byla rovněž nejlepší. V tom jste si podobné. A podobné jste si i v tom, jak nakládáte s nezpochybnitelnými fakty.“
 
„Co mi to tu zase vykládáš? Ano, vím, že Ludmila z Vartemberka je učená. Pohříchu ji ale zajímají jiné obory než teologie. Prý má ráda rytířské zpěvy!“
 
„Má ráda i astronomii. A zná díla antických historiků,“ opravil ji Oldřich z Chlumu. „To sem ale teď nepatří. Já tvrdím, že učenost ještě nezaručuje schopnost vést vyšetřování. V zemi je jistě mnoho mužů učenějších, než jsem já. A přesto mi přísluší pověst nejlepšího vyšetřovatele.“
„Nejsi zrovna skromný.“
 
„Pokud má muž přesvědčit ženu, nemůže se chovat skromně,“ vysvětloval s hranou převahou. Tohle bylo oblíbené úsloví panoše Oty, když ho občas káral. Tam šlo ovšem o jinou souvislost, nicméně teď se mu ta slova hodila.
 
„Mýlíš se,“ zavrtěla rezolutně hlavou. „Pokud má muž přesvědčit ženu, musí se chovat tak, aby to vyhovovalo jí, ne jemu. Neskromnost ta správná cesta není. Dám ti však příležitost.“
 
„Děkuji!“
 
„Ale to neznamená, že ti budu pomáhat. Stále pochybuji, jaký je skutečný cíl tvé cesty. Můj manžel se Kunhutě poklonil, já ne. Smíš se vyptávat, pátrej, jak umíš, a najdi toho hanebného zločince. Ale nesnaž se proniknout do věcí mého rodu. My s tím nic společného nemáme. Uvidíme se večer!“
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„Nevypadá to tu špatně,“ liboval si Diviš, když za ním do jeho podstřešní jizby přišel panoš Ota. „Jindy spávám v čeledníku a kolem mě se povaluje hromada halamů, co chrápou jako stádo podsvinčat.“
 
„Já jsem taky spokojený,“ přitakal Ota a posadil se na nízkou stoličku u okna. „Lůžko mám široké, tam se dva pohodlně vejdou.“
 
„Já se ti divím, že tě taky jednou nenapadne něco jiného,“ vrtěl káravě hlavou Diviš. „Víš dobře, jak se tu musíme chovat. Jenže ty si nedáš pokoj. To tě mám snad obdivovat? Vytahuješ se, ale skutek útek.“
 
„To máš stejné, jako když vyprávíš o svých hrdinských skutcích během války,“ pokrčil rameny panoš Ota. „Kdyby byla pravda všechno, co jsem od tebe slyšel, tak by dneska byli už všichni Uhři, Poláci a Rakušané mrtví, protože si je všechny do jednoho pobil ty sám. A jen tak mimochodem, jak se tak dívám, i na tvé lůžko by se dva pohodlně vešli.“
 
„Mě nevyprovokuješ,“ zubil se Diviš. „Ale pravda je, že jsem nepřátel skolil hodně. Určitě víc než ty. Nechechtej se, sakra! Já hovořil o nepřátelích na bojišti. Heleď, mluvme raději o práci! Náš pán je na výslechu u hradní paní. Napadlo mě, že bychom se zatím mohli porozhlédnout po hradě. Nikdy nevíš, k čemu to může být dobré. Zkusíme se nenápadně vyptávat. Stejně by nám náš pán tenhle úkol dal, až se vrátí.“
„Souhlasím,“ přikývl panoš Ota a vstal. „Půjdeme spolu, nebo každý na svou pěst?“
 
„Chci tě mít pod dohledem. Náš pán by si to určitě přál taky. Pěkně spolu.“
 
„A to jsem se ti chtěl dokonce naivně omluvit za to, co jsem řekl tam venku. A ty takhle! Jak jsem starý, tak jsem hloupý,“ hudral panoš Ota.
 
„Abys věděl, vím, co znamená naivní,“ usmál se Diviš a k pasu si připjal meč. „A protože takový nejsem, nevěřím ti ani slovo, že ses přišel omluvit. Ale pokud ano, pak se omluva přijímá.“
 
Přehodili si přes ramena bílé pláště s černými kříži a rychle seběhli na nádvoří. Rozhodli se, že začnou mezi čeledí, proto prošli bránou u Černé věže a zastavili se až pod okny paláce. Po levici měli stáje přilepené k vysoké kamenné zdi, před nimi se táhla masivní hradba s bránou do města a napravo byly nízké domky, rovněž přilepené k hradbě. Tady nebyla tak vysoká, neboť z této strany hrad chránil rybník Vajgar.
 
„Na Horním nádvoří žádný východ není,“ upozornil panoš Ota. Diviš přikývl a pak začali společně obcházet Dolní nádvoří, jako by bezcílně bloumali. Pozorně si ale vše prohlíželi. Když se vrátili k Černé věži, konstatoval Diviš spokojeně: „Kromě brány také žádná fortna. Takže vrah toho mládence nemohl přijít z venku. V noci by se do hradu nedostal. Možná ven, pokud by strážní na ochozech usnuli a on se spustil po provaze dolů. Ale dovnitř, vyloučeno! A to znamená?“
 
Jindy by panoš Ota nadhodil, že ďábel fortnu nepotřebuje, protože Diviš byl jako každý voják pověrčivý, ale tentokrát si tu poznámku odpustil. Jeho přítel se tak snažil odčinit svou nedovtipnost, kterou projevil před bránou, že ho nechtěl dál trápit. Usmál se proto a opáčil, že vrahem musí být někdo odtud. A protože čeleď se v noci v paláci nepohybuje, měli by zločince hledat spíše na Horním nádvoří.
 
Diviš přikývl a rozzářil se, což bylo s ohledem na jeho hrozivou jizvu na tváři obtížné, ale celkem se mu to povedlo. Očekával totiž obvyklý Otův žert s temnými silami, ale protože nepřišel, pochopil, že všechno je zase při starém. Vlastně ještě lepší. Zamnul si ruce a zeptal se: „Takže už jen zbývá zjistit, kdo všechno se v paláci pohybuje. Cesty, jak se to dozvědět, jsou různé. Navrhuji zvolit můj způsob.“
 
„Což znamená?“
 
„Nepůjdeme za žádnou ženskou, ale za kuchmistrem. Pamatuj si, Oto, nikdo nemá o urozené rodině takový přehled, jako ten, kdo vaří. Tohle jsem se naučil už dávno. A teď ti, i když vůbec nevím proč, tohle tajemství zadarmo předávám.“
 
„Vážím si toho,“ přiznal se panoš Ota. „I když já přece volím při pátrání podobnou cestu. Ve většině šenků vaří sklepnice. Tohle tajemství zase prozrazuji já tobě.“
 
„Myslíš, že je to tajemství? I naše paní Ludmila si nedávno povzdechla, když se o tobě kdosi pochvalně zmínil, a dodala, že dobrým křesťanem budeš teprve tehdy, až budou v šencích pracovat jen muži.“
 
„To si vymýšlíš.“
 
„No, možná to neřekla přesně takhle, ale ten smysl to mělo. V kuchyni nech mluvit mě. Mám svůj recept, jak s takovými lidmi jednat.“
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Kuchmistr byl rudolící vysoký muž s kudrnatými vlasy. Jmenoval se Břeněk, byl Čech a několikrát zálibně opakoval, že Němec nemá v kuchyni co dělat. I když jsou na hradě skoro sami cizáci, vaření by jeho pán jinému než Čechovi nesvěřil. Usadil je na lavici ke dveřím, každému podal placku štědře pomazanou medem a sám krájel cibuli a mrkev.
 
Diviš mu za odměnu začal vyprávět o svých hrdinských skutcích z nedávno skončené války s uherským králem. Nešetřil nikoho a v jeho vyprávění se kolem něj kupily hromady zabitých nepřátel. Občas se omluvně podíval na Otu, který stěží dusil smích. Když už to vypadalo, že Diviš zajme i uherského krále Bélu a ten se mu vzdá s celým svým vojskem, raději skončil. Dojedl placku, z prstů slízal med a kuchmistra vyzval, aby jim zase pověděl něco on. Třeba o lidech v paláci. Takové znalosti se mohou vždycky hodit.
 
„Rád,“ souhlasil Břeněk. Nakrájenou zeleninu naházel do kotle s vroucí vodou a sedl si na lavici vedle nich.
 
„Ti nahoře v paláci jsou jako všude jinde. Dříve jsem vařil u pánů z Lichtenburka, a bylo to stejné,“ začal ochotně. „Rodina hradního pána, několik zchudlých příbuzných, pár vyžírek, kteří se tváří jako přátelé, a jeden nebo dva blázni.“
 
„A kam patřil podle tebe ten zabitý mládenec? Myslím, že byl bratrancem hradní paní.“
 
„I takoví se najdou, ale je jich málo. Zámožný a slušný. Jako by sem ani nepatřil.“
 
„Takže nebyl důvod, aby se mu někdo chtěl pomstít?“
„Pokud jsem obsluhoval u stolu, většinou mlčel. Nevím. Ale proč vás zajímá zrovna on? Já myslel, že vám jde o ty živé.“
 
„Máš pravdu, Břeňku,“ souhlasil Diviš a přátelsky ho poplácal po ramenou. I když si dával pozor, kuchmistrovi skoro zaskočilo. Cosi zabručel, ale náladu si zkazit nedal. Bylo zřejmé, že si rád povídá, a zvláště česky.
 
„Začnu od těch bláznů. Máme tu hned dva. Ten vůbec největší si říká Armando a tvrdí, že se narodil v Lombardii. Prý je umělec, trubadúr. Já ho musel několikrát poslouchat a vždycky zpíval jen o tom, jak někdo zmírá láskou. Takže si myslím, že je podvodník. Viděli jste někoho zmírat láskou? Hlady, to ano, ale pro ženskou? Když jsem ho pokáral a chtěl mu v dobrém poradit, smál se, div se nezadusil, holomek jeden. A ještě druhý den si ze mě u tabule tropil žerty. A co víc, odmítl mou pečeni, že prý nemůže jíst tučné, pokud má zpívat. Taková hloupost. Měli byste slyšet chlapy v čeledníku, jak zpívají, když si nacpou břicha.“
 
„Jistě, je to blázen,“ souhlasil Diviš. „A ten druhý?“
„Taky umělec,“ odplivl si kuchmistr znechuceně. „Dominikán, říká si bratr Hildebrant. Němec, samozřejmě. Naše paní ho pozvala a on překládá z jakési latinské knihy životopisy svatých do němčiny. U tabule jednou prohlásil, že to je mnohem větší umění než upéct brusinkový koláč. Tak co byste na to řekli?“
 
„Hanebné. Kdyby alespoň překládal do nějakého pořádného jazyka, třeba do toho našeho,“ souhlasil Diviš. „Ale takhle? Ten asi řád německých rytířů moc v lásce nemá.“
„To bych ani neřekl. Na faru k Maří Magdaleně chodívá skoro denně. Zvlášť si rozumí s převorem Johanidem. Ten stojí tady v Hradci v čele řádu. Jenže je úplně z jiného těsta než ten nafoukaný dominikán. Rád jí a umí pochválit. Loni mi na Vánoce dal za mé kuchařské umění pár stříbrňáků. No, pak tu máme dva vyžírky. Tatek z Brtnice a Gerhard z Neudorfu. Ten první je lékař a druhý stavitel. Oba pracují ve městě, ale spí tady v paláci. A samozřejmě se vždycky mohou přetrhnout, aby stihli večeři.“
 
„To je snad ctí, že jim tvoje jídlo chutná, ne?“
 
„Moje jídlo chutná všem,“ upozornil nesmlouvavě kuchmistr. „A oni ho dostávají zadarmo, i když tady na hradě nedělají vůbec nic. Když jsem chtěl, aby mi Tatek dal nějaké byliny, protože mě bolel žaludek, chtěl za ně stříbrňák. A přitom já pro něj vařím zadarmo. Ach jo!“
 
„Lidi jsou nevděčný,“ souhlasil Diviš a pobaveně šlehl pohledem po Otovi. „A co ti příbuzní, jejich tu hodně?“
„Na můj vkus až moc. Ze strany mého pána tři. Jeho dceru Marušku mám rád. Hodné děvčátko a sní všechno, co jí dám do misky. A ještě poděkuje. Pak je tu pánův bratr Dětřich. Je asi o dvacet let mladší než pan Oldřich, a podle toho se taky chová. Pokud najdete v lůžku chcíplou myš nebo na křesle hada, buďte si jistí, že to má na svědomí on. A nikdy za nic nepoděkuje. Až ho uvidíte, poznáte ho na první pohled. Nosí pořád zbroj, aby vypadal jako rytíř. Ale v životě zabil nejvýše tu mizernou myš. No a to nejhorší na konec. Markvart z Hrádku byl manželem starší sestry mého pána. Jenže chudák Ludmila před sedmi lety umřela. To ještě žil starý pán Vítek. Jak to bylo přesně, to se nepamatuji, ale nějak se po Ludmilině smrti neshodli na zbytku věna. Pohádali se, Markvart se urazil a Hradec opustil. Bohužel se záhy vrátil a od té doby je tady. Nic nedělá, nic se mu nelíbí a ani pořádně nejí. Má špatný žaludek a takovým lidem se nedá věřit.“
 
„Je tu vůbec někdo, koho bys pochválil?“
 
„Ale jistě. Kromě pánovy dcery Marušky jsou tu ještě Markétka a Hedvika, neteře naší paní. Jedna je ošklivá a druhá zbožná. Ale většinou jim moje jídlo chutná a vždycky mne pochválí. Hedvika dokonce nedávno…“
 
„Promiň,“ zarazil ho panoš Ota zvědavě. „To je ta ošklivá, nebo zbožná?“
 
„Hedvika je zbožná, chystá se vstoupit do kláštera. Ale jinak taky nic moc. Tak tahle Hedvika mi dokonce věnovala šátek a na něj vyšila pečené kuře. Vypadá spíš jako chcíplá křepelka, ale snaha se cení, no ne?“
 
„Moc jsi nám pomohl,“ poděkoval Diviš, když konečně hovorný kuchmistr skončil. Vyskočil totiž z lavice a hnal se ke kotli. Naříkal, že se zapovídal a měl do vody hodit už dávno jáhly, protože připravuje na večer kaši.
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Když Oldřich z Chlumu opustil fraucimor, nevrátil se hned do své jizby. Cítil se o něco lépe, teplo krbu mu přece jen trochu pomohlo. Rozhodl se, že využije souhlasu hradní paní a dá se raději do práce. Kdo ví, zda si to za chvíli zase nerozmyslí.
 
Přemýšlel o ní, zda je jen náladová, nebo spíše opatrná a nedůvěřivá. Mnohé její výtky byly opodstatněné a nedivil se, že mu nevěří. Část rakouské šlechty se po prvotním nadšení začala stavět proti Přemyslovi. A nešlo jen o jeho první manželku Markétu Babenberskou. Mnohé úřady v rakouských zemích obsadil Přemysl českými velmoži anebo svými oblíbenci a některé významné domácí rody opomněl. Mezi nimi i pány z Hardeka.
 
Podle Oldřicha z Chlumu nebyl jeho pán vůbec špatný panovník, vyhovět se totiž nedalo všem. Jenže ti, kterým se něco nelíbilo, o něm šířili ošklivé pomluvy. A to, že si vzal krásnou Kunhutu, je jen přiživovalo. Věděl, že proti pomluvě a lži se dá bojovat ještě hůře než proti sedmihlavému drakovi.
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Marie z Hardeka stála kvůli svému původu na opačném břehu než on a její výpady byly pochopitelné. Na druhou stranu však byla manželkou předního českého velmože a dala mu dceru, která se jednou provdá za příslušníka českého královského dvora. Musela tedy respektovat politiku svého muže a do jisté míry ji i podporovat. Nebyla ve snadné situaci. Oldřich z Chlumu tohle chápal a umiňoval si, že jí to nebude nijak ztěžovat.
 
Sešel do přízemí paláce, zastavil se ve dveřích a zadíval se na nádvoří. Sněžení ustalo a vysvitlo zimní slunce. Jeho paprsky sice neměly sílu, aby zahřály, alespoň však potěšily. Na okamžik se zamyslel a pak si přivolal prvního služebníka. Nařídil mu, aby okamžitě přivedl purkrabího Wencelia. Muž se uklonil a bez ptaní zamířil na Dolní nádvoří.
 
Purkrabí, celý zadýchaný, se objevil za pár okamžiků. „Stalo se něco?“ zeptal se polekaně.
 
„Paní z Hardeka si přeje, abych neprodleně začal s pátráním.“
 
„Ach tak,“ ujelo bez většího zájmu purkrabímu.
 
„To znamená, že mi musíš pár věcí objasnit a ukázat!“ pokračoval klidně Oldřich z Chlumu. „V první řadě chci vidět místo, kde se našlo tělo jejího bratrance.“
 
„Nenašlo se. Ten nešťastník ještě z posledních sil doklopýtal k Černé věži a volal o pomoc. Zaslechl ho strážný na ochozu. Pokud se však ptáte na místo, kde k tomu zločinu došlo, pak vám posloužit mohu, pojďte prosím. Je to pár kroků. Bylo to v soutce.“
 
„Kde také jinde, pokud si šel vyprázdnit měchýř,“ souhlasil Oldřich z Chlumu a nepatrně si povzdechl. Soutka se říkalo uzounkým uličkám, kterými odtékala z rynků nebo nádvoří mezi domy dešťová voda a kam se vylévaly splašky. Kdo nemusel, velkým obloukem se soutkám vyhýbal, protože byly těsné, špinavé a páchly. Byla to rejdiště krys.
 
„Doplatil na svou slušnost,“ vykládal purkrabí. Byl mnohem srdečnější, než když se na hradě objevili. Zřejmě i on dostal své instrukce. „Hosté většinou používají noční nádoby, aby nemuseli svou komnatu opouštět. Někteří ji však rádi nemají, prý jim v ložnici páchne. Ti, co mají okna k řece, ji mohou hned po použití vylít ven. Jenže pár komnat má okna sem na nádvoří. Třeba ložnice pánova bratra Dětřicha. I když ho pan Oldřich mnohokrát káral, nedělá si s tím těžkou hlavu a vychrstne to sem. Pan Mikuláš z Hardeka byl vychovaný. A přestože měla jeho komnata okna ven k rybníku, jak ostatně sám víte, odmítal noční nádobu používat a v noci chodíval do soutky. Sám mi řekl, že to je zvyk z domova, protože tam má okna do nádvoří hradu svých rodičů. Pokud byste tu nádobu potřeboval, je uložená u levé nohy pod lůžkem.“
 
„Jeho zvyky musel ovšem vrah znát,“ poznamenal Oldřich z Chlumu. „Chodívá do soutky ještě někdo?“
 
„S panstvem se o podobných věcech sice nebavím,“ opáčil trochu upjatě purkrabí Wencelius, „ale pokud jsem si všiml, používá ji ještě Tatek z Brtnice, to je náš lékař. A protože jde o vyšetřování a vy jste královský úředník, pak se musím přiznat, že tam chodívám i já. Jinak snad nikdo další.“
 
Zastavili se na nároží paláce. Mezi ním a hradbou vedla uzounká ulička, pokud by člověk rozpažil, neprošel by jí. Oldřich z Chlumu do ní nahlédl, pokračovat dál se mu ani trochu nechtělo. Bylo to skutečně místo ohavné. Asi po třech krocích zahlédl výklenek. Purkrabí si všiml jeho pohledu a vysvětlil, že to jsou zazděné dveře, kdysi tu byl boční východ z paláce.
 
„Tam se mohl vrah ukrýt,“ napadlo hned Oldřicha z Chlumu. „Jaká byla tehdy v den vraždy noc? Temná, nebo svítil měsíc?“
 
„Poměrně jasná, bylo těsně po úplňku. Ale tady v soutce je šero i ve dne, jak vidíte. Podle čeho ten nešťastník poznal mrtvého komtura, to opravdu netuším. Když umíral, nebyl jsem u toho. Spal jsem hodně tvrdě a než mě vzbudili, Mikuláš z Hardeka byl mrtvý.“
 
„Jeho tělo jsi ale viděl?“
 
„To ano. Až potom. Tatek ho prohlédl a sám mi jeho rány ukazoval. Jedna byla zezadu, ta byla asi první. V té tmě se vrah netrefil a dýka se svezla po žebru. Další dvě byly z boku do břicha. Víte, já odpovídám za pořádek na hradě, a tak jsem se hned ráno běžel do soutky podívat. Stopy krve začínaly právě u toho zazděného vchodu. Vrah se ukryl ve výklenku, přesně jak jste řekl.“
 
„To je trochu zvláštní, nemyslíš? Jak mohl vrah vědět, že tam Mikuláš z Hardeka přijde? Jen si to představ. Chceš někoho zabít, tak se ukryješ ve výklenku a celou noc tam čekáš, jestli si náhodou nepůjde ulevit.“
 
„Tomu já moc nerozumím. Ale když to takhle vykládáte, divné to je,“ připustil purkrabí. Usilovným přemýšlením krabatil čelo nad svým špičatým nosem. „Ještě něco našeho lékaře překvapilo. Ty rány byly hluboké, Mikuláš z Hardeka je přežít nemohl. Nebyly však zase tak hrozné, aby nemohl ještě svědčit. Tatek se divil, proč ho vrah na místě neubil, proč ho nechal odejít.“
 
„Třeba právě proto, aby mluvil. Aby pověděl o mrtvém komturovi.“
 
Purkrabí se nejprve opatrně rozhlédl, pak se naklonil k Oldřichovi z Chlumu a ztišil hlas: „Také mne to napadlo. Ale to by znamenalo, že to udělal člověk, nikoli ďábel. Ten podle všech kazatelů své hanebné skutky skrývá, jen aby mohl co nejvíce škodit. Pokud vrah nechal svou oběť odejít, pak chtěl, aby se o něm vědělo.“
 
„Chytrý postřeh. Myslí si totéž i tvá paní?“
 
„Řekl jsem jí svou hypotézu, ale zda jí přijala, to netuším. Odmítla o tom mluvit. Měla svého bratrance velice ráda. Byl mladší než ona a když byl malý, vychovávala ho. Budete mne ještě potřebovat? Mám spoustu práce.“
 
„Zatím ne, můžeš jít. Pokud potkáš toho lékaře, ať za mnou hned zajde.“
 
„Jistě. Ale on se z města vrací až po klekání. Vaše přání mohu splnit až během večeře.“
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„Takže teď přesně víme, co komu v paláci chutná,“ smál se panoš Ota, když opustili hradní kuchyni. „Co dál, Diviši?“
 
„Po kuchyni je na řadě hradní posádka,“ nedal se vyvést z klidu urostlý velitel. „S ní to bude snadnější, protože si nebudu muset tolik vymýšlet. Voják si s vojákem vždycky rozumí. Takže ty mlč!“
 
„Postavím se někam stranou a budu tě obdivné sledovat,“ slíbil ochotně panoš Ota.
 
„Promiň, nemyslel jsem to doslova. Ale přece jen, ty na vojáka moc nevypadáš. Chlapi z posádky tě budou mít spíše za urozeného hejska. Jsi moc upravený, čistý a nemáš žádné jizvy. Takže nemůžeš být dobrý bojovník, to dá rozum.“
 
„To se tedy šeredně pleteš. Umím se bít a ty to moc dobře víš. Proč by měly jizvy dokazovat mou statečnost? Důležitější přece je, aby si šrámy ze souboje odnesli mí nepřátelé, nikoli já.“
 
„Na tom něco bude,“ souhlasil Diviš. „Ale stejně se do hovoru moc nepleť. Pokud začneš své názory vysvětlovat těm skopovým hlavám, které tu slouží, nikam se nedostaneme.“
 
„Jak víš, že tu slouží?“
 
„Na každém hradě je to stejné. I u nás na Bezdězu. Šikovný a chytrý velitel a stádo pitomců. Sakra, necul se tak hloupě.“
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U brány postávali tři chlapíci v soukenných prošívanicích, přes které měli navlečené ošuntělé drátěné košile. Hlavy si chránili módními hranatými přilbami, jimž se podle tvaru říkalo kbelíky, takže jim nebylo ani pořádně vidět do obličejů. Znuděně se opírali o dlouhá kopí, neboť brána byla pečlivě zavřená, a nebylo tedy co dělat.
 
Diviš se u nich zastavil a za pár minut spolu zaujatě rozprávěli, jako by se znali od malička. Panoš Ota jen zíral. Pokud si v kuchyni Diviš bezostyšně vymýšlel, teď přeháněl ještě víc. A ti tři nejen přikyvovali, že mu věří, ale vymýšleli si snad ještě víc než on. Teprve po hodné chvíli přešel Diviš nenápadně na události posledních dnů.
 
„Říká se, že to udělal ďábel,“ ztišil hlas Douša, nejhovornější z trojlístku u brány.
 
„Hloupost,“ odmítl to rezolutně Diviš. „V noci se sem mohl dostat někdo z venku. Třeba přišel krást a náhodou se střetli.“
 
„Nevíš, co mluvíš, bratře,“ důrazně oponoval Douša. „Tady se brána hlídala vždycky svědomitě. A když je pan Oldřich pryč, skoro se neotvírá, protože sem nikdo zvenku bez ohlášení nesmí. Říkám ti, člověk to nebyl.“
 
„Tak někdo z čeledi.“
 
„Ani to ne. Jednak tady žijí poctiví křesťané, a pak, kdyby se chtěl někdo odtud vplížit na Horní nádvoří, viděli bychom ho. Tu noc jsme měli stráž náhodou zrovna my tři. Otoč se, přímo před sebou máš průchod kolem Černé věže. V noci ho osvětlují louče a tehdy bylo jasno. Museli bychom toho člověka vidět. Jen ďábel se umí udělat neviditelným.“
 
„Je ještě třetí možnost,“ zasáhl panoš Ota. „Mohl to přece udělat někdo z paláce. Toho byste odtud samozřejmě neviděli.“
 
„Máš štěstí, že mám dneska zalehlé uši a špatně slyším,“ napomenul ho okamžitě Douša. „Jinak bych to totiž musel ohlásit panu purkrabímu a předpokládám, že by ti nechal bičem zmalovat záda za urážku naší vrchnosti. To v lepším případě. Byl tu jeden takový rejpal, a toho oběsili, mladíku.“
 
Pak se obrátil na Diviše a pokračoval: „Radím ti dobře, starý brachu, drž se dál od urozených hejsků. Ještě tě přivedou do maléru. Vidíš, meč má, ale na těle ani škrábnutí. Na rytíře si hraje dneska kde kdo, ale když dojde na věc, jemu podobní vždycky utečou první.“
 
„Dám si na něj pozor,“ slíbil vážně Diviš. Kývl na pozdrav a spolu s Otou je opustili. Když byli z doslechu, zachechtal se a upozornil: „No, co jsem říkal?“
 
„Že tu slouží skopové hlavy. Kdo je další na řadě?“
 
„Jak další?“ podivil se jeho přítel. „Kuchmistra a posádku jsme vyslechli. Pak tu jsou už jen čeledíni u koní, ale hovořit s těmi je ztráta času. Panstvo se s námi vybavovat nebude a purkrabí taky ne. Zbývají jen hradní děvečky, ale to je tvůj obor. Mám ti při výslechu pomáhat?“
 
„Budu dělat, že jsem téhle jedovatosti nerozuměl,“ ušklíbl se panoš Ota a zamířil k čeledníku. Diviš ho dohnal a s nevinným výrazem se mu zařadil po bok. Zastavili se pár kroků od hospodářských budov. Dvě holky v režných suknicích stloukaly máslo, další nosila v putnách vodu do stájí a poslední vyvážela v dřevěném kolečku ze stáje hnůj a vyklápěla ho na hromadu u vysoké hradní zdi.
 
Panoš Ota je kriticky přehlédl a pak si tiše Divišovi postěžoval: „Vybral by sis? Já tedy ne. Jedna šilhá, další má zadek jak díže a ty zbylé jsou jako vykostěná ryba.“
 
„Tomu já nerozumím,“ zubil se Diviš, „ale vyslýchat musíme svědomitě každého. Já se taky neohlížím na to, jak kdo vypadá.“
 
„Ty nemusíš. Záleží na metodě,“ vysvětloval panoš Ota a odevzdaně zamířil k děvečkám. Domluvil se s nimi rychle. To podstatné zjištění bylo, že pracují jen tady ve dvoře a do paláce vůbec nepřijdou.
 
„Tos to vzal nějak rychle,“ káral ho Diviš, když se vraceli přes nádvoří k Černé věži. „Neodbýváš své povinnosti?“
„Nic nevědí, vyptávat se jich by byla ztráta času.“
 
„To sis oddechl, viď?“
 
„Ano a ne. Neumím si však představit, milý Diviši, jak tenhle případ náš pán vyřeší, když není po ruce žádná pěkná holka, která by nám mohla pomoci. Víš, jsem pověrčivý. Téměř nikdy jsme neuspěli, pokud jsme nějakou neměli po ruce.“
 
„Tys neměl.“
 
„Nehraj si se slovíčky. Obávám se toho nejhoršího.“
„Mám tvé obavy sdělit našemu pánovi, milý Oto?“
„Opovaž se!“
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5. KAPITOLA
 
 
 
 
 
Bylo pozdě odpoledne, když se Oldřich z Chlumu vrátil do své komnaty a o chvíli později tam za ním přišli i jeho dva pomocníci. Zatímco oba byli rozesmátí a spokojení, on nikoli. Bolest hlavy se vrátila, k tomu se ještě přidalo škrábání v krku. To ho však tolik netrápilo. Špatná nálada pramenila spíše z pocitu, že tohle vyšetřování jako by mu stále unikalo mezi prsty. Měl před sebou vraždu a bylo téměř nesporné, že na svědomí ji má někdo z těch, kteří žijí v paláci. Navzdory podezření se však cítil trochu bezradný, protože tohle nebyl běžný zločin, na jaké byl zvyklý.
 
Nešlo totiž jen o podivnou smrt Mikuláše z Hardeka. I to, že před smrtí hovořil o mrtvém komturovi Michalu von Weinfeldovi, by se dalo při troše přemýšlení vysvětlit. Ale co ta hloupost, že místo mrtvého komtura našli v jeho hrobě Oldřichova bratra Jindřicha z Hradce, který zemřel před šesti lety v Prusku? A co ten blesk, jímž ďábel strhl zeď rozestavěného řádového domu? Za hlavu nemohl s klidným svědomím hodit ani obvinění, které vznesla Marie z Hardeka, že chce kdosi kvůli nové královně Kunhutě poškodit její rod. A to tu byl teprve půl dne. Téměř se děsil toho, co vše ještě vyjde na světlo.
 
Podobné případy neměl rád. Nesnášel politické intriky, stejně jako skutky, za kterými stál podle lidí ďábel, protože šlo vždy o nesmírně nebezpečné zločiny, na které se daly těžko použít běžné vyšetřovatelské metody. Prsty v nich míval obvykle někdo mocný, nebo člověk s nemocnou a pomatenou myslí. Takoví lidé se těžko hledali a ještě hůře se usvědčovali.
 
„Ještě že mám vás,“ ujelo mu bezděčně, když se zadíval na své dva pomocníky, kteří se zatím usadili na lavici vedle dveří.
 
„My si o vás myslíme totéž,“ potvrdil panoš Ota. „Jsou případy, s kterými bychom bez vás nehnuli. Tenhle je jedním z nich.“
 
„Neprovedli jste něco? Proč najednou tolik pokory?“ podivil se Oldřich z Chlumu, spíše aby sám sobě zlepšil náladu nějakým žertem, byť ne příliš povedeným.
 
„Ota má takové divné tušení,“ upozornil hned Diviš. Na poslední chvíli uhnul nohou, do které se ho pokoušel jeho přítel kopnout.
 
„Já také,“ přikývl Oldřich z Chlumu unaveně. „Dneska už toho moc nestihneme, ale od zítřka se začne. Naplno a pořádně! U hradní paní jsem zrovna dobře neuspěl.“ Pak jim v rychlosti pověděl o rozhovoru a o tom, jak vypadalo místo, kde k vraždě došlo.
 
Slova se znovu ujal Diviš a s Otovou pomocí se mu podařilo celkem přesně opakovat kuchmistrovu výpověď. Když skončil, jeho přítel si neodpustil poznámku, že se omlouvají, protože zjistili víc o žaludcích lidí na hradě než o jejich skutcích.
 
„Ale to se mýlíš, milý Oto,“ odmítl to jeho pán. „Nedávno jsi tvrdil, že při vyšetřování se věnuješ dívkám tak pečlivě proto, že při milování se jen málokterá dokáže přetvařovat, a proto snadno zjistíš vše, co je pro nás důležité. Nikdy jsem se s tebou nemínil přít, ale já jsem názoru, stejně jako Diviš, že možná ještě spolehlivěji o lidech vypovídá, co jedí, jak jedí a jak se při tom chovají. Ani v těchto věcech se nikdo nepřetvařuje. To, co jste zjistili, má velikou cenu.“
 
Diviš se pyšně usmál a Ota jen pokrčil nedůvěřivě rameny, jako by říkal, že jemu nevadí, pokud pán tak nekriticky přeceňuje zásluhy jeho přítele. Současně dával nepokrytě najevo, že jeho metody jsou jiné. Oldřich z Chlumu to pochopil a jen tak mezi řečí se zeptal, zda už si Ota v hradní posádce vybral někoho, koho bude chtít vyslechnout pečlivěji.
 
„Jedna je ošklivější než druhá,“ přiznal se poctivě panoš Ota. „Na to narážel Diviš, když tu před chvílí mluvil o mých pochybnostech. Budu muset hledat jiné způsoby, jak být užitečný.“
 
„Marie z Hardeka souhlasila, že k večerní tabuli nás usadí všechny tři,“ změnil Oldřich z Chlumu téma. „Tady v paláci žije pár dívek, se kterými si také musíme promluvit. Mohl by ses toho ujmout ty. Ale, Oto, jsou to urozené dívky, ne žádné sklepnice. Varuju tě, opovaž se na ně jenom sáhnout!“
 
„Není důvod. Jedna je ještě dítě, další ošklivá a třetí zbožná.“
 
„Tím lépe! Diviši, ty se pokusíš během večeře sblížit s tím kamenickým mistrem. A kromě toho se pokus promluvit s Dětřichem, to je bratr pana Oldřicha.“
 
„S tím protivným frackem?“
 
„Sám jsi řekl, že rád nosí zbroj. Až mu začneš vyprávět o bitvách, určitě si ho získáš. Několikrát jsem tě slyšel a musím uznat, že bys mohl skládat rytířské eposy,“ usmál se přátelsky. „A ještě něco byste měli vědět. Pouze Marie z Hardeka ví, že nejsme členové řádu německých rytířů. Manžel jí to napsal a ona slíbila, že si to tajemství nechá pro sebe. Zda to splní, to netuším, ale snad nám to usnadní vyšetřování. Alespoň zpočátku, než si lidé všimnou, že se nějak příliš vyptáváme.“
 
„Pokud to napsal Oldřich z Hradce, pak to ví ještě písař nebo zpovědník,“ upozornil Diviš. „Někdo jí ten dopis musel přečíst.“
 
„Budeš se divit, ale ona umí číst. Stejně jako má Ludmila. Inu, klášterní výchova. A teď si běžte na chvíli odpočinout. Venku se už smráká, sejdeme se u večerní tabule.“
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„Čekala jsem, že se stejně jako my ostatní zúčastníte večerní bohoslužby,“ pokárala Oldřicha z Chlumu a jeho pomocníky Marie z Hardeka, když se objevili ve velkém sále. Uprostřed stál dlouhý stůl pokrytý koberci, na nichž bylo rozloženo skvostné stříbrné nádobí. Křesla měla vysoká vyřezávaná opěradla a u každého byla připravena lžíce, nůž s kostěnou střenkou a složený plátěný ubrousek, v jehož rohu byla vyšitá pětilistá růže. Uprostřed stolu stálo několik trojramenných svícnů s hořícími voskovicemi, další svíce byly upevněné ve vysokých stojanech rozestavených kolem stolu. Protože venku mrzlo, okenice byly pečlivě uzavřené a přes ně visely neprodyšné závěsy. V sále však bylo díky svícím dobře vidět a bylo tu teplo.
 
Většina křesel byla obsazená. Oldřich z Chlumu se uklonil a představil sebe a své pomocníky jako členy řádu, kteří tudy projíždějí na své zbožné pouti světem.
 
Pak mu hradní paní představila stolovníky. Purkrabího už znal a ostatní podle jména díky hovornému kuchmistrovi. Byli tu všichni, jen lékař Tatek se zdržel ve městě a jeho křeslo zelo prázdnotou. Prázdné bylo i křeslo po levici hradní paní, která to ale nekomentovala.
 
Oldřicha posadila Maria z Hardeka po své pravici mezi sebe a svého švagra, manželova bratra Dětřicha. Dcera a neteře seděly po její levici. Otovi s Divišem vyhradila místa až na konci stolu. Diviš se ocitl vedle stavitele Gerharda, ale křeslo vedle Oty zůstalo prázdné. Čekalo na lékaře Tatka.
 
Panoš Ota byl rád, mohl si alespoň v klidu prohlédnout hosty u stolu. Vždycky dal na první dojem. Hradní paní byla na pohled svědomitá a určitě i chytrá, ale bez jiskry. Nebyla to žena jeho gusta, měl rád spíše ty, které byly živé a plné vášní. Její malá dcera byla stejná. Drobounká, bledá a neustále polekaná. Zato obě neteře jako by ani nepatřily do rodu Hardeků. Pěkně stavěné holky, s kterými šili všichni čerti. A ani jedna nevypadala zle. Markéta a Hedvika nebyly sice krasavice, ale o žádné by neřekl, že je ošklivá. Dlouho uvažoval, která z nich je ta zbožná, ale nepřišel na to. Obě měly na krku zavěšené křížky a obě si ho stejně bezostyšně prohlížely, pokud si myslely, že se na ně nedívá. To mu velice zvedlo náladu a posílilo přesvědčení, že tohle vyšetřování dopadne přece jen úspěšně.
 
Trubadúr Armando byl jako všichni umělci. Pečlivě upravený muž s nosem nahoru, kterého kromě něj samotného nezajímalo nic jiného. Markvart z Hrádku mu byl v mnoha ohledech podobný, byl však starší a oblečený honosněji, navíc vkusněji. Nervózně těkal očima kolem sebe, jako by nevěděl, čemu se má věnovat nejdříve. Armando se zase tvářil mrzutě, protože bylo jasné, že ten večer nebude středem pozornosti on.
 
Marie z Hardeka byla obrácená k Oldřichovi z Chlumu a rozprávěla jen s ním. A o přízeň nikoho jiného Armandovi nešlo, neboť pouze ta její se dala přetavit ve stříbro za pěvecké umění. Jak panoš Ota odhadoval, milostným touhám trubadúra by spíše vyhovoval on než neteře hradní paní.
 
Purkrabí Wencelius seděl mlčky, bylo zřejmé, že je po celém dni unavený a těší se, jak se po jídle svalí do lůžka. Zdvořile však odpovídal bratru Hildebrantovi. Ten měl na sobě bílý řádový hábit dominikánů opásaný koženým řemenem, u něhož visel růženec. S trochu popuzeným výrazem v hladce vyholené tváři zpovídal purkrabího, kdy konečně dorazí zásilka nových pergamenů, které si objednal. Na pohled to byl muž učený a pánovitý. Jediný, na koho Ota pořádně neviděl, byl stavitel Gerhard z Neudorfu, protože ho zakrývala mohutná Divišova postava. Jak si však všiml, ti dva k sobě rychle našli cestu a polohlasně diskutovali o nových způsobech opevnění.
 
„Nemívám ve zvyku zahajovat večeři, dokud se všichni nesejdou,“ omlouvala se Marie z Hardeka. „Přináší to smůlu. Pokud jde o Tatka, na něj bych nečekala, je lékař a nikdy neumí přijít včas, protože jeho kroky se řídí nemocemi pacientů. Ale pozvala jsem převora Johanida. A to je muž přesný a dochvilný,“ pokračovala a očima ukázala na prázdné křeslo po své levici. „Leda by se zase něco stalo v řádovém domě německých rytířů. Dělá mi to starosti. Ale čekat už nebudeme.“ Tleskla a kuchmistr začal na stůl nosit mísy s jahelnou kaší, kterou odpoledne připravoval v kotli. Každý stolovník obdržel jednu pečenou rybu, protože byl den půstu.
 
Diviš se chtěl hned pustit do kaše, ale stavitel Gerhard ho nenápadně uchopil za ruku a očima naznačil, aby nespěchal. Vzápětí se postavil dominikán Hildebrant a pronesl krátké kázání, v němž velebil střídmost. Pak se obrátil na Oldřicha z Chlumu: „Možná by ti bylo příjemné, bratře v Kristu, abys dnešní modlitbu přednesl ty.“
 
Oldřich z Chlumu pochopil, že to je zkouška. Byl pátek a vigilie svátku svaté Lucie. Pokud se pamatoval ze školy, na tento den připadala speciální modlitba. Vstal, pokorně sepjal ruce a s hraným zaváháním se podíval do dominikánovy tváře. V jeho očích postřehl spíše zvědavost než zášť.
 
„Náš řád je bratrstvem rytířů, kteří slouží Bohu hlavně svými meči. Přijali jsme však řeholi, a poskytujeme proto i služby duchovní. Rád se toho úkolu ujmu,“ začal zdvořile.
 
Na okamžik jako by vzpomínal a pak začal skvělou latinou předříkávat. Postřehl překvapení všech, protože modlitby u stolů pánů pětilisté růže se odříkávaly německy. Dominikán však pochvalně přikývl. Když Oldřich skončil, okázale všem požehnal, pak křížem požehnal i pokrm, poděkoval Bohu za jeho dary a posadil se.
 
Všichni jedli rychle a mlčky, jak se v ten den slušelo. Kaše byla výtečná a Diviš měl dojem, že ji kuchmistr omastil lojem, navzdory tomu, že byl postní den. Zato ryba byla podle jeho názoru bez chuti, ale nikde na stole neviděl misku s kořením. Odevzdaně žvýkal, stejně však snědl jen několik soust. Věděl, že by to mohla hradní paní považovat za nezdvořilé, a proto zbytek nenápadně přesunul do Otovy misky, protože on ryby nesnášel. Ota znal svého přítele, proto nehnul brvou a dal se do jeho porce. Ryby miloval.
 
Poslední dojedla Marie z Hardeka. Společně poděkovali Bohu za dary, které jim poskytuje. Teprve pak hradní paní nařídila, aby sklepník donesl pivo.
 
„Sklepník,“ opakoval tiše panoš Ota k Divišovi s povzdechem. „Divný dvůr.“
 
„Divný,“ potvrdil urostlý velitel. „Jinde bychom dostali víno.“
 
Hubený sklepník spolu s kuchmistrem roznesli baňaté zeleně glazované džbánky. Tím byla večeře skončena a hosté mohli vstát od stolu. Ze sálu však neodešel nikdo. Každý se džbánkem v ruce zamířil k těm, s nimiž si chtěl chvíli v klidu pohovořit. Sedět zůstala jen hradní paní a Oldřich z Chlumu, který považoval za zdvořilé dělat jí společnost.
 
„Překvapil jsi mne,“ řekla laskavě. „Netušila jsem, že by rytíř mohl mít takové liturgické znalosti. Zajímáš se o hagiografii?“
 
„Přiznám se, že legendy o světcích dobře neznám,“ odpověděl poctivě. „Vím, že ty jsi můj pravý opak, vznešená paní. Ty nejlepší prý necháváš dokonce překládat, aby byly dostupné i věřícím, kteří nehovoří latinsky. Má žena jich však zná hodně, zvláště ty francouzské.“
 
„Alespoň někdo,“ opáčila spíše shovívavě než přísně. „Zjistil jsi už něco?“
 
„Možná mne obviníš, že pátrám tak, aby to vyhovovalo našemu králi, ale není to tak! Obávám se totiž, že vraha tvého bratrance budeme muset hledat tady, v paláci.“
 
„Neobviním,“ přiznala po krátkém zaváhání. „Já se totiž obávám něčeho podobného. Pokud to ovšem nebyl doopravdy ďábel. Ale to se možná dozvíme už za chvíli. Poslala jsem totiž svého lékaře, aby se poradil s otcem Berchtoldem. Býval exorcistou, ale je už starý a nemůže pořádně chodit. Dožívá ve městě ve špitále. Tatek je totiž jediný muž v mém paláci, který umí uvažovat střízlivě.“
 
„Nechci být neskromný, ale není už jediný,“ namítl spíše konverzačně Oldřich z Chlumu. Než ale stačil pokračovat, rozlétly se dveře a do sálu doslova vrazil vysoký ramenatý muž, který měl na sobě bílý plášť s černým křížem. Na tuhé látce tály vločky sněhu. Byl prostovlasý, rozcuchaný a na čele se mu perlil pot, navzdory tomu, že venku musel být mráz.
 
„Převor Johanides,“ představila ho Oldřichovi z Chlumu polohlasně Marie z Hardeka, ale nedokázala skrýt obavy.
 
„Má paní, stala se strašná věc,“ volal zděšeně převor, sotva překročil práh sálu.
 
„Znesvětili chrám svaté Maří Magdaleny!“
 
„Kdo se mohl opovážit?“
 
„Jak se to stalo?“
 
„Potrestáme ho!“ ozývalo se ze všech stran.
 
Hluk u stolu však dokázal převor překřičet. Byl to zjevně statečný bojovník a silný muž. „Má paní, v chrámu zavraždili vašeho lékaře, pana Tatka z Brtnice!“
 
Marie z Hardeka se nejprve pokřižovala a pak věcně upozornila Oldřicha z Chlumu: „Tak, a teď už jsi v mém paláci opravdu asi jediný, kdo může uvažovat střízlivě.“
 
Vstala a gestem ruky utišila ostatní u stolu. Teprve když zavládlo ticho, zeptala se: „Byl někdo z vás dneska odpoledne ve městě?“ Odpovědí jí bylo mlčenlivé vrtění hlav.
 
„Já, ale to bylo ještě před obědem,“ přiznal se dominikán Hildebrant. A protože mu bylo jasné, k čemu otázka hradní paní směřuje, dodal významně: „Do hradu jsem se ovšem vrátil ještě dříve, než ho ten nebohý lékař opustil.“
 
„Vyslechnu stráže u brány,“ nabídl ochotně purkrabí Wencelius. „Pokud jsem si však stačil všimnout, hrad opravdu nikdo neopustil.“
 
„Pane z Chlumu, jsi ochotný se toho případu ujmout, i když zjevně nesouvisí s tím, proč jsi sem přijel?“
 
„Došlo k zhanobení posvěcené půdy,“ opáčil pokorně.
 
„Je mou povinnosti udělat vše, aby byl takový smrtelný hřích potrestán.“
 
„Pomohu ti, bratře. Jako dominikán mám jisté zkušenosti,“ nabídl se ihned bratr Hildebrant, ale Oldřich z Chlumu zavrtěl rezolutně hlavou. „Mám tu své pomocníky. A pak, ta věc se týká řádu německých rytířů, nikoli dominikánů.“
 
Převor Johanides upřel na hradní paní tázavý pohled. Dominikán byl jeho přítelem a jemu věřil, na rozdíl od několika cizinců, kteří se tu objevili teprve dneska. I když měli řádová roucha, váhal, co si má o nich myslet, protože znal všechny členy řádu, kteří v Českém království působili. Tyhle tři však neznal, i když měl pocit, že je už někdy viděl. Jen je neuměl zařadit.
 
„Nebudu do té smutné záležitosti nijak zasahovat,“ upozornila Marie z Hardeka. „Uděluji práva vyšetřovatele panu Oldřichovi a dávám mu plnou moc, aby si pomocníky vybral podle svého uvážení. Nikdo z vás nesmí dneska v noci a ani zítra během dne opustit hrad, dokud on nezjistí víc. Převor Johanides tě doprovodí, pane Oldřichu. My ostatní se odebereme do kaple, abychom se modlili za spásu duše nebohého pana Tatka.“
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„Půjdeme pěšky,“ rozhodl převor Johanides. Bylo zřejmé, že je zvyklý velet. „Než bychom si osedlali koně, budeme tam.“
 
Hradní bránu jim otevřeli bez řečí. Oldřicha z Chlumu doprovázeli jeho pomocníci. Na nádvoří byli celkem v závětří, ale když vyšli na dřevěný můstek před bránou, vítr od Vajgaru jim do tváří vmetl lepkavé chuchvalce sněhu. Sklonili hlavy a rychle pospíchali mezi domy, jejichž silueta se rýsovala před nimi ve tmě. Teprve když se ocitli v klenutém podloubí honosného kupeckého stavení, zpomalili.
 
„Co se vlastně stalo?“ zeptal se trochu zadýchaný Oldřich z Chlumu. Chladné počasí mu nedělalo dobře, nemoc stále ještě nezažehnal.
 
„Nejdřív chci vědět, kdo doopravdy jste?“ odpověděl pevně převor a aniž zpomalil, pokračoval k rynku.
 
„Rytíři, stejně jako ty,“ opáčil klidně panoš Ota, který pochopil, že mluvit dělá jeho pánovi problém. „Pro tebe by měla být v tuto chvíli důležitá jediná věc, bratře. Máme důvěru pana Oldřicha z Hradce, jeho urozené manželky a pověřující listinu tvého pražského komtura. Máš snad ještě jinou vrchnost?“
 
„Jistě, Krista,“ odpověděl převor důstojně, ale přestal se vyptávat. Povzdechl si a začal popisovat, co se vlastně stalo.
 
„Odpoledne se u nás zastavil ten nebohý lékař. Vyptával se na různé věci a chtěl také vědět, zda mu dovolím, aby ještě jednou otevřel hrob v kryptě.“
 
„Tam, co by měl ležet komtur Michal von Weinfeld, ale vy tam místo něj našli tělo pánova bratra Jindřicha?“
 
„Vidím, že jste dobře informováni. Jistě, jiný náhrobek v kryptě není. Dohodli jsme se s panem Tatkem, že to provedeme před večeří. Poděkoval a odešel, že si musí ve městě ještě něco zařídit. Čekal jsem na něj, začalo se stmívat, ale on pořád nikde. Váhal jsem, zda to nemám nechat být, nerad chodím pozdě. Urozená paní z Hardeka mne pozvala na večeři. Chodívám k jejímu stolu většinou jen v postní dny, nejsem zvyklý jíst pokrmy, které povzbuzují k marnivosti. Když se za okny setmělo, ztratil jsem trpělivost. Zašel jsem ještě do chrámu, před odchodem se vždy pomodlím. Jenže tentokrát jsem cítil divnou tíseň. Nedokázal jsem otevřít srdce Kristovi, jak bych si přál. Nakonec jsem se zvedl a šel se podívat k oltáři. Nic. Pak mne napadlo, že se podívám i za něj. A tam jsem ho našel. Ležel tam Tatek. Hrdlo měl podříznuté jako podsvinče. Umíte něco takového pochopit? V chrámu a u oltáře!“
 
„Nechal jsi tam to tělo ležet?“
 
„Bůh uchovej! Bratři ho uložili na máry a odnesli do krypty. To místo jsem nechal umýt svěcenou vodou, vykropit, ale i tak budeme muset požádat pražského biskupa, aby chrám znovu řádně vysvětil.“
 
„Takže případné stopy, které tam mohl vrah zanechat, jsou pryč,“ konstatoval věcně Oldřich z Chlumu.
 
„Nejde o stopy, ale o úctu k památce Ježíše Krista!“ napomenul ho ostře převor. „Hříšník trestu neujde, ať již tady na zemi, nebo až předstoupí před tvář našeho Pána, který soudí všechny stejně spravedlivě! Jeho duše je ztracena!“ Oldřich z Chlumu si tiše povzdechl, podobné řeči slýchal často a hluboce s nimi nesouhlasil. Bůh jistě potrestá tam nahoře všechny hříšníky, to ale neznamená, že by měli uniknout světské spravedlnosti. Nešlo o to pomstít se, ale oddělit zrno od plev, jak říkával jeden dávný právnický traktát. Povinností soudců bylo zločincům zabránit, aby mohli znovu škodit poctivým a spravedlivým. A pokud měl soudce obavy, že má zločinec zkaženou duši, měl povinnost vynést hrdelní trest, neboť jen ten zaručoval skutečnou ochranu spravedlivých před hanebnými. A ten, kdo dneska zabil Tatka z Brtnice, nesporně zlou duši měl.
 
„Jsme tady,“ oznámil převor Johanides, když se před nimi ze tmy vynořila ponurá stěna chrámu z masivních kvádrů s malými okénky vysoko nad ulicí, téměř až pod střechou, od níž je odděloval pás pravidelných obloučkových vlysů.
 
Byla to stavba starobylá a důstojná. Obešli kamennou zídku a ocitli se před zdobeným portálem. Převor stiskl masivní bronzovou kliku a zatlačil. Vrata se otevřela se skřípotem pantů, už dlouho je nikdo nenamazal.
 
Z nitra chrámu k nim dolehl tlumený zpěv žalmů. Vstoupili do mlžného šerého přísvitu a obklopila je těžká vůně kadidla. V presbytáři, jakoby ve velké dálce před nimi, tlumeně blikotaly plameny svící v rukách pěti německých rytířů. Na sobě měli bílé pláště a stáli v těsném hloučku, aby se společně mohli bránit silám zla. Pohledy měli obrácené k oltáři a se zaujetím velebili zpěvem Pannu Marii.
 
„Půjdeme do krypty,“ rozhodl ihned Oldřich z Chlumu. Převor Johanides odevzdaně přikývl a přes loď chrámu zamířil k bočnímu oltáři, na němž stála neuměle vyřezaná socha svatého Jana Křtitele, patrona rytířů. Před oltářem zel v podlaze široký otvor, obehnaný ze tří stran umně vyřezávaným zábradlím. V jeho rozích byly na vysokých stojanech upevněné hořící lampy. Jednu z nich Johanides uchopil a dodal: „Pozor, schody jsou příkré a ošlapané, kloužou!“ Začal sestupovat první. Diviš se natáhl a uchopil druhou lampu. Počkal, až jeho pán s Otou projdou a sám průvod uzavíral.
 
Krypta byla rozlehlá, ale klenutý strop nízký, Oldřich z Chlumu musel sklonit hlavu. Prostor byl vlhký a páchl zatuchlinou. Přímo před nimi byl kamenný náhrobek zakrytý masivní kamennou deskou, na níž byla vyrytá silueta postavy, zvýrazněná černou barvou. U levé zdi stály prosté dřevěné máry a na nich leželo tělo zakryté bílou plachtou.
 
„Pojď blíž,“ požádal Oldřich z Chlumu Diviše a klekl si u már na podlahu. Odkryl roušku a pod ní se objevilo tělo menšího obtloustlého muže v pěkném modrém soukenném oděvu. Hrdlo měl podříznuté a límec i ramena potřísněné krví. Panoš Ota pomohl svému pánovi obrátit mrtvého na břicho.
 
„Myslel jsem si to,“ konstatoval spokojeně Oldřich z Chlumu a ukázal k levé lopatce, kde byla také krev. Halena byla roztržená a pod ní zela hluboká rána. „Nejprve ho zezadu bodl, teprve pak pro jistotu ještě podřízl. Stejně jako Mikuláše z Hardeka.“
 
Tělo zase položili na záda a Oldřich z Chlumu rozepnul sponu u límce zavražděného. Vsunul ruku pod oděv a chvíli ji tam nechal.
 
„Je úplně ledový. Vidíte, prsty na rukou už má ztuhlé, ani s nimi nehneme. I když musíme vžit do úvahy, že je tady v kryptě zima a podlaha u oltáře byla určitě chladná, musí být mrtvý nejméně šest nebo sedm hodin. To znamená, že musel zemřít záhy po poledni, možná hned poté, co opustil ctihodného převora. O čem s ním hovořil? Že chce ještě jednou prohlédnout ostatky v náhrobku. Je možné, že právě proto ho vrah odstranil. Bratře Johanide, věděl někdo o jeho přání?“
 
„Pokud si vzpomínám, hovořili jsme nahoře, v chrámu. Byli tam nějací zbožní měšťané, pár žen, zahlédl jsem dva muže v pláštích s pětilistou růží a určitě tam byli bratři našeho řádu. A také kostelník. Nešeptali jsme, nebyl důvod, zaslechnout nás mohl kdokoli.“
 
„Pokud tedy byl právě tenhle rozhovor příčinou jeho smrti, neměli bychom ztrácet čas,“ rozhodl Oldřich z Chlumu.
 
„Podíváme se do náhrobku, zda je má hypotéza správná. Musí tam být něco, co neměl Tatek objevit. Ctihodný převore, pomůžeš nám?“
 
Johanides pokrčil klidně rameny a zamířil k náhrobku. Oldřich z Chlumu a jeho pomocníci obstoupili desku a společněji se supěním odsunuli stranou. Pak královský prokurátor uchopil do ruky lampičku, vsunul ji pod desku a sklonil se do temné hrobky.
 
„Jsou tu jen kosti,“ ozval se dutý hlas. „To je divné, vždyť komtur zemřel teprve před rokem. Tak rychle nemohlo jeho tělo ztrouchnivět.“
 
„To vám vysvětlím,“ řekl trpělivě Johanides. „Od časů křížových tažení dodržuje náš řád zvyk, jako by komtur zemřel tam, ve Svaté zemi. Jeho kosti se zbaví všech měkkých částí a ty se pohřbí do země. Kosti vyvaříme a uložíme do náhrobku. Tak byl pohřben náš velký příznivec císař Fridrich Barbarossa.“
 
„Slyšel jsem. Předtím ho uložili do rakve plné medu, aby v horku nezapáchal. Tak ho dopravili do Edessy, kde se pohřeb konal,“ vzpomněl si Oldřich z Chlumu na lekce z dějin křesťanství. „Jak jste ale mohli podle pouhých kostí poznat, že v hrobě neleží tělo komtura, nýbrž pana Jindřicha z Hradce? Kolem toho je spousta povyku, nedošlo však jen k hloupému omylu?“
 
„V takových vážných věcech se nemýlíme,“ opáčil upjatě převor Johanides. „Komtur Michal von Weinfeld si před několika lety v jedné šarvátce s pohany v Sedmihradsku zlomil levou nohu. Nesrostla úplně dobře a on trochu kulhal, když jsme ho ukládali do hrobu, byl jsem u toho, na kosti to zranění bylo vidět na první pohled. Když jsme před několika dny hrob otevřeli, kost byla v pořádku. Ale nejen to!
 
Komturovy kosti jsme pohřbili s řádovým hábitem. Jenže teď měl ten mrtvý na sobě plášť s erbem pětilisté růže a na prstě prsten pana Jindřicha. Právě ten prsten, který se před šesti lety v Prusku ztratil, když ho přepadli a zavraždili. Ne, mýlka je vyloučená.“
 
„Teď v hrobě ale žádný prsten ani oděv nevidím.“
 
„Všechno si vzala urozená paní Marie. Nebyl důvod jí bránit, jsou to věci, které patří rodu jejího manžela.“
 
„Takže v hrobce zůstaly jen kosti,“ uvažoval nahlas Oldřich z Chlumu. Znovu se do temného prostoru katafalku sklonil a vnitřek pečlivě prohlížel, píď po pídi. Ale nenašel nic, kromě hromádky vybělených kostí. Nakonec toho nechal.
 
„V tuhle chvíli mi uniká smysl toho, co chtěl zavražděný lékař najít. Jenže právě to, že jsme nic neobjevili, jen zvyšuje mé podezření, že právě kvůli tomuhle tajemství zemřel. Ale teď tu těžko najdeme něco, čemu bychom porozuměli.“
 
Spolu s pomocníky vrátili kamennou desku zpět a kryptu opustili.
 
„Budeš si ještě něco přát?“ zeptal se převor a potlačil zívnutí. Teď už se obracel jen na Oldřicha z Chlumu, protože pochopil, že on má hlavní slovo.
 
„Chci si promluvit se všemi příslušníky řádu, kteří momentálně v Hradci pobývají. S každým zvlášť.“
 
„Zítra po ranní mši?“
 
„Ne, hned!“
 
„Jak si přeješ,“ povzdechl si převor a zamířil k oltáři. Hlouček v bílých pláštích tam byl stále a pokračoval ve zpěvu.
 
Jakmile byl z doslechu, naklonil se Oldřich z Chlumu ke svým pomocníkům a polohlasně jim udílel pokyny. „Zdržím je tu. Nevím, jestli to bude k něčemu užitečné, ale vy dva zatím prohledejte celou faru. Podle paní z Hardeka příslušníci řádu spí tam, protože řádový dům nebyl dostavěný a ďábel stejně jeho zdi strhl. Té zřícenině se ale vyhněte, necháme si ji na zítra, až bude vidět. Kdo ví, v jakém je stavu. Ďábel určitě udělal svou práci důkladně.“
 
„Ale fuj,“ zabručel Diviš a rychle se pokřižoval.
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Sněžení ustalo a přestal foukat studený vítr. Oldřich z Chlumu kráčel v doprovodu svých dvou pomocníků přes noční město zpět k hradu. Diviš si od převora půjčil velkou olejovou lampu, kterou svítil na cestu. Nebe bylo stále zatažené těžkými mraky a vidět bylo stěží na krok.
 
„Na faře jsme nenašli nic zajímavého,“ hlásil panoš Ota. „Na to, že je to rytířský řád, který má bojovat s pohany, jsme našli víc křížků, amuletů a talismanů než zbraní.“
 
„Je to také řád zbožný,“ upozornil shovívavě Oldřich z Chlumu. „Nepřekvapuje mě to. Mezi jeho příslušníky jsou často synové ze zámožných rodin, kteří zrovna nehorují pro to, aby prolévali krev. Od časů, kdy tyhle řády bojovaly ve Svaté zemi, se změnilo hodně. Ale tak je to v celém křesťanském světě. Ani křížové války nejsou to, co kdysi. Upřímně, nikdy jsem se vám nesvěřil se svými pochybnostmi, ale slavné tažení našeho krále proti pohanům do Pruska, to byl odvar skutečné křížové výpravy. Na naší straně početné vojsko, proti nám špatně ozbrojení vesničané. Mluvím o tom proto, že i to souvisí s naším vyšetřováním.“
 
„V Prusku zahynul bratr pana Oldřicha z Hradce. A jeho prsten se najednou objevil tady,“ pochopil panoš Ota.
 
„Naivní hrozba, která může zastrašit nevzdělané hlupáky, ale divím se, že tomu uvěřili i vzdělaní duchovní,“ vrtěl udiveně hlavou Oldřich z Chlumu. „V žádné knize o exorcismu nenajdete případ, že by ďábel cokoli vzal, několik let to pečlivě ukrýval ve své truhlici v pekle, a pak tu věc vytáhl a pohodil jinde. To je něco, co patří snad do legendy, ale ještě spíše do pohádky pro ty nejprostší, nikoli však do protokolů inkvizičního procesu. Nám však ten prsten velice pomůže, protože je to první opravdu důležitá stopa. Ten, kdo vraždí, musel být na tažení našeho krále do Pruska.“
 
„Mladého pana Jindřicha tam zločinec zabil, vzal mu prsten, a tady ho pohodil, aby…,“ vyhrkl Diviš, ale zmlkl a pak mrzutě dodal: „Vlastně, proč to udělal?“
 
„Na to časem přijdeme,“ usmál se Oldřich z Chlumu. Bylo zřejmé, že mu tohle poslední zjištění vrátilo lepší náladu. Měl konečně něco, čeho se mohl chytit. „Teď vám povím já, co jsem se od německých rytířů dozvěděl. Nebylo to nezajímavé, právě naopak!“
 
„Byli v Prusku!“ skočil mu do řeči netrpělivě Diviš, ale vzápětí klopýtl o kámen, který nebyl pod sněhem vidět, a div neupustil lampu. Zaklel a rychle srovnal krok.
 
„Někteří ano,“ připustil jeho pán. „Z těch pěti, které jste viděli stát před oltářem, jsou čtyři Němci. Jen jeden je odtud. Je to mladík, ještě mu teče mléko po bradě. Jmenuje se Kvaš a sem, do Hradce, přišel před třemi měsíci. Předtím žil na jednom řádovém hradu v Uhrách, kde si odbýval svůj noviciát. O událostech posledních dnů neví nikdo nic. Nebo to alespoň jedním hlasem tvrdí. Ovšem na tažení do Pruska byli ti Němci všichni čtyři. Dva střežili jen řádový hrad. Ve vojsku byli zbylí dva. Jeden se jmenuje Fridrich a druhý Karel. Jsou z nevýznamných švábských šlechtických rodů a členy řádu jsou od dětství.“
 
„Tak je to s většinou řádových rytířů. Kdyby měli mí rodiče peníze, byl jsem dneska johanitou,“ přiznal se vesele panoš Ota. „Aby se mě totiž zbavili, nabídli mě rytířům řádu svatého Jana, ale komtur požadoval za to, že mne přijme jako novice, dar na zbožné účely. Tak mě rodiče prostě poslali do světa. Přišlo to levněji.“
 
„Koho jsi svedl, že tě chtěli zavřít do kláštera?“ pobaveně ho pošťuchoval Diviš.
 
„Bylo mi třináct,“ upozornil s hranou uražeností Ota.
 
„Tak zajímá vás vůbec naše vyšetřování, nebo budeme mluvit o hloupostech?“ napomenul je Oldřich z Chlumu dobromyslně.
 
„Má poznámka patřila k případu,“ bránil se Ota. „To až Diviš velice nevhodně změnil téma hovoru.“
 
„Nebylo to vůbec nevhodné,“ bránil urostlého velitele jeho pán, protože věděl, že těžkopádný Diviš se na odpověď tak rychle nezmůže. „Až bude příležitost, taky by mne zajímalo, proč tě rodiče chtěli svěřit pod dohled johanitů. Ale k našemu případu! Ti dva, Fridrich a Karel, nejen že byli v Prusku, ale dokonce u toho, když pana Jindřicha zabili.“
 
„A je to jasné,“ liboval si Diviš.
 
„Bohužel není,“ mírnil jeho nadšení Oldřich z Chlumu. „Vypovídal každý zvlášť a shodli se i v detailech. Protože neměli možnost se předem domluvit, a navíc se mi nezdá, že by zločin páchali ve dvou, věřím jim. Ten den, co se to lálo, prý obraceli na víru nějaké vesničany. Nebudu zkoumat, co dělali doopravdy, Kristus by možná proléval slzy, pokud by viděl, co se jeho jménem koná. Ale jak jsem řekl, nechme to být! Odpoledne se ti dva vraceli do tábora, když potkali hlouček českých ozbrojenců, kteří nesli tělo mrtvého Jindřicha. Bylo nahé, protože ho kdosi oloupil. Ti Češi, byli to prý vojáci z družiny pánů pětilisté růže, sborem tvrdili, že hledali zásoby a při té příležitosti pana Jindřicha našli. To už prý jeho tělo začalo chladnout, takže k vraždě muselo dojít o hodinu či dvě dříve, než na to místo dorazili.
 
Leželo prý u cesty, v takovém dolíku ukrytém za hradbou keřů. Protože bylo jasné, že to mají na svědomí pohani, ještě ten večer vydrancovali nejbližší zemanský dvorec. Spálili ho, a protože se rodina toho zemana odmítla poklonit před křížem, všechny oběsili. Z věcí pana Jindřicha tam ale nenašli nic.“
 
„Takže poblíž stál tábor pánů pětilisté růže!“ upozornil Diviš a znovu klopýtl. Šel až na kraji ulice a tam byla cesta nejhorší, protože tudy vedla strouha.
 
„Dneska se ti nedaří,“ upozornil ho shovívavě panoš Ota. „Neposlouchají tě nohy ani hlava. Čí jiný tábor by měl poblíž být, když se tam pohyboval Jindřich z Hradce? Myslíš, že si udělal výlet pět mil daleko od své družiny? Sám na nepřátelském území?“
 
„Je vidět, že tys v té době honil holky, zatímco já už bojoval,“ ohradil se urostlý velitel stejně dobrosrdečně. „Velel jsem oddílu lukostřelců a osobně jsem doprovázel našeho krále Přemysla. S námi byl i starý Vítek z Hradce. Co dělali ozbrojenci pánů pětilisté růže někde úplně jinde?“
 
„A jak víš, že to bylo jinde, a ne poblíž tábora našeho krále?“
 
„Protože o Jindřichově smrti nikdo z mých vojáků nehovořil. To bych si pamatoval. Jsem si skoro jistý, že poblíž se nemotaly ani oddíly řádu německých rytířů. Ty táhly jiným směrem a setkali jsme se s nimi až těsně u Rudavy. Tam jsme s těmi pohany svedli bitvu. Samozřejmě vítěznou.“
 
„Má pravdu. Já byl v Prusku rovněž,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „O vraždě Jindřicha z Hradce jsem rovněž nevěděl. Říkám vraždě, protože to zřejmě nebylo náhodné přepadení. Podle prstenu, který se objevil v kryptě, je totiž nad slunce jasnější, že to má na svědomí zločinec odtud a ne pohané.“
 
Před nimi se vynořila temná silueta hradeb. Chvíli museli křičet, než si jich strážní všimli a otevřeli bránu. Za chvíli už byli v paláci.
 
„Ráno žádné vyspávání,“ upozornil významně Oldřich z Chlumu. „Musíme si nějak udobřit urozenou paní Marii. Čekám vás na ranní mši! Je přece svátek svaté Lucie. Dobrou noc.“
 
∙
 
∙
 
∙
 
∙
 
∙



7. KAPITOLA
 
 
 
 
 
Na stěně před vchodem do jizby, kterou v paláci přidělili Oldřichovi z Chlumu, hořela louč. Ocenil tu pozornost, protože jinak byla všude tma. Otevřel dveře a vstoupil, ale zarazil se hned na prahu, protože zaslechl tichý zvuk, který sem nepatřil. Někdo ve tmě tlumeně oddechoval. Couvl, tasil meč a potěžkal ho v ruce. Pak z držáku na chodbě vytáhl hořící louč a rázně vstoupil.
 
V křesle u okna kdosi seděl. Byl zachumlaný v plášti a hlavu měl nachýlenou na stranu. Oldřich z Chlumu zaváhal, ale rychle mu došlo, že ten muž tvrdě spí. Po špičkách popošel k oknu, aby se mu mohl podívat do tváře. Jakmile zahlédl špičatý nos, byl doma.
 
„Pane purkrabí, čekáš na mne?“ oslovil ho hlasitě.
 
Wencelius vyskočil a zmateně se rozhlížel. Dlaněmi se poplácal po tvářích, aby se rychle vzbudil. Pak se zdvořile uklonil. „Usnul jsem, promiňte. Ano, čekám na vás, urozený pane. Paní Marie mi nařídila, abych vás k ní přivedl, až se vrátíte z města.“
 
„Je už pozdě, před chvílí zvonili polovinu noci.“
 
„Řekla, že vás mám dovést, i kdybyste se vrátil sebepozději.“
 
„Ale to se nehodí. Jít v noci do ložnice ke vdané ženě,“ váhal Oldřich z Chlumu. „Může to zavdat příčinu ke zbytečným pomluvám. Nelíbí se mi to. Jdi tam sám a zeptej se, zda by to nepočkalo do rána.“
 
„Urozená paní mi dala jasné instrukce. Nikdo nás neuvidí, všichni už spí. A já na vás počkám ve fraucimoru. Tedy za předpokladu, že vás paní přijme ve své ložnici. Pokud s vámi bude hovořit ve fraucimoru, budu stát venku před dveřmi. Žádné dohady tedy nebudou.“
 
„Nemám zřejmě na vybranou?“
 
„Ne, nemáte,“ opáčil zdvořile purkrabí Wencelius. „Dovolíte?“ Do ruky uchopil louč a vyšel ven. Pomalu kráčel před urozeným hostem a svítil mu na cestu. Prošli kolem schodiště a pokračovali ke kapli a velké síni.
 
„Počkej!“ zarazil ho Oldřich z Chlumu. „Zdálo se mi, že se na schodech cosi mihlo. Vraťme se tam!“
 
„Ale to se zdržíme.“
 
Oldřich z Chlumu si však jeho protestů nevšímal. Tasil meč a pospíchal zpátky. Tam narazil na jednu z neteří Marie z Hardeka. Dívka měla na sobě dlouhou košili z jemného splývavého plátna a přes ni přehozený krátký pláštík lemovaný kožešinou.
 
„Promiňte, urozená panno,“ zabručel trochu rozpačitě.
 
Dívka byla zřejmě venku za stejným účelem, při němž zemřel její strýc Mikuláš z Hardeka. Velkomyslně přikývla a chodbou pokračovala na opačnou stranu, kde byla její ložnice. Oldřich z Chlumu ukryl meč a rychle se vracel k čekajícímu purkrabímu. Instinkt vyšetřovatele mu však nedal, zpomalil a poslouchal. Vrznutí veřejí otevíraných dveří nezaslechl.
 
Prošli kolem oltáře a pokračovali dál, až se ocitli v protilehlém křídle paláce. Marie z Hardeka na ně čekala ve fraucimoru. Měla na sobě stejné šaty jako večer. Seděla v křesle u krbu, v ruce držela růženec a modlila se. Voskovice ve svícnech byly už skoro vyhořelé.
 
„Posaď se, urozený rytíři,“ uvítala ho. „Wencelie, dones konvici horkého vína s medem a bylinkami. Všimla jsem si, pane Oldřichu, že jsi při večeři občas zakašlal. Tohle ti pomůže.“ Teprve když purkrabí zmizel, zvědavě vyhrkla: „Co jsi zjistil?“
 
„To, co už stejně víš,“ opáčil zdvořile. „Obdržela jsi přece věci, které se našly v hrobě pod oltářem kostela svaté Maří Magdaleny. Jsi učená žena, a jistě tedy chápeš, že ďábel nemohl přinést prsten, který se ztratil v Prusku.“
 
„A proč by nemohl?“
 
„Žádná církevní autorita takový případ nezná.“
 
„To ale neznamená, že by se jednou nemohl stát. Ďábel je vychytralý a hledá stále nové způsoby, jak se zmocnit duší poctivých křesťanů.“
 
„Jistě, říká se ledasco. Ale podstatné je, zda tomu věříš?“
 
„Jisté pochybnosti samozřejmě mám. Ale musím získat jistotu,“ opáčila s neskrývaným strachem.
 
„Jaký úkol jsi dala svému lékaři? Co přesně měl Tatek z Brtnice zjistit?“
 
„Věděl o mých obavách. Sám se nabídl, že ověří, zda v kryptě leží tělo mrtvého komtura, nebo zda je to bratr mého urozeného manžela.“
 
„Jak?“
 
„To mi neřekl. Ale byl to nesmírně bystrý muž a já mu důvěřovala.“
 
„Škoda že se nesvěřil. Pokud však vyloučíme úklady temných sil, pak dostáváme celkem logické spojení. Ten, kdo zavraždil Tatka z Brtnice, chtěl zabránit tomu, aby prohlížel kosti v kryptě. Tvůj lékař by nejspíše zjistil, že v ní nejsou tělesné ostatky Jindřicha z Hradce. Jak, to zatím netuším, ale přijdu na to. Protože tvého nebohého bratrance zavraždil zločinec způsobem, aby vyvolal představu, že mrtvý komtur vstal z hrobu, musí to být ten samý muž, který zavraždil i Tatka z Brtnice. A do třetice můžeme soudit, že onen vrah má zřejmě prsty i ve smrti Jindřicha z Hradce, k níž došlo před šesti lety v Prusku. Nebo se přinejmenším nějak dostal k jeho prstenu. Otázka ovšem je, proč to celé dělá? A jak ho napadlo už tehdy před lety si prsten schovat? Plánoval snad už v Prusku, že ho tady v Hradci použije? Je to opravdu záhada. Proto se musím zeptat, zda mohl mít někdo prospěch ze smrti tvého bratrance?“
 
Marie z Hardeka se na okamžik zarazila a pak se zamračila. „Při našem prvním rozhovoru jsem ti jasně řekla, že si nepřeji, aby ses zabýval soukromými věcmi mého rodu. Nic z toho nemá s těmito zločiny souvislost a já si nepřeji, abys svá pátrání vedl právě směrem, o který se zřejmě pokoušíš.“
„O nic se nepokouším,“ odsekl nakvašeně Oldřich z Chlumu. „Snažím se jen pochopit souvislosti. Kromě jiného proto, abych tě zbavil obav z ďábla, vznešená paní. Co je na tom špatného?“
 
„Nic. Ale hledáš na špatných místech.“
 
„Dobrá, nebudu se tedy vyptávat na tvého bratrance. Ale o zavražděném bratrovi tvého urozeného manžela mi snad něco povíš?“
 
„Záleží na tom, co bys chtěl o Jindřichovi vědět.“
 
„Kdo z tvých současných hostů byl na křížovém tažení do Pruska?“
 
„To by ti spíše pověděl můj manžel. On tam byl, já ne. Pokud vím, byli tam všichni z rodu pětilisté růže. Tedy i jeho švagr Markvart z Hrádku. Byl tam dokonce i malý Dětřich. Jako panoš sloužil v družině Jindřicha z Rožmberka. Nejsem si jistá, ale mám pocit, že tam byl i komtur Michal von Weifeld, protože němečtí rytíři tam bojovali snad všichni, mladí i staří. A určitě tam byl i bratr Hildebrant.“
 
„Ten dominikán?“
 
„Působil jako exorcista ve službách mazovského biskupa. Jednou o tom sám vyprávěl. A abych nezapomněla, byl tam náš purkrabí Wencelius. Tehdy byl štolbou mého manžela. Jak vidíš, je mnoho cest, jimiž se můžeš při vyšetřování vydat. Ale rod Hardeků nech na pokoji. My v Prusku nebyli. Dobrou noc!“
 
Oldřich z Chlumu odešel dříve, než se dočkal slíbeného vína s medem a bylinami.
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Panoš Ota vstoupil do své podkrovní jizby. Purkrabí měl pravdu, nebyla tu zima, protože za zdí, u níž stálo lůžko, vedl komín. Byla už hluboká noc a jemu se nechtělo křesadlem zapalovat svíci, takže dělal vše po paměti. Odložil plášť, odepjal meč a láskyplně ho položil na nízkou trojnožku, aby ho měl v případě potřeby po ruce. Pak shodil oděv, po hmatu otevřel vak, vytáhl trochu ošuntělou plátěnou košili a oblékl si ji.
 
Zvedl houni a skulil se do lůžka. Překvapením skoro vyjekl, protože narazil do nějakého těla. Bleskurychle po něm hmátl, bylo teplé, vláčné a nepochybně ženské.
 
„Co tu chceš?“ zabručel.
 
„Nezdá se, že bys jásal,“ opáčila neznámá. Měla příjemný mladý hlas a hovořila německy. Panoš Ota si rychle spočítal, že to bude jedna z neteří Marie z Hardeka. Odtáhl se a přísněji napomenul: „Proč bych měl? Jsem řeholník a ty se chováš neobyčejně hanebně.“
 
„Ani jedno není pravda,“ odmítla to spíše pobaveně než uraženě. „Nechovám se hanebně, protože zatím k ničemu nedošlo. A ty nejsi řeholník. Zahlédla jsem tě na jaře, když jsi doprovázel vašeho krále do Vídně. Jmenuješ se Ota a věnoval ses tam jedné urozené dívence. Je to přítelkyně a prozradila mi, že sis počínal neobyčejně obratně. Jsi panoš nějakého českého rytíře, prý slavného soudce. Takže si nevymýšlej, nebo se urazím. A všem řeknu, kdo jsi doopravdy.“
 
„To zní jako vydírání,“ upozornil pobaveně, přitiskl se k ní a ruku jí vsunul pod hlavu.
 
„Taky že je,“ zavrněla spokojeně a pokusila se ho políbit.
 
„Ještě moment,“ zastavil ji nekompromisně. „Ty víš, kdo jsem, ale já tě neznám.“
 
„Tak hádej!“
 
„Kuchmistr tvrdil, že paní Marie má dvě neteře. Jedna je ošklivá a druhá zbožná.“
 
„To že ten hlupák tvrdí?“ podivila se a zdála se opravdu nazlobená. „Já ani má sestra ošklivé nejsme. A nejsme ani přehnaně zbožné. Zvláště já ne, i když pravda je, že mám na jaře vstoupit do kláštera.“
 
„Takže ty budeš asi ta zbožná. V tom případě se jmenuješ Hedvika. Je to tak?“
 
„Je, ale neboj se, nejsem panna. Právě proto mne otec chce za trest zavřít mezi jeptišky. No, uvidíme, jaro ještě není,“ opáčila vzpurně. „Výslech skončil?“
 
Panoš Ota ještě váhal, když na tváři ucítil hebkou ruku. Jenže než stihl cokoli podniknout, ozvalo se ve tmě zavrzání pantů a do jizby vklouzla podle nejasné siluety štíhlá drobná postava. Dveře za sebou zavřela, přeběhla podlahu a okamžitě vklouzla pod pokrývku.
 
Hedvika rychle položila Otovi dlaň na ústa na znamení, aby ji neprozradil.
 
„Co tu chceš?“ optal se Ota té druhé. Stěží dusil smích.
 
„Co asi?“ opáčila příchozí klidně. Měla stejně příjemný hlas jako její sestra.
 
„Jsem řeholník!“ upozornil ji.
 
„Hloupost. Jmenuješ se Ota a jsi panošem správce severních Čech. Když jsi na jaře doprovázel svého krále do Vídně…“
 
„Já vím,“ zarazil ji. „Věnoval jsem se tam jedné urozené dívence. Je to tvá přítelkyně a prozradila ti, že jsem si počínal neobyčejně obratně.“
 
„Kdo ti to řekl?“
 
„Před chvílí tvá sestra. Leží totiž vedle mě u zdi.“
 
Chvíli bylo v jizbě napjaté ticho, ale pak se všichni tři rozesmáli a nemohli se utišit.
 
„Hloupá situace, nemyslíte, děvčata?“ podotkl panoš Ota, když se dosyta zasmáli.
 
„Obě nás tu asi chtít nebudeš?“ optala se Markéta. „Sestra tu byla dřív, co se dá dělat, musím ustoupit. Nechám vás tu, ale pod podmínkou, že si to se mnou zítra vymění.“
„Uvidíme, má drahá sestro,“ opáčila Hedvika a slastně se protáhla.
 
„Jak uvidíme,“ rozzlobila se Markéta. „To mám za svou velkorysost? Taky tu mohu zůstat, ty zmije jedna!“
 
„Máš snoubence, ty Otu nepotřebuješ! Cti slib věrnosti a běž si po svých!“
 
„Žádný slib jsem nikomu nedala,“ skoro zaječela Markéta. „Ale i kdyby, ty ses zase zaslíbila Kristovi. Pokud by se měl někdo chovat cudně, pak ty, má milovaná sestro!“
„Víš dobře, že to rozhodl otec, má milovaná sestro. Já do kláštera jít nechci!“
 
„Snoubence mi vybral otec. Ani já se zatím vdávat nechci!“
„Víte co, holky?“ zarazil jejich hádku panoš Ota. „Jděte si to vyjasnit někam jinam a já se zatím vyspím. Od rána jsem byl v sedle a pak na nohách. Na to vaše ječení opravdu náladu nemám.“
 
„My neječíme,“ ohradila se důstojně Hedvika. „Ale on má pravdu, Markéto. Proč bychom se hádaly, ať si sám vybere.“
 
„No to je skvělé,“ zabručel panoš Ota. „Zahlédl jsem vás během večeře, pořádně ani nevím, která je která. Tady je tma jako v pytli a já si mám vybrat. Nepřipadá vám to hloupé?“
„Ať odejde Markéta!“
 
„Proč já? Ať odejde Hedvika.“
 
„Tak dost!“ nařídil přísně. „Půjdete obě. Jestli momentálně na něco nemám chuť, pak je to milování. Zítra je taky den. A pak noc. S oběma si zítra popovídám a pak si vyberu.“
„Jestli budeme mít ještě zájem,“ odsekla trochu uraženě Hedvika. Pak se naklonila a Otu vášnivě políbila. Její sestra udělala totéž a obě zmizely. Ota si musel poctivě přiznat, že by se mu líbilo jiné zakončení dne, jenže nechtěl urazit ani jednu. Povzdechl si, otočil se na bok a skoro hned usnul.
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Ráno čekal Diviš před dveřmi své jizby na Otu. Hned jak se jeho přítel objevil, přísně na něj udeřil: „To už je vrchol. Takhle ty dbáš o čest našeho pána?“
 
„Moment,“ zívl Ota rozespale a protíral si dlaněmi oči. Rád si přispal, pokud musel náhodou zůstat řízením osudu v lůžku sám. „Co se ti zase nelíbí? Začíná se z tebe stávat mrzout. Potřeboval by ses léčit. Věděl bych o spolehlivém prostředku.“
 
„Já je potkal. Nezdá se ti to nevkusné, hned dvě holky?“
„Jo takhle. Tak tys mne špehoval?“
 
„Nemohl jsem spát a měl jsem žízeň. Seběhl jsem dolů pro džbán vody, a když jsem se vracel, téměř jsem o ně na schodech zakopl. Chichotaly se a povídaly si o tobě.“
 
„To je náhoda! Já zase včera zaslechl dva ozbrojence, co pod tebou kdysi sloužili. Smáli se a povídali si o tobě. Taky z toho nic nevyvozuji.“
 
„Sakra, to je přece něco jiného! Budu to muset povědět našemu pánovi. Výslovně ti zakázal, aby ses neteří hradní paní dotkl.“
 
„Klidně mu to řekni,“ opáčil upjatě panoš Ota. „Miloval ses někdy s mladou a pěknou holkou? Tak víš, že na to potřebuješ čas. Kdyby byly dvě, toho času budeš potřebovat ještě víc. Kdy jsem si šel lehnout a kdy jsi ty holky potkal? Myslíš, že bych za tak krátkou chvilku zvládl obě?“
 
„U tebe jeden neví,“ bručel Diviš, protože mu došlo, že se možná ukvapil. Na okamžik zaváhal, ale pak dostal spásný nápad, jak se ctí ustoupit: „Možná jsem se spletl, třeba ty holky šly od někoho jiného. Takže už o tom nebudeme mluvit.“
 
„Šly ode mě,“ opravil ho potměšile Ota. „Jenže právě proto, že byly dvě, nic nebylo. Dohodli jsme se však, že dneska v noci přijde jen jedna. Ale co s tou druhou? Nechtěl bys třeba ty…“
 
„Já chtěl přimhouřit oči, a ty takhle?“ zarazil ho nazlobeně Diviš. „Povím to našemu pánovi a basta!“
 
„To uděláš dobře,“ přikyvoval s hranou laskavostí jeho přítel. „Jednak dokážeš, že je na tebe opravdu spolehnutí. A pak, posuneme zase o malý kousek dál naše pátrání.“
 
„Co ti ty holky řekly?“
 
„Nic, co by stálo za řeč. Ale něco mě v souvislosti s nimi napadlo. Nejdřív za mnou přišla jedna a pak druhá. Pokud vím, mají ložnice vedle sebe, a přitom o sobě nevěděly. To znamená, že ani v noci, kdy je jinak klid, není pořádně slyšet, co se ve vedlejších komnatách děje. Palác má příliš silné zdi a masivní dveře. Jinými slovy, když si šel v noci Mikuláš z Hardeka vyprázdnit měchýř, sousedé ho slyšet nemohli.“
 
„Pokud by ovšem nepráskl dveřmi. Mohl pospíchat.“
 
„Takhle bezohledně se chová jen málo lidí. Noc má své zákony a ty většina ctí. Kolikrát se nám něco podobného stalo za poslední měsíce, co se tlučeme po zájezdních hostincích? Naposledy po Velikonocích.“
 
„Vzpomínám si,“ zašklebil se Diviš. „Ráno jsme toho lotra polili u žlabu vědrem vody. Takže ten, co Mikuláše z Hardeka zabil, mohl být v klidu, protože se nemusel bát, že by jeho oběť vzbudila někoho dalšího, kdo by je mohl přistihnout.“
 
„Tohle je, myslím, důležité, protože podle hypotézy našeho pána vraždil někdo z paláce. A poté, co vraždu spáchal, se musel nepozorovaně vrátit do své jizby a svléknout tu maškaru, kterou na sobě měl. Hrál si přece na mrtvého komtura. Nemohl přitom riskovat, že ho někdo na schodech zahlédne, jako ty v noci ty dvě ctnostné dívky, které za mnou byly jen proto, aby nám pomohly v pátrání.“
 
„Ještě se k tomu vracej!“ ušklíbl se Diviš. Už se ale netvářil přísně a Otu nekáral. Měl nakrčené čelo a stažené obočí, což byla neklamná známka toho, že přemýšlí. Pak trochu zklamaně vyhrkl: „Jenže to celé je na nic, protože nikdo z těch, co jsou v paláci, ty zločiny na svědomí mít nemůže. Jak to bylo s Mikulášem z Hardeka, to s jistotou říci nemůžeme, nebyli jsme tu. Ale lékaři Tatkovi jistě nikdo z hostů hrdlo nepodřízl. Vzpomínáš, sama paní z Hardeka zjišťovala, zda byl někdo ve městě. A nebyl!“
 
„Pokud je do nějakého případu zapletený mrtvý komtur, nemůže být všechno od začátku jasné, to dá rozum,“ upozornil potměšile panoš Ota a vyrazil ke schodům, aby do kaple nepřišli pozdě. Přes rameno ještě prohodil: „Ale my na to přijdeme. Když teď mám dvě pomocnice, uvidíš, jak to půjde snadno!“
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Oldřich z Chlumu vyšel ze své komnaty a zamířil ke kapli. Jenže právě když kráčel kolem sousedních dveří, prudce se rozlétly a z nich vyběhl bratr Hildebrant ve svém bílém dominikánském hábitu. Div do sebe nevrazili.
 
Dominikán se hned začal omlouvat: „Mám ve zvyku být v kapli včas. Sám nevím proč, přepadl mě najednou pocit, že bych mohl přijít pozdě. Zjevně jsem se však mýlil. Ještě máme chvíli času. A když už Bůh naše kroky zkřížil, rád bych si s tebou promluvil, bratře.“
 
„Ale jistě,“ přikývl Oldřich z Chlumu zdvořile a ruce pokorně zkřížil na hrudi na znamení mírumilovnosti svých úmyslů. Ihned mu došlo, že tohle setkání není náhoda.
 
„Náš řád se od doby svého vzniku věnuje pronásledování kacířů a těch, kteří ve víře zbloudili,“ pokračoval dominikán. „Z našich řad pocházejí nejlepší exorcisti. Přesto Svatý otec zcela nepochopitelně pověřil výkonem inkvizice minority a nikoli nás. Tím ovšem netvrdím, že by se zmýlil, neboť papež je neomylný, jak víme oba. Jenže obklopuje se úředníky, a ti omylní jsou.“
 
„Nechápu, proč mi tohle vykládáš,“ zarazil ho Oldřich z Chlumu a pozorně si ho měřil.
 
„Chtěl jsem zdůraznit jistou myšlenku. Nezpochybnitelným faktem je, že my, dominikáni, máme s odhalováním úkladů temných sil nejvíce zkušeností v křesťanském světě.“
 
„Chceš zřejmě říci, bratře, že určitě víc než příslušník řádu německých rytířů?“
 
„Je to tvůj závěr,“ odmítl to důstojně Hildebrant. „Vzpomeň si však na něj občas a přijmi ho s pokorou, abys nedělal mylné závěry. Pokud chceš, rád ti poradím. Náš řád je vlivný a ve věcech víry má v papežské kurii jistě větší respekt než jiné řády. Ten, kdo nechce řádění ďábla vidět, sám mu napomáhá, ale i kdyby ho přehlížel bez zlého úmyslu, může být souzen stejně jako ten, kdo mu podlehne.“
 
„Nepovažuji za křesťanské vyhrožovat někomu, kdo se upřímným srdcem snaží dojít k pravdě, ale je to věc tvého svědomí.“
 
„Já nikomu nevyhrožuji, pouze sděluji své obavy. Jsou však i jiné otázky, které musím položit,“ pokračoval přísně dominikán. „Kdo vlastně jsi?“
 
„Jak už jsem řekl, hledám pravdu.“
 
„To děláme všichni. I já. A proto se tě ptám znovu. I když se v liturgii vyznáš a jsi zjevně učený, navíc máš obratný jazyk kazatele, nejsi člen řádu německých rytířů. Diskutovali jsme o tobě s převorem Johanidem. Nikdy tě neviděl a neslyšel o tobě. Jsi muž vynikajících znalostí, hovoříš pánovitě, jsi zvyklý rozkazovat. Nejsi tedy obyčejný řádový bratr, a je tedy nemožné, aby tě převor Johanides neznal. I já znám mnoho řádových bratří. Ani já tě nikdy nepotkal.“
 
„Třeba v Prusku, jen si mne nepamatuješ. Copak jsi nebyl exorcistou mazovského biskupa?“
 
Hildebrant se na okamžik zarazil a vytáhl překvapeně obočí. Pevně stiskl rty a na okamžik se zamyslel. Pak se ale laskavě usmál a káravě zavrtěl hlavou. „Ty vůbec nejsi řeholník. Ptáš se na věci, které by služebníka božího nikdy nenapadly a nezajímají tě otázky, které trápí nás, kteří jsme přijali řeholi. Tím spíše buď opatrný, pokud odmítáš vidět to, co je zkušeným očím duchovního zřejmé. Do Hradce natahuje své odporné pařáty ďábel.“
 
„Nechám se s pokorou poučit,“ přikývl Oldřich z Chlumu. „Kde všude jsi je objevil, bratře? A jak se projevují? Jistě víš, že jsem tu nebyl, když byl urozený pan Mikuláš z Hardeka zavražděn. Každé svědectví je pro mě cenné. Jistě uznáš, že bez něj bych mohl dojít nikoli vlastní vinou k mylným závěrům.“
 
„Jsi zvláštní muž. A obratný,“ ušklíbl se dominikán. „Pojďme do kaple. Opravdu je už nejvyšší čas. Po cestě ti to hlavní povím.“
 
Vedle sebe, s rukama složenýma do rukávů a se sklopenými hlavami, jak se na řeholníky slušelo, se vydali ke schodišti a kolem něj pokračovali do kaple.
 
„Říkat ti o tom, že tu noc, kdy ďábel, který tu hnusnou věc provedl prostřednictvím mrtvého komtura Michala, se na dvoře objevil černý kocour a v soutce byl cítit zápach ohně a síry, je asi marná snaha. Vypadáš na muže, který opovrhuje zkušenostmi církevních učitelů.“
 
„Ani v nejmenším. Právě naopak, vím, že mnozí teologové popírají, že by právě tyhle atributy ďábel měl. Svatý Zachariáš to dokonce označil za hloupou pověru. Teď ale není čas vést učenou disputaci. Jaké další stopy jsi nalezl?“
„Ne, opravdu není čas na disputaci. Smyslem exorcismu není vést plané řeči, nýbrž jednat. Nuže, na těle Mikuláše z Hardeka jsem našel čerstvou spáleninu. Na pravé dlani měl zarudlý puchýř, jak se ďáblovi bránil. Ale i kdybys tohle odmítl, nemůžeš popřít, že ďábel noc poté strhl zeď rozestavěného řádového domu u Svaté Maří Magdaleny. V ohni a za hromového dunění se zeď zřítila. A na místě se našlo toto,“ dodal dominikán a sáhl pod škapulíř, který mu visel od ramen jako dlouhá zástěra. Vytáhl malý balíček ve voskovaném plátně, podal mu ho, rozmáchlým gestem ruky požehnal a zmizel ve dveřích kaple. Oldřich z Chlumu zůstal venku a zvědavě v rukách balíček obracel.
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Ota s Divišem se vydali na bohoslužbu zkratkou přes velký sál. Ještě tu slabě voněly pečené ryby, které byly k večeři. V zimě se v paláci nevětralo. Obešli stůl a podél oken pokračovali k nízkému, ale honosně zdobenému portálu, jímž se dalo dostat přes krátký můstek se stříškou na tribunu kaple.
 
Od sloupu na opačné straně sálu se odlepila dívka v dlouhém šedém plášti. Byla prostovlasá a na krku jí visel stříbrný řetízek s křížem. Pánovitým gestem pokynula Otovi, aby k ní šel blíž. Diviš povytáhl významně obočí, ale neřekl nic a pokračoval dál ke kapli. Ota si nepatrně povzdechl a zamířil k dívce. Zvědavě si ji prohlížel. Podle kříže poznal, že to bude nejspíše Hedvika. Pokud si pamatoval, Markéta sice nosila na krku také malý křížek, ale navíc ještě pozlacený medailon s vyobrazením své patronky. S letmou prohlídkou dívky byl spokojený.
 
„Rychle,“ poháněla ho Hedvika.
 
„Nesluší se, abych utíkal. Jak by to vypadalo? Pokud by někdo přišel, ještě by si myslel, že spolu něco máme,“ popichoval ji Ota.
 
„A ten polibek včera, to nic nebylo? V každé písni najdeš, že polibek je příslibem nejvyšších slastí. A ty můžeš mít, pokud si vybereš mě, a ne moji sestru.“
 
„Takže váš boj o mě pokračuje?“
 
„Nepropadej ješitnosti! Teď už to není boj o tebe, ale mezi námi,“ ušklíbla se pobaveně. „Ale abych ti rozhodování usnadnila, něco ti navrhnu. Pochopila jsem, že se tvůj pán zajímá o smrt našeho strýčka Mikuláše. A já jsem zjistila, proč ho nejspíše zavraždili. Ovšem povím ti to až v noci. Na lůžku a teprve poté, co se zachováš, jak se sluší a patří k dívce tak půvabné, jako jsem já.“
 
„Vybral bych si tě i tak,“ uklonil se dvorně, protože věděl, že mu stejně nic jiného nezbývá. Tuhle cenu za svědectví platil často a jeho pán nad tím rozumně zavíral oči, protože i on to považoval za cestu celkem neškodnou, neboť přijal Otův výklad, že jeho hřích je menší než toho, jehož zločiny chtějí objasnit.
 
Hedvika se potěšeně usmála, rychle se rozhlédla, pak se k němu přitiskla a políbila ho. „Neboj se, nebudeš litovat.“
„Mluvíš o svém svědectví?“
 
„Nebuď protivný!“ pokárala ho pobaveně, vymanila se z jeho náruče a požádala, aby chvíli počkal, nehodilo by se, aby do kaple přišli spolu. Teta Marie má totiž oči jako ostříž.
 
Panoš Ota souhlasil, zamířil ke krbu a posadil se do křesla. Vedle na stolku stál džbán se zbytkem vína. Netušil, kdo ho tu včera pil, k večeři dostali jen pivo. Zvedl džbán, čichl k němu, zda víno nezkyslo, a pak se žíznivě napil. Než ho ale stačil vrátit na stolek, do sálu vešel Armando, s nímž dosud neměl možnost si promluvit.
 
„Mistře, nedáte si trochu vína?“ křikl na něj uctivě. Věděl, že tohle nemůže zklamat.
 
Lombardský trubadúr zkoumavě šlehl pohledem směrem ke krbu a pak se k němu s hraným nezájmem vydal.
 
„Obdivuji umělce, jako jste vy,“ vysvětloval panoš Ota, vstal a rukou hubeného výstředně oblečeného muže vyzval, aby se posadil. Teprve když to trubadúr udělal, vrátil se zpátky do svého křesla. Podal mu džbánek a pokračoval: „Co si tom všem myslíte? Bojím se o svou duši. Může ďábel ublížit i nám?“
 
„Proč se nezeptáš nějakého preláta?“ opáčil Armando mrzutě. Hovořil dobrou němčinou, bez italského přízvuku. V i na ve džbánu mnoho nebylo, a když se napil, Otovi ho nevrátil, aby uchránil zbytek pro sebe.
 
„Kdo jiný by měl takovým věcem rozumět než slavný umělec, který zná svět tak dobře jako vy. Většina prelátů, nic ve zlém, je strašně omezená. Jenom ten, kdo rozumí lidské duši a tajům lásky, může prohlédnout všechna tajemství. Není to tak?“
 
„Jsi bystrý mládenec,“ pochválil ho trubadúr. „Podle mě se bát nemusíš. Mikuláše z Hardeka zabil člověk. Já byl totiž na místě toho zločinu první, ještě dříve než se tam přihrnuli ostatní. Těsně předtím lehce sněžilo a já v soutce našel dvoje stopy. Vraha a jeho oběti. Máš pravdu, že jsem ve světě viděl hodně, ale nikdy, že by ďábel nebo démon nosil sandály a zanechával stopy na zemi. Ale je to jen mezi námi.“
 
„To je samozřejmé. Jak to, že jste tam byl první?“
 
„Bolela mě střeva. Večer se kuchmistr nevyznamenal. To já na nádvoří doslova zakopl o toho zraněného rytíře. Odtáhl jsem ho do ložnice paní z Hardeka a pak jsem se běžel podívat, co se stalo. Teprve pak jsem zburcoval ostatní.“
 
„A vraha jste nezahlédl?“
 
„Ptáš se mimořádně hloupě, ale prominu ti to,“ opáčil pyšně. „Ne, nezahlédl jsem nikoho, o tom bych přece urozené paní z Hardeka pověděl. A proto tvrdím, že to nemá na svědomí nikdo z urozených hostů. Pokud by se vrah vracel do paláce, musel bych ho potkat. Jenže když jsem strhl poplach, všichni byli ve svých komnatách. To mohu odpřisáhnout, protože jsem všechny obešel a budil.“
 
„Kam vedly stopy ze soutky?“
 
„Sem na nádvoří. Dál jsem je samozřejmě nesledoval. Měl jsem hlavu plnou starostí. A dej už s tím pokoj. Prostě ďábel to nebyl a nikdo z lidí v paláci taky ne, stačí? Jdeme na mši!“
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9. KAPITOLA
 
 
 
 
 
Oldřich z Chlumu sevřel mezi prsty balíček, který právě dostal od dominikána Hildebranta. Rád by ho otevřel, jenže nechtěl, aby o jeho obsahu věděli jiní. A tady se mohl každou chvíli objevit kdokoli. Nakonec zvědavost přemohl a ukryl ho v kapse svého pláště. Pak zamířil k průchodu do kaple. Vstoupil a zbožně se pokřižoval. Marie z Hardeka už klečela před oltářem, ale byla nervózní a neustále se ohlížela. Jakmile ho spatřila, vyskočila a pospíchala mu vstříc.
 
„Stala se hrozná věc,“ špitla tiše. Kývla, aby ji následoval a zamířila ven.
 
Spolu vyšli před vchod do kaple.
 
„Uklidňoval jsi mne, ale zdá se, že ses mýlil,“ vykládala chvatně. Stále hovořila tiše. „Prsty v tom má ďábel!“
 
„Co změnilo tvůj názor, urozená paní?“
 
„Ráno jsem našla na prahu své ložnice mrtvého netopýra. To je neklamné znamení. Kdyby byl jen mrtvý, mohla bych si myslet, že se sem dostal z podstřeší. Pár jich tam žije. I když by to bylo neobvyklé, mohlo by se to stát. Jenže tenhle měl useknutou hlavu!“
 
„Někdo tě chce postrašit. Ale věř mi, ďábel by se takhle dětinsky nechoval,“ uklidňoval ji Oldřich z Chlumu. „Pán temnot je vychytralý. Jemu jde nikoli o to upozorňovat na nebe, ale škodit. Ptám se, čím tímhle křesťanstvu uškodil? Kromě toho, že polekal tebe, tak vůbec ničím!“
 
Na můstku, který vedl ze sálu, se objevila Hedvika. Prošla kolem, pozdravila je úklonou a zmizela v kapli. Teprve pak se Marie z Hardeka vděčně usmála a přikývla: „Asi máš pravdu. Promiň!“
 
„To ovšem neznamená, že bychom to měli brát na lehkou váhu,“ upozornil důrazně. „Zločinec ti může uškodit stejně, a možná ještě víc. Pokud to neudělal ďábel, pak to byl člověk. A udělal to určitě s nějakým konkrétním a nesporně hanebným cílem. Musíš na sebe dávat pozor. Nařiď purkrabímu, aby s tebou byl neustále někdo ze strážných. Na každém kroku! Pokud by tu byl tvůj manžel, jsem si jistý, že by udělal totéž.“
 
„Poslechnu,“ slíbila mu vděčně po kratinkém zaváhání. Pak se obrátila a zamířila zpět. Na můstku se ozvaly rázné kroky a objevil se panoš Ota. Oldřich z Chlumu počkal, až k němu dojde. Pak mu tiše pověděl o mrtvém netopýrovi. Ota zase rychle opakoval, co se dozvěděl od trubadúra Armanda.
 
„A co ses dozvěděl od té dívky?“ optal se dobromyslně Oldřich z Chlumu, když jeho služebník skončil.
 
„Od jaké?“
 
„Od neteře hradní paní. Té, co tu před chvílí prošla. Měla tváře zčervenalé vzrušením. A chvíli po ní se objevíš ty. Já tě varuji, nech ji na pokoji!“
 
„Pak se ale nic nedozvím,“ povzdechl si panoš Ota s hranou lítostí. „Cosi ví, ale je ochotná mi to sdělit jen za určitých podmínek. Upozornila mne, abych neměl obavy, panna už není. V případě ohledání tedy nehrozí nebezpečí.
 
A nevypadá na to, že by se chtěla své tetě chlubit. Záleží však na vás, můj pane. Mohli bychom se dozvědět něco důležitého o smrti jejího strýce Mikuláše.“
 
„Pokud se sem na hrad vloudil Satanáš, pak jsi to ty,“ konstatoval spíše pobaveně než káravě Oldřich z Chlumu. „Rozhřešení ti dávat nebudu. A nechtěj, abych souhlasil s tvými hříchy. Jediné, co ti mohu povědět, je, aby ses pokoušel prospět našemu pátrání co nejlépe. A teď pojď, mše začala.“
 
∙
 
∙
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Po mši dal Oldřich z Chlumu pokyny Otovi s Divišem, po čem se mají ve městě poohlédnout. Na poslední chvíli se mu podařilo zastavit Markvarta z Hrádku, který spěchal ven mezi prvními.
 
„Ještě jsme neměli příležitost si promluvit. Myslíš, že bychom mohli tuto věc teď napravit?“ optal se zdvořile.
 
„Proč ne, stejně nemám co dělat,“ opáčil hořce a vrátil se do kaple. Usadil se do kamenného sedille ve stěně, ruce složil na klín a mlčky čekal. Oldřich z Chlumu si nejprve upravil svůj bílý plášť s černým křížem a pak se posadil vedle něj. Zdvořile nadhodil: „Nevypadáš příliš spokojeně, pane Markvarte.“
 
„Taky nejsem. Ale to je moje věc. Včera tě má vznešená švagrová Marie poslala pátrat do města. Zjistil jsi snad něco, co by se mne týkalo?“
 
„Všechno se zatím týká všech,“ opáčil s neproniknutelným výrazem ve tváři Oldřich z Chlumu. „Jak vycházíš s rodinou pana z Hradce?“
 
„Kdybych nemusel, nejsem tu, stačí?“
 
„Tomu nerozumím. Myslel jsem, že tu jsi o své vůli. Máš přece slušný majetek. Také jsi musel dědit po své ženě. Byla přece nejstarší dítě Vítka z Hradce, a určitě to nebyla chudá nevěsta.“
 
„Její otec mi dlouho odmítal zbytek věna vydat, ale po jeho smrti jsem se domohl svých práv. O peníze tady nejde. Mám svůj hrad i panství.“
 
„Mnoho chudých rytířů žije v rodinách zámožnějších příbuzných. Proč tu tedy jsi, pokud ne z nedostatku peněz, navíc když nemáš své příbuzné rád?“
 
„Neřekl jsem, že je nemám rád!“
 
„Prohlásil jsi, že kdybys nemusel, nejsi tu.“
 
„To není totéž. Mám svůj důvod, proč je snáším.“
 
„Prozradíš mi ho?“
 
Markvart z Hrádku se na okamžik nelaskavě zadíval do tváře Oldřicha z Chlumu, ale protože v ní nenašel nic, co by ho popuzovalo, prudce vstal a pokynul mu, aby ho následoval. Bylo zřejmé, že to je muž nerudný a trochu zbrklý. Obešel oltář a otevřel malá kovová dvířka v zadní části presbyteria nedaleko od vchodu do sakristie. Za nimi začínalo uzounké schodiště, které klesalo kamsi do tmy. Markvart z Hrádku sáhl do výklenku za dveřmi a vylovil voskovici v bronzovém svícnu s držadlem. Zapálil ji od plamene lampičky na oltáři a začal úzkým ošlapaným schodištěm sestupovat dolů. Z chodby vanula vlhkost a sychravý chlad. Oldřich z Chlumu pochopil, že tahle skrytá cesta nevede ven na nádvoří, ale kamsi do podzemí paláce.
 
Došli na úzkou podestu, kde schodiště končilo a stejně úzkou chodbou pokračovali rovně. Nebylo tu jediné okénko nebo větrací průduch, chodba vedla zdí paláce. Obešli patu kamenného sloupu, který jako by prorůstal klenbou a mizel kdesi nad nimi. Byl šedavý a visely na něm pavučiny. Průchod se zřejmě používal jen zřídka. Za sloupem začínalo další schodiště.
 
Markvart z Hrádku šel jistě, ani jednou se neohlédl. Chvíli sestupovali a pak se chodba se schody prudce rozšířila. V levé stěně byly masivní dřevěné dveře pobité zdobeným kováním. Oldřich z Chlumu na ně ukázal a optal se, kam vedou.
 
„Za nimi je ta část paláce, kde sídlí rodina pánů z Hradce. Už tam budeme!“
 
Pokračovali dolů do tmy, až se před nimi otevřela nádherná osmiboká krypta. V jejím středu byl masivní sloup a od ní se rozbíhala žebra podepírající klenbu stropu. Žebra končila u stěn v šroubovitě profilovaných polosloupcích, které oddělovaly malé, ale hluboké výklenky. Na sloupu i žebrech byly červeně a zeleně vymalovány květy, úponky a listy.
 
V každém výklenku stál kamenný náhrobek.
 
Markvart z Hrádku zamířil k jednomu z nich. Nejprve postavil svícen na kamennou poličku ve stěně, pak položil dlaň na víko náhrobku a na chvíli jako by strnul. Nakonec ho přemohlo dojetí, sklonil se a políbil tvář postavy, která byla na víku nakreslená. Oldřich z Chlumu dobře neviděl, protože krypta měla nízký strop a jeho průvodce široká ramena. Teprve když Markvart z Hrádku ustoupil o dva kroky a poklekl se sepjatýma rukama, poznal obraz mladé ženy.
 
V nohách měla erb s pětilistou růží a u něho ozdobným písmem nápis, který prosil Boha, aby přijal duši jeho upřímně věřící Ludmily.
 
„Takže tady leží tvá žena,“ pochopil ihned a rovněž poklekl. I on sepjal ruce a společně se pomodlili za zemřelou. Přitom zachytil kradmý vděčný pohled pana Markvarta. Pokřižovali se a vstali.
 
„To je důvod, proč tu jsem,“ řekl rytíř prostě a v očích se mu leskly slzy. „S ní jsem vlastně zemřel i já. Byla to jediné štěstí, které mne v životě potkalo.“
 
„Jistě jsi už pochopil, že nejsem řeholník,“ přiznal se Oldřich z Chlumu, protože nepochyboval, že si dominikán Hildebrant nenechá své podezření pro sebe. Bylo zbytečné hrát si dál na příslušníka řádu. Tím spíše tady, tváří v tvář smrti ti lásce. Trochu dojatě pokračoval: „I já pochoval svou první manželku. Zemřela při porodu. Chvíli to sice trvalo, ale nakonec jsem našel ženu, která dokázala alespoň částečně tu jizvu v mém srdci zacelit. Je třeba žít dál.“
 
„Já bych svou Ludmilu nikdy nezradil,“ opáčil téměř nepřátelsky Markvart z Hrádku a vstal. Chvilka vzájemného pochopení byla pryč. „Já ji miloval, jestli víš, co to je. Pojďme!“
 
Sebral z police hořící voskovici, a aniž se ohlédl, spěchal po schodech nahoru. Tentokrát se ale zastavil u ozdobně kovaných dveří, vytáhl klíč, odemkl je a společně vyšli do přízemí soukromého křídla paláce. Dveře za sebou zase pečlivě zavřel, ale nezamkl. Uhasil voskovici a položil ji do výklenku vedle dveří. Trochu se tím uklidnil.
 
„Ještě něco tě zajímá?“ optal se lhostejně.
 
„Snad jen, zda sis v minulých dnech nevšiml něčeho podezřelého? Kdo podle tebe zavraždil Mikuláše z Hardeka?“
 
„Netuším. A je mi to jedno,“ naježil se. Pak se nepatrně uklonil a rázně zamířil ven na nádvoří.
 
Oldřich z Chlumu ho mlčky sledoval, a když zmizel, ukryl se za sloupem, který podepíral schodiště do patra ke komnatám Marie z Hardeka. Z kapsy pláště vylovil balíček, který dostal od Hildebranta. Nedočkavě zlomil dominikánovu pečeť a plátno rozbalil. Uvnitř byl stříbrný medailon na přetrženém řetízku. Řetízek byl na dvou místech potřísněný krví.
 
Oldřich z Chlumu položil medailon na dlaň, a protože tu bylo šero, přiblížil ho k očím, aby si ho prohlédl. Byl masivní, oválný a okraj zdobil jemný filigrán. Na lesklé stříbrné ploše byla černým niellováním zobrazena hlava s rohy. Šlo o nezpochybnitelný symbol ďáblova panství, alespoň tak to uváděla příručka pro exorcisty, kterou před mnoha lety sepsal učený dominikán Vilém z Messiny a dodnes platila za bibli inkvizitorů.
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Na rozdíl od předešlého dne se trochu oteplilo, roztrhaly se mraky a občas skrze ně nesměle vyhlédlo slunce. Panoš Ota spolu s Divišem nechali hrad za zády a kráčeli směrem k rynku. Nespěchali, protože museli probrat události poledních hodin.
 
„Ten mrtvý netopýr se mi nelíbí,“ vrtěl mrzutě hlavou Diviš. „Víš, co se říká? Je to ďáblovo znamení.“
 
„No právě. Pokud chceš někoho pověrčivého zastrašit, nepoužiješ k tomu veverku,“ potvrzoval zasvěceně panoš Ota.
 
„Veverka se navíc špatně chytá,“ připustil Diviš, který si trochu oddechl. Žerty jeho přítele ho většinou dokázaly povzbudit. „Hele, Oto, já se nebojím. Jen se mi to celé nelíbí. Co myslíš, že zjistíme?“
 
Oldřich z Chlumu je poslal, aby prohlédli trosky zbořeného řádového domu. To, jak k pádu zdi mělo dojít, se mu nezdálo. Věděl však, jaké báchorky si umějí lidé vymyslet. Co když ta zeď spadla prostě proto, že byla špatně založená? Malta nebyla pořádně vyzrálá a začalo mrznout. Prověřit bylo nutno vše, zvláště proto, že v Hradci zatím nenašel nic, co by opravdu svědčilo o přítomnosti temných sil. I tahle událost musela mít rozumné vysvětlení.
 
„Co zjistíme?“ opakoval otázku panoš Ota a bezděčně se ohlédl za tmavovlasou kráskou, která spěchala ke kašně pro Vodu. Pokud by neteře hradní paní vypadaly takhle, určitě by váhal méně. Diviš jeho výraz zachytil a přátelsky ho pleskl po zádech. Přitom dodal: „Máme prozkoumat zbořenou zeď, nikoli půvaby místních děvčat.“
 
„Jenže v tom se já osobně vyznám lépe než v zednickém řemesle,“ upozornil lehkomyslně panoš Ota.
 
„Neříkám, že bych měl tvé zkušenosti,“ vykládal rozšafně Diviš, „ale i tak si troufnu tvrdit, že se i já v těchto věcech vyznám lépe než v tom, jak se staví dům.“
 
„Opravdu? Copak nedohlížíš na stavbu Bezdězu? Pokud je to takhle, chudák hrad.“
 
Diviš si však jeho špiček nevšímal. Dostali se tam, kam chtěl hovor dovést. Zatvářil se trochu provinile a chvatně vysvětloval: „Protože se v kamenickém řemesle nevyznáme ani jeden, napadlo mě, že bychom si měli vzít někoho zkušeného k ruce. Požádal jsem stavitele Gerharda z Neudorfu, aby na nás u toho zbořeniště počkal. Poradíme se s ním.“
„Jenže pak mu budeme muset vysvětlit, proč nás to zajímá.“
„Proč bychom museli? Náš pán se mi přiznal, že našemu převleku stejně moc lidí na hradě nevěří. Prostě se o tom nebudeme bavit, a pokud stavitel chce, ať si myslí, co chce. Jak jsem s ním ale včera hovořil, nemyslím, že by něco příliš hlubokomyslného vymyslel. Je to šikovný řemeslník, nic víc.“
 
„Možná jsi udělal dobře, Diviši.“
 
Obešli rynek a kolem nároží honosného domu s klenutým podloubím vešli do uličky, která směřovala k zadní části chrámu svaté Maří Magdaleny. Za kostelem se nacházela prostorná farská zahrada táhnoucí se skoro až k městské hradbě, od níž ji oddělovala jen křivolaká ulička a pár stavení. Právě tady začal řád německých rytířů stavět svůj dům, který se měl později změnit na komendu s hospodářským dvorem.
 
U dřevěných vrat do zahrady byl kamenný patník a na něm seděl Gerhard z Neudorfu. Byl to krevnatý muž trochu prostého vzhledu, ale vypadal poctivě a dobrosrdečné. Když je zahlédl, vstal a vydal se jim vstříc. S Divišem se srdečně objali jako staří známí. Ten se mu ihned začal omlouvat, že ho vytrhli z práce.
 
Ale stavitel jen mávl rukou na znamení, že se nic nestalo. „Musel bych se tu stejně zastavit. Půjčil jsem Tatkovi malé agrimensorium.“
 
„Co jsi mu půjčil?“
 
„Zeměměřičský provazec. Ty normální mají vždycky uzel po jednom loktu. Používám je na vyměřování staveb, Ale pak mám ještě jeden menší, a ten má uzly po palcích.“
„Takhle malý jsem na Bezdězu nikdy neviděl. Jen dlouhý provazec,“ vrtěl hlavou Diviš, aby dal na srozuměnou, že on téhle práci také trochu rozumí.
 
„To se nedivím,“ smál se dobromyslně Gerhard z Neudorfu. „U hradů platí, že deset loktů, žádná míra. Pokud hradba uhne, stavitel se ještě chlubí, že to je proto, aby zmátl obléhatele, protože takhle se na ně bude z ochozů lépe střílet. A vždycky mu to projde. Ale pokud já při výstavbě domu uhnu o píď, je zle. Měšťanka lomí rukama, že jsem hanebný packal, a její manžel křičí, že mu musím dát slevu. Kdepak, já si tohle hlídám.“
 
„To jsem rád, že tě příliš neobtěžujeme, když jsi sem měl stejně cestu,“ zasáhl panoš Ota. Zasněženou zahradou procházeli pomalu mezi holými stromy. Před nimi se otevřel výhled na nízkou kamennou hradbu s věží v nároží. Trochu stranou se nacházely poškozené základy rozlehlého domu. Kolem cesty ležela suť a hromada opracovaných kvádrů.
 
Stavitel k nim se zájmem zamířil a přitom vysvětloval, že o té nehodě sice slyšel, ale ještě trosky neviděl. Slovo ďábel nevyslovil.
 
Kvádry zbořené zdi byly rozptýlené do celého okolí, ten nejvzdálenější ležel až u paty hradeb.
 
„Tohle určitě nespadlo samo,“ uvažoval nahlas stavitel.
 
„Co třeba vítr?“
 
„V žádném případě. Jako by tu zeď podebrala ruka obra, všechno zvedla a pro radost poházela po okolí. To nevypadá na obyčejnou nehodu. Je mi líto, já bych se spíše přiklonil k názoru, že to byl přece jen ďábel. Člověk to určitě na svědomí nemá.“
 
„Tos nám teda pomohl,“ mračil se Diviš.
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10. KAPITOLA
 
 
 
 
 
Oldřich z Chlumu ukryl podivný medailon do koženého váčku, který měl zavěšený u opasku, a po schodech se vydal do patra, aby navštívil hradní paní. S uspokojením si všiml, že před dveřmi do fraucimoru stojí ozbrojenec v barvách pánů z Hradce. Byl to muž hrubého vzezření, se strništěm vousů na bradě. Proti Oldřichovi z Chlumu obrátil kopí a nařídil, aby zůstal stát a ani se nehnul. Pak pootevřel dveře a s pohledem stále upřeným na příchozího křikl, že přišel nějaký muž a zda ho má vpustit dál.
 
„Kdo je to?“ ozval se hlas Marie z Hardeka.
 
„Neznám,“ opáčil ozbrojenec lhostejně.
 
To už se však v mezeře mezi okrajem dveří a ostěním objevila hlava jedné z Mariiných neteří. Okamžitě začala ozbrojenci spílat, že je skopová hlava, a Oldřicha z Chlumu zvala srdečně dál. Marie z Hardeka seděla na obvyklém místě v křesle u krbu a v ruce držela růženec. Byla bledá a vypadala roztěkaně. Společnost jí dělaly obě neteře. Jedna seděla na trojnožce u jejích nohou a druhá přiváděla hosta, Ukázala na volné křeslo a pak přinesla džbán, který stál na stole. Do glazovaného pohárku nalila víno, ale své tetě nikoli. Všechny tři vypadaly velice vážně.
 
„Stalo se něco?“ zeptal se Oldřich z Chlumu, když se pohodlně usadil. Tentokrát Marie z Hardeka své neteře nepropustila.
 
„Mé neteře už vědí, kdo jsi,“ podotkla věcně. „Ale já jim to neprozradila.“
 
„Jistě, od toho tu jsou jiní,“ zabručel rozmrzele a obě dívky si přísně měřil. Uvažoval, o kterou z nich usiluje jeho panoš. Nepochyboval, že jim prozradil, kým je doopravdy. Umiňoval si, že mu později pořádně vyčiní, protože tohle už přesahovalo meze, které byl ochotný tolerovat. Nic se nedařilo. Celé vyšetřování mu připadalo jako voda v cedníku. Ke špatné náladě přispělo navíc to, že se v podzemní kryptě znovu ozvala bolest hlavy a nesnesitelně ho pálilo v krku. Napil se vína, ale nijak se to nezlepšilo.
 
„Jistě, nic se neutají,“ přikývla Marie z Hardeka. „Přišel na to bratr Hildebrant.“
 
To Oldřicha z Chlumu trochu uklidnilo. Pocit, že Otovi nemůže důvěřovat, by mu vadil víc než cokoli jiného. I na obé dívky se podíval laskavěji.
 
Hradní paní zatím pokračovala: „Prohlásil, že nedovolí, aby se za řádové bratry vydával někdo, kdo se sem vetřel a tváří se jako dobrý syn církve, ale přitom není vůbec jisté, jaké má úmysly, když přehlíží zjevné stopy, jaké zanechal ďábel. Přiznám se, znejistěla jsem. Jeho argumenty mají svou logiku. Uznávám, přivezl jsi list s doporučením mého manžela, jenže ten netuší, co všechno se tu v posledních hodinách událo. I já si začínám myslet, že je potřeba spíše pomoc exorcisty než královského soudce.“
 
„Prokurátora,“ upozornil nakvašeně Oldřich z Chlumu. „Znamená to, že mám odjet?“ Všiml si, jak se po sobě obě dívky podívaly a pobavilo ho to.
 
„To jsem neřekla,“ svěsila šlechtična hlavu. Byla opravdu bezradná.
 
„Ten netopýr ji tak vyděsil,“ omlouvala ji jedna z neteří.
 
Oldřich stále nedokázal rozeznat, která je která. Obě měly na krku křížek, ale ta druhá ještě medailon. Jméno ovšem zapomněl.
 
„Nejen ten netopýr,“ odmítla to její teta. „Najedné straně je přání mého manžela, na druhé požadavek bratra Hildebranta. A ještě ta věc s naším králem.“
 
Oldřich z Chlumu zbystřil. Netušil sice, proč Marie z Hardeka zmiňuje Přemysla, ale bylo mu jasné, že nemá cenu se ptát. Šlo nepochybně o záležitost, o níž při jeho příjezdu prohlašovala, že je výhradní věcí jejího rodu. Jak se zdálo, právě ta možná hrála v celém příběhu důležitou roli.
 
„Bratr Hildebrant už poslal pro inkvizitora,“ dodala a odvrátila pohled stranou, aby se nemusela podívat do jeho tváře.
 
„Takže v Hradci rozhoduje on?“
 
„Tak dost! Svěřuji se ti, ale ty mne urážíš.“
 
„Nerozčiluj se, vznešená teto,“ mírnila ji ta druhá, ani jedna podle Oldřicha z Chlumu nevypadala špatně. „Já se jeho pocitům nedivím. Nemůžeš přece jen tak tvrdit, že ti nechce pomoci. Pověst, která ho předchází, není navíc bezvýznamná. Pokud se někdo může cítit uražený, je to spíše on. Vždyť ty mu od začátku odmítáš důvěřovat.“
 
„Nejsem uražený,“ zasáhl rychle Oldřich z Chlumu. „Mám jen strach, co z toho všeho může povstat. Kam vstoupí noha inkvizitora, jako by to místo sežehly plameny Apokalypsy. Kam pro něj poslal?“
 
„Do Vídně. Prý je na rakouské mnohem větší spolehnutí než na pražského. Mají prý také lepší výsledky.“
 
„Slyšel jsem,“ přikývl ironicky. „Na jaře upálili před Vídní tucet žen obviněných z čarodějnictví. A kvůli kacířství utopili v Dunaji několik mužů. Zahráváš si s ohněm.“
 
„Já mu to nenařídila, dokonce ani nepovolila,“ nešťastně se svěřovala Marie z Hardeka. „Ale pochop, nemohu mu to ani zakázat. Pokud nebudu mít pádný důvod. Tím může být jen nezvratné zjištění, že to nebyl ďábel. Ty to sice tvrdíš, ale máš jen svou zkušenost a domněnky. A to je málo. Jedinou záchranou by bylo, pokud bys chytil zločince, který to spáchal. Máš už představu, kdo to je?“
 
„Zatím ještě ne. Jsem tu teprve od včerejška. Kdy má ten inkvizitor přijet?“
 
„Nejspíše zítra večer. Nebo pozítří. Takže ti zbývají nejvýše dva dny. Pokud mi nedáš do rukou důkaz, budu muset jeho služby přijmout.“
 
„Udělám, co je v mých silách. S ohledem na to, jak se vše vyvíjí, přejdu rovnou k věci. Potřebuji odpověď na pár otázek. Některé se týkají rodiny tvého manžela. Jiné tvého rodu. Ale bez pravdy nelze hledat spravedlnost!“
 
„Záleží na tom, čeho se ty otázky budou týkat,“ opáčila Marie z Hardeka po kratinkém zaváhání. „Poslouchám!“
 
„Já nevěřím, že vraždil ďábel. Podle mých zkušeností stojí za většinou zločinů touha po majetku, ženě nebo moci. Setkal jsem se i s pomstou, a jednou dokonce s tím, že zločiny páchal člověk z pomatení mysli. To jsou hlavní důvody všech zločinů. Až najdu ten pravý, budu nejspíše schopen ukázat na toho, kdo za nimi stojí. Proberme je společně a uvažujme o nich.“
 
„To zabere spoustu času. Ale budiž!“ souhlasila. Pak se obrátila na své neteře: „Děvčata, mnohé z toho, o čem budeme hovořit, jistě nebude vhodné pro dívky, jako jste vy. Jděte do svých komnat a věnujte se vyšívání.“
 
„Ale teto, nejsme děti!“
 
„Ano, budeme vyšívat tady!“
 
Marie z Hardeka to rezolutně odmítla, a tak se obě uklonily a odešly.
 
„Hodná děvčata,“ sledoval je s úsměvem Oldřich z Chlumu.
 
„Hodná?“ ušklíbla se Marie z Hardeka pobaveně. „A to mi chceš tvrdit, že jsi nejlepší vyšetřovatel v tomto království? Kdyby byly opravdu hodné, nebudou tady u mě, ale u svých manželů. Věk na to mají. Věno by dostaly slušné. Jenže ony se slušně chovat nechtějí. Proto se můj bratr rozhodl, že lepší bude, pokud na chvíli zmizí z domova. Nebudou tolik na očích a lidé rychle zapomenou na to, co prováděly. Hedvice dokonce pohrozil, že ji dá do kláštera, ale neudělal by to. Má obě příliš rád. A v tom je ta potíž. Příliš je rozmazluje. Ale já na ně dohlédnu, tím si buď jistý! Mluvím k tobě upřímně, abys věděl, že ti chci opravdu pomoci, jak jen to půjde.“
 
Oldřich z Chlumu se nepatrně uklonil na znamení díků. Ale Marii z Hardeka nevěřil. Ten obrat byl příliš náhlý, a navíc právě tyhle zprávy pro něj neměly žádnou cenu. Tohle musela jeho hostitelka dobře vědět, byla to žena sice úzkostlivě zbožná, ale nesmírně chytrá. O svých neteřích hovořila otevřeně nejspíše jen proto, aby odvedla pozornost jinam. I jí možná došlo, že se prořekla, když se zmínila o záležitostech českého krále Přemysla.
 
Oldřich z Chlumu si tenhle fakt uložil do paměti, ale teď bylo zbytečné o něm spekulovat. Hardekům muselo nesporně jít o něco důležitého, když to paní Marii trápilo. Otázkou ovšem bylo, zda to souvisí se zločiny posledních dnů. Jenže fakt, že ráno ležel mrtvý netopýr před vchodem do fraucimoru, nebylo možné pustit ze zřetele. Jako by se smyčka pomalu utahovala.
 
„Začněme hledat příčiny tam, kde jsou v případě zločinů nejčastější, zvláště pokud jde o rozvětvený rod. Hovořme o majetku,“ požádal Oldřich z Chlumu uvážlivě, aby Marii z Hardeka trochu uklidnil. Snažil se dát jí najevo, že bude respektovat hranici, kterou ona nebyla ochotná překročit. Jen tak měl naději, že se dozví alespoň něco. Povzbudivě se usmál a začal: „Jak je to s dědickými právy v rodu pánů z Hradce?“
 
„Platí omezený majorát. To znamená, že dědí nejstarší syn, ale pokud by můj manžel neměl syny, jen dcery, bude dědit jeho bratr.“
 
„Pokud vím, syna spolu nemáte, jen dceru Marušku. Takže tenhle problém existuje.“
 
„Možná už ne dlouho,“ opáčila a nepatrně zrudla. Odvrátila pohled a stydlivě dodala: „Jsem těhotná. Zjistila jsem to před několika týdny, proto na mně není zatím požehnaný stav znát. Ale možná právě proto jsem teď tak přecitlivělá. Modlím se, aby to byl syn. Právě proto si nemohu dovolit pohněvat Boha tím, že bych nezasáhla proti řádění ďábla.“
„Budu se modlit, aby Bůh tvé přání vyslyšel a tys dala manželovi zdravého a silného dědice. Zatím však platí, že až do chvíle tvého porodu je legitimním dědicem Dětřich. Mohl by mít důvod cosi podniknout.“
 
„Nesmysl. Je ještě dítě. A takový zůstane. Byl by ochotný se porvat o koně, ale nikoli o panství. Nejen že ho majetek nezajímá, ale on by ani nevěděl, co si s ním pocit. Ne, jeho vylučuji!“
 
„Dobrá. Co Markvart z Hrádku?“
 
„Právě díky majorátu on nikdy dědit nemůže. Byl manželem sestry mého urozeného chotě, Ludmila však byla z následnické linie vyloučena, byla totiž jen dcerou urozeného pana Vítka. To on prosadil v rámci dědictví tuhle… no řekněme neobvyklou podmínku. Markvart to ví a nezdá se, že by ho to trápilo. Není přehnaně zámožný, ale není ani chudák. O majetek nestojí.“
 
„Tohle mi říkal také a tys mi to právě potvrdila. Nelhal létly. Svou ženu nejspíše hodně miloval.“
 
„Nesmírně,“ usmála se něžně Marie z Hardeka. „Jeho cit je to, proč ho tu strpím. Někdy se totiž chová nemožně. Ale když ho pak vidím, jak se jde modlit do krypty, ráda mu všechno odpouštím. V Hradci se totiž zdržuje jen proto, že tady je Ludmilin hrob. Pokud jde o majetek, on by těmi zločiny nezískal vůbec nic.“
 
„Rozumím. Jiní příbuzní tvého manžela tady v Hradci už asi nejsou, že?“
 
„Nikoli. Abych náš rozhovor co nejrychleji dovedla ke konci, protože se přiznám, že se cítím unavená a ráda bych měla chvíli klid, sama ti povím o rodu Hardeků to, co považuji za důležité. Můj nebohý bratranec Mikuláš nebyl zámožný a nestál ani nikomu v cestě za případným dědictvím. Dám proto ruku do ohně, že kvůli majetku nezemřel. Další důvod, o kterém jsi hovořil, je touha po moci. Byl obyčejný rytíř, nic víc. Skromný rytíř a nebyl ani trochu ctižádostivý. Žena? Doma byl zasnoubený a na svatbu se těšil. S tou dívkou vyrůstal a ona jiného nápadníka nemá a nikdy neměla. Pomsta? Vždyť nikomu neublížil, kdo by se mu chtěl mstít? Ne, pane z Chlumu, není rozumný důvod, proč ho vrah připravil o život.“
 
„A co tvoje neteře?“
 
„Co je s nimi?“
 
„Jak vycházely se svým strýcem Mikulášem?“
 
„Tahle poznámka není vhodná,“ naježila se. „To už by ses mohl zeptat, zda jsem ho nakonec nezabila já!“
 
„Nic takového si nemyslím. Ale pochop, vztahy lidí jsou složitější, než to na první pohled vypadá. Mohou s nimi souviset osudy lidí dalších, a tam už třeba můžeme hledat důvody ke zločinu.“
 
„Jak to myslíš? Nerozumím.“
 
„Dám příklad. Dva lidé spolu vycházejí dobře, jsou to přátelé, milenci nebo sourozenci. Jeden z nich však ublíží jinému člověku, třeba nevědomky. A ten někdo, aby se pomstil, nezabije člověka, který mu ublížil, ale někoho jemu blízkého. Skutečný žal může být totiž větším trestem než vlastní smrt. Podobných teoretických možností najdeš spousty. Nežijeme opuštěně ve věži jako svatá Barbora. Obklopují nás lidé hodní, ale i zlí a pomatení. Mikuláš Hardeka mohl zemřít třeba proto, že tvoje neteře někomu ublížily. Některá mohla hrubě odmítnout nápadníka, co já vím. Vrah se mohl prostřednictvím Mikulášovy vraždy mstít i tobě.“
 
„To mohl. Ale jistě by našel jednodušší způsob, jak to provést, než aby si přitom hrál na mrtvého komtura. S ďáblem by si nezahrával ani hanebný zločinec. Oceňuji tvou snahu najít rozumné vysvětlení událostí posledních dnů, ale žádné zatím nevidím.“
 
„Nespěchej, prosím. Co řád německých rytířů? Nemohl tvůj bratranec tomu mrtvému komturovi ještě za jeho života ublížit?“
 
„Myslím, že se neznali. Ale jistá si tím nejsem. Nikdy jsme o něm nemluvili.“
 
„Vraťme se tedy k majetku. Pamatuje tvůj manžel na řád německých rytířů nějakým odkazem v případě své smrti? Nebo ty sama?“
 
„Oba jsme dobří křesťané. Jako zádušní dar jsme zvolili řádový dům, který necháváme stavět, aby tam vznikla komenda. Právě ten dům, který ďábel strhl. Pokud bys tedy chtěl řád podezírat, tahle událost tě snad přesvědčí o omylu. Ničili by vlastní majetek, a to je nesmysl, jak jistě sám uznáš.“
 
„Dobrá. Trubadúr Armando. Nemohl se zamilovat do některé z tvých neteří?“
 
„Ten se zamiloval jen sám do sebe,“ ušklíbla se. „Ale má pěkný hlas a umí skládat písně, které potěší duši. Víc od podobných lidí čekat nejde. A víc ani nesvedou. Ne, on zločin v duši nenosí. Na to je příliš zbabělý. Skončil jsi?“
 
„Ne. Máme tu ještě bratra Hildebranta. On nejhlasitěji žádá zásah inkvizice. Co když chce jejímu příchodu pomoci?“
 
„Zbožnými prohlášeními jistě. Patří to k jeho povinnostem. Je přece dominikán. Ale znám ho už dlouho a vím, že v duši nosí skutečnou víru v evangelia. Neudělal by nic, čím by si uzavřel cestu ke spasení. Ani on není zločincem. Tady v paláci hledáš marně. Jak jsem řekla, dávám ti dva dny. Buď dokážeš, že zločiny spáchal člověk, nebo se vyšetřování ujme inkvizice. A teď mne prosím nech odpočívat.“
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Diviš sledoval záda odcházejícího Gerharda z Neudorfu a na první pohled s ním nesouhlasil. Teprve když stavitel zmizel v průchodu mezi kostelem a farou, zamířil sám k troskám řádového domu. Klekl si do sněhu a pozorně prohlížel rozmetané kvádry.
 
„Můžeš si myslet, že se jeho závěrům bráním proto, že jsem pověrčivý,“ řekl a obrátil se na svého přítele. „A přiznám se, že nemám rád situace, kdy se nemohu bránit s mečem v ruce. Nic nesnáším tolik jako temné síly, které nevidíš, nesáhneš si na ně, ale mohou tě zničit. Jenže v tomhle případě mi jde o něco jiného. Stavitel má svou zkušenost, nie já rovněž. Viděl jsem pár hradeb, které padly při obléhání. Nesváděl bych proto všechno na ďábla!“
 
Panoš Ota přikývl. Právě tohle byly situace, pro které Diviše uznával. Jakmile se jednalo o něco, co jeho přítel důvěrně znal, nebylo spolehlivějšího a šikovnějšího pomocníka. Potíž byla, pokud se Diviš chtěl uplatnit i v situacích, v kterých se dobře neorientoval, a místo aby se poradil, jednal často zbrkle. Pokud však šlo o věci vojenské, Ota ho ochotně poslouchal, protože tam se nemýlil.
 
„Pojď se na něco podívat,“ navrhl Diviš a bez větší námahy obrátil velký kamenný kvádr. Rukou vítězoslavně ukazoval na jeho spodek.
 
Panoš Ota poklekl vedle něj a kámen pečlivě studoval. Pak trochu nechápavě opáčil: „Má ožehnutý spodek. Je zčernalý. A popraskaný, jako by na něco narazil.“
 
„Nepřipadá ti to divné?“
 
„Proč? Ďábel přece pracuje s ohněm,“ konstatoval panoš Ota. Ne proto, že by chtěl Diviše strašit, ale spíše z rozpaků, protože netušil, kam jeho přítel směřuje.
 
„Dej pokoj s ďáblem,“ napomenul ho dobromyslně urostlý velitel. „Ale když už ses tak zamiloval do sil temnot, pak víš, že tam, kde se objeví, zažehnou oheň, který plane všude kolem místa, kde chtějí škodit. Viděl jsem jednu iluminaci, na níž pekelný oheň sežehl celý dům jakéhosi hříšníka. Souhlasíš s mou úvahou?“
 
„Znám to vyobrazení. No a co?“
 
„Proč je ten kámen sežehnutý jen od spodku a ne celý? Na něj nepůsobil, milý Oto, žádný oheň pekelný, ale cosi pod ním udělalo pšouk a kámen to očadilo jen zdola.“
 
„Podle svědků ten pšouk zněl jako dunivý hrom. Pořád nechápu.“
 
„Když před dvaceti lety napadli křesťanský svět ti zplozenci pekel z východu, dostali jméno Tataři, protože přišli z Tartaru, tedy z předpeklí. Tos byl ještě v kolébce. Já byl chlapec a sloužil jsem v družině jednoho slezského rytíře. S ním jsem se také zamotal do nešťastné bitvy u Lehnice, kde Tataři pobili většinu křesťanů. Můj pán padl, ale já měl štěstí a zachránil jsem se. A právě v téhle bitvě použili Tataři cosi, co vydávalo hlasitý rámus, rozněcovalo oheň a mělo sílu, že dokázalo roztrhnout několik rytířů i s koňmi najednou.“
 
„Slyšel jsem o tom. Způsobuje to prý jakýsi černý prach. Později ho Tataři použili i jinde. Ale pokud vím, většinou to způsobilo víc škod jim než nám, Diviši.“
 
„Jeden rytíř z Uher, kterého jsme zajali u Kressenbrunnu, mi vyprávěl, že část těch Tatarů teď slouží jeho králi. A tenhle prach občas používají při obléhání. Když ho dáš pod základy hradby, dokáže ji prý roztrhnout. Už ti svítá?“
 
„Diviši, to je nápad za truhlici stříbrňáků! Pokud máš ledy pravdu!“
 
„Mám pravdu. Ten rytíř vyprávěl, že při použití onoho prachu vyšlehne oheň a zdola všechno ožehne. Zdola, milý Oto!“
 
„No dobře, jenže v očích našich zbožných prelátů jsou Tataři skoro totéž co ďábel. Pokud ten prach pochází od nich, na jejich názoru to nic nezmění.“
 
„Na ně se můžeme vykašlat,“ vykládal Diviš. Byl v ráži, protože měl oprávněný pocit, že tentokrát svého přítele trumfl. „Nám to však pomůže v dalším pátrání. Zločinec musel Uhry navštívit. Musel se spřátelit s Tatary, jinak by se k té ohavnosti nedostal. Na jarmarku ji nekoupíš! Takže vyrazíme za naším pánem, aby se pokusil zjistit, kdo z lidí v paláci byl letos v Uhrách. No, a máme zločince!“
 
„Nechci ti kazit radost, ale takových osob najdeme asi víc. Loni byli všichni rytíři u toho, když jsme porazili krále Bélu. A letos se jednalo o sňatku našeho krále s Kunhutou. Do Uher jezdili vyslanci, preláti i rytíři. Připravit královskou svatbu a korunovaci, to není maličkost. Nedivil bych se, pokud zjistíme, že tam byl také Oldřich z Hradce početnou družinou. A taky ten protivný dominikán. Možná i někdo z Hardeků. Členové řádu německých rytířů téměř s jistotou.“
 
„Nezkazíš mi radost,“ odmítl to rázně Diviš. „Není podstatné, kdo navštívil Budín nebo Ostřihom. Na královském dvoře a v arcibiskupské kapitule Tatary nepotkáš. Hledáme člověka, který tam byl nejspíše sám a pohyboval se na východě, u ruských hranic, kde tihle pohani žijí.“
 
„Ale jak to chceš udělat?“
 
„Náš pán si s tím jistě poradí,“ opáčil s důvěrou v hlase Diviš. „Blíží se poledne a mně kručí v žaludku. Nezasloužili bychom si oběd, když už jsme případ téměř vyřešili?“
 
„Proč ne. Zveš mě? Budeš platit ty?“
 
Šetrný Diviš na okamžik zaváhal, ale pak velkomyslně přisvědčil.
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Oldřich z Chlumu vyšel z paláce na nádvoří. Necítil rozladění, navzdory faktu, že mu toho Marie z Hardeka mnoho neprozradila. Snad až na to, že se má v Hradci objevit inkvizitor z Vídně. Ale to, že podle ní nelze nikoho z jejího okolí podezírat, nebral vážně. Z praxe byl zvyklý, že v případech, kdy zdánlivě nelze podezírat nikoho, měl motiv prakticky každý.
 
Nemyslel si, že by mu Marie z Hardeka něco úmyslně zatajila. Snad až na jisté okolnosti, které se týkaly krále Přemysla a jejího rodu. Ale jinak určitě mluvila pravdu. Potíž s takovým svědectvím byla, že se většina lidí neuměla dívat očima vyšetřovatele. Každý viděl jen jednotlivosti, ale často mu unikaly podstatné souvislosti. Nic nebylo ošidnější než povrchní pohled na svět kolem sebe.
 
Záležitosti spojené s majetkem pánů z Hradce a jeho dědictvím se zdály v podání Marie z Hardeka jasné, jenže otázka byla, jak jsou podmínky dědictví zapsány v zemských deskách. Mohla tam být právní klička, kterou nikdo nepovažoval za důležitou, ale právě ta mohla za určitých okolností sehrát roli. Vrah mohl mít plán, jak se k majetku dostat, i když byl momentálně mimo hru. Jenže podobných kdyby existovalo mnoho. To platilo rovněž o ujištění, že není důvod, aby se kdokoli z přítomných v paláci chtěl mstít jinému. I to bylo spíše zbožným přáním Marie z Hardeka než realitou. Pod povrchem úsměvů a zdvořilostí se vždycky skrývala nenávist, zášť, závist a sžíravá vášeň. Byl stále na začátku. Potřeboval něco, čeho by se mohl chytit.
 
Z těch, kteří žili v paláci, mu nemohl v tuhle chvíli pomoci nikdo. S Markvartem z Hrádku hovořil před chvílí, trubadúr Armando tu byl proto, aby bavil panstvo, ale do jejich věcí neviděl. Dětřich z Hradce byl drzý kluk a s ním by si měl spíše promluvit Diviš. Něco mohly vědět obě dívky, ale u nich měl zase větší naději panoš Ota. A dominikán Hildebrant se postavil proti němu a určitě nebude ochotný vypovídat.
 
Pokrčil rameny, když dospěl ve svých úvahách až sem, a pak zamířil k průchodu u Černé věže. Purkrabího Wencelia našel snadno. Byl na Dolním nádvoří a počítal, kolik másla děvečky od rána utloukly. Rozčiloval se, protože ho bylo podle jeho názoru málo.
 
„Jste mrchy líné. Jíst byste chtěly, ale pracovat, to ne. Jestli to do večera nedoženete, nedostanete večeři!“ pohrozil jim a chtěl je opustit.
 
„Počkej,“ zastavil ho Oldřich z Chlumu. Protože potřeboval, aby ho purkrabí neodbyl, musel si ho nejprve naklonit. Začal tedy omluvně: „Já vím, že máš práce nad hlavu. Jenže to mám i já. Jsme na jedné lodi a měli bychom si pomáhat.“
 
Wencelius ochotně přikývl. Lichotilo mu, že s ním vznešený host hovoří jako se sobě rovným. Ohlédl se po děvečkách, které naštvaně svíraly máselnice, zda to slyší.
 
„Mám pár věcí na srdci,“ pokračoval Oldřich z Chlumu. „Možná bychom se mohli někam posadit, abychom měli klid.“
 
„Ale jistě,“ souhlasil purkrabí a zamířil k bráně. Otevřel dveře strážnice, v níž odpočívali dva ozbrojenci. U zavřené brány stál třetí. Přísně houkl: „Oba ven.“ Bez řečí poslechli.
 
„A je to,“ liboval si purkrabí. Oldřicha z Chlumu usadil na lavici, která byla ještě příjemně zahřátá. Pak vyhlédl ven a křikl přes nádvoří na kuchmistra, aby donesl džbán ohřátého piva. Usadil se vedle dveří, položil klidně ruce do klína a zeptal se, čím by mohl prospět.
 
„Tvá hypotéza, jak došlo k vraždě Mikuláše z Hardeka, je nepochybně správná. Je zřejmé, že jsi chytrý muž,“ začal Oldřich z Chlumu vemlouvavě. „Proto ti prozradím jisté tajemství, ale musíš si ho nechat jen pro sebe. Bratr Hildebrant poslal pro inkvizici. Nemusím ti snad říkat, jaké nebezpečí hrozí nám všem. Onen inkvizitor nechal na jaře pod Vídní utopit několik kacířů. Mezi nimi byl i purkrabí tamního hradu.“
 
„Slyšel jsem o tom,“ přikývl se zjevnou nelibostí purkrabí Wencelius.
 
„Tím lépe. Když tu začal zločinec své hanebnosti, byl jsi tu. Já ne. Navíc znáš všechny v paláci mnohem lépe než já. Nevšiml sis v posledním týdnu něčeho neobvyklého? Čehokoli, co zdánlivě se zločiny ani nesouvisí.“
 
Wencelius přimhouřil oči, což byla známka nejvyššího soustředění. Bylo ticho, Oldřich z Chlumu trpělivě čekal. Purkrabí si hryzal ret a nervózně tiskl dlaně, jako by zápolil s těžkým břemenem. Vrzly dveře a do strážnice vstoupil kuchmistr se dvěma džbánky. Podal jim je a s úklonou se chtěl vzdálit. Ale purkrabí se najednou vytrhl ze své strnulosti a pánovitě na něj houkl: „Zůstaň! Břeňku, který den to byl, jak jsem ti nechal dát výprask?“
 
„Den po svatém Mikulášovi, vznešený pane purkrabí.“
„Dobrá, můžeš jít.“
 
Jakmile za kuchmistrem zapadly dveře, purkrabí udeřil pěstí do dlaně druhé ruky. „Bude to tak! A já byl slepý,“ kál se překvapeně. Žíznivě se napil a pak začal vysvětlovat: „Břeňkovi jsem totiž nechal napráskat, protože právě to ráno zaspal. V noci předtím, jak víte, zavraždili Mikuláše z Hardeka. Samozřejmě jsem mu vyčinil a chtěl vědět, jak se mu to mohlo stát. Přiznal se, že po skončení večeře zůstal na stole džbán s vínem, a protože se mu zdálo zkyslé, neodnesl ho zpět do sklepa, jak to dělává jindy, ale vypil ho. Po něm prý tvrdě usnul. Ráno byl bledý a bylo mu patně. Točila se mu hlava a nebyl k ničemu. Považoval jsem to za obvyklou výmluvu. Jenže když o tom teď přemýšlím, já přece v noci spal taky tvrdě, takže mi vražda urozeného pana Mikuláše unikla. Když mě přišel ten otravný lombardský zpěvák vzbudit, chvíli trvalo, než jsem se probral. Teprve teď se mi vybavilo, jak naříkal, že nemůže vzbudit skoro nikoho v paláci. Všichni jsme spali tvrději než obvykle.“
 
„No výtečně,“ přikývl spokojeně Oldřich z Chlumu. „Víš o někom, kdo tu noc tvrdě nespal?“
 
„S nikým jsem o tom nemluvil, takže to netuším. Ale logicky mi vychází, že tvrdě spát nemohl ten trubadúr, jinak by nás přece neobcházel a nebudil. To on totiž našel na nádvoří tělo umírajícího pana Mikuláše. Nespala ani naše urozená paní. Ona je noční pták. Když jsem přišel do její komnaty, měla na sobě stejné šaty jako při večeři, takže je jasné, že si vůbec nešla lehnout.“
 
„Tvrdě ovšem nespal ani urozený pan Mikuláš,“ připomněl Oldřich z Chlumu. „Jinak by nemusel jít ven ulevit si do soutky. A ještě někdo. Podle tvého včerejšího svědectví jsem získal dojem, že k umírajícímu dorazil před tebou o dost dříve lékař Tatek.“
 
„To je pravda. Ostatní se objevili až po mně.“
 
„I tak tu máme nejméně čtyři osoby, které zřejmě to víno nepily. Pokud je samozřejmě tvá hypotéza správná. Včera no pilo pivo ze džbánu, každý měl svůj. Je to tak vždycky, nebo jen někdy? Jak se pilo víno na svatého Mikuláše?“
„S vínem o svátcích je to jinak. Pije se z jednoho džbánu, který koluje kolem stolu. Je to tradice, kterou zavedl urozený pan Vítek. Prý podle rytíře Artuše. Tady v Hradci se dbá na rytířské eposy a legendy. Někdy až příliš.“
 
„Pokud ovšem džbán s vínem koloval kolem stolu, jak vysvětlíš, že někdo usnul tvrdě a někdo ne?“ vyzvídal Oldřich z Chlumu.
 
„Nechte mne přemýšlet,“ požádal purkrabí Wencelius. Přivřel oči a zády se opřel o stěnu. Něco si pro sebe tiše brumlal. Pak oči zase otevřel a důležitě zvedl prst. „Mám vysvětlení! Běžně se vypije jen jeden džbán. Ale tehdy požádal bratranec naší paní, aby sklepník donesl ještě jeden, když je svátek jeho patrona svatého Mikuláše. Ona nesnáší, když se pije příliš, ale bratrance měla ráda a povolila to. Jenže je tu potíž. Vzpomínám si, že ona sama z něj pila také. A neusnula. Možná ale jen upila, takže na ni to nepůsobilo.“
 
„Urozený pan Mikuláš ovšem pil?“
 
„Samozřejmě. Všem připil a poděkoval svému patronovi za přízeň.“
 
„Navzdory tomu neusnul?“
 
„Zdá se, že nikoli.“
 
„Ty ses také napil?“
 
„Považoval jsem za čest připít mu. Jenže mě odvolali. Teď mi dochází, že já vlastně už potom nepil.“
 
„Ovšem usnul jsi, jak sám říkáš. Pil jsi z prvního džbánku?“
„Z něj pili úplně všichni! I malá Maruška.“
 
„Něco je v tvé hypotéze špatně. Ta myšlenka je sama o sobě dobrá, ale bude to složitější. Nu, i tak jsi mi velice pomohl, pane purkrabí. Nenapadá tě ještě něco dalšího?“
„Budu o tom přemýšlet. Pokud dovolíte, teď se vrátím ke své práci.“
 
„Běž, nicméně pamatuj! To, o čem jsme teď hovořili, nesmíš prozradit živé duši. Ani své paní, jinak tě poženu před královský soud!“ varoval ho přísně Oldřich z Chlumu.
 
Purkrabí Wencelius se na něj polekaně zadíval, pak zabručel něco v tom smyslu, že tohle má člověk za svou dobrotu a zmizel.
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„Co třeba zajít sem?“ ukázal Diviš na první zájezdní hostinec, na který narazili.
 
Nacházel se ve vedlejší uličce hned za farou a na první pohled nebyl drahý.
 
„Dal bych přednost nějakému solidnějšímu. Na rynku jsem zahlédl jeden, co vypadal o mnoho lépe,“ oponoval panoš Ota.
 
„Nebude lepší, jen dražší,“ bránil se urostlý Diviš. Byl vždycky šetrný. „Podle mých zkušeností se často právě v nenápadných šencích vaří lépe, protože jinak by tam nikdo nechodil. Podíváme se, a pokud se nám tam nebude líbit, půjdeme dál.“
 
Panoš Ota pokrčil rameny a odbočil do úzké uličky. Šenk se jmenoval U Dobré štiky a skrze pečlivě utěsněná okna byly tlumeně slyšet rozjařené hlasy. Diviš otevřel dveře, musel skrčit hlavu, aby se do nich vešel. Zavanula k nim přítomná vůně pečených ryb. Urostlý velitel se v polovině kroku zastavil. On ryby nemiloval.
 
„Měl jsi pravdu, vypadá to slibně,“ uculoval se pobaveně panoš Ota.
 
Diviš si odevzdaně povzdechl a vstoupil. Lavice kolem pece byly obsazené. Jediné volné místo bylo u malého stolku až vzadu vedle dveří do sklepa.
 
„Jen dál,“ zvala je srdečně pomenší kulatá šenkýřka. Měla baculaté tváře a pod čepcem byly vidět šedivějící prameny vlasů. Skoro ihned se vedle ní objevil její muž s velikým režným džbánem v ruce.
 
„Postarej se o ně,“ houkl a zmizel ve sklepě.
 
Panoš Ota nečekal a usadil se na stolici v uličce, na Diviše zbyla lavice u zdi. Šenkýřka ocenila pohledem jejich řádové pláště, ale neušlo jí, že pod nimi mají oděvy z kvalitního sukna a u pasů meče. Nebyli tedy pouzí služebníci.
 
„Jistě vám přijde vhod okoun na šalvěji,“ uklonila se zdvořile. „Je to má specialita. Nejdřív ho vykuchám, pak do něj udělám nádivku z chleba a vína, obalím ho v koření a pomalu peču. A k tomu vám dám česnekové placky. Pochutnáte si. Občas na mého okouna zajde i urozený pan Oldřich z Hradce, abyste věděli!“
 
„Dal bych přednost něčemu méně vznešenému,“ protestoval Diviš. „Co třeba krvavé jelito s kroupami?“
 
„Jistě, mohu vám ho udělat. I když je dnes svaté Lucie. Myslela jsem, že vám postní jídlo přijde vhod.“
 
„Můj přítel je příliš skromný,“ zasáhl panoš Ota. „Já si tvého okouna dám s potěšením. A on, pokud by se nestyděl, určitě také. Nedáš se přemluvit, Diviši?“
 
„Ne!“ odsekl naštvaně Diviš a chtěl ještě něco dodat, ale rozmyslel si to. Polkl, až mu poskočil ohryzek, protože hlad opravdu měl, ale pak ho napadla dle jeho názoru přijatelná výmluva. Rozvážně dodal: „Zhřešil jsem a musel jsem složit slib, že nebudu jíst okouny, dokud ten hřích neodčiním.“
 
„To je něco jiného,“ odvětila zjevně uklidněná šenkýřka. „Pšeničné nebo ječné pivo?“
 
„Máš víno?“
 
„Jistě, rakouské.“
 
„Dva džbánky. A s tím jídlem si pospěš.“
 
V šenku bylo ticho, hosté si příchozí zvědavě prohlíželi. Teprve když šenkýřka zmizela v kuchyni, hovor se zase pomalu rozproudil.
 
„Takhle chytrou výmluvu jsem už dlouho neslyšel. Na znamení pokání jíst o postní dny místo ryb jelita, panečku, to je nápad! Ale šenk jsi vybral dobře,“ vykládal panoš Ota přeháněnou dobromyslností. „Můj okoun bude určitě výlučný, když sem na něj chodí i pán z Hradce. Nebude ale asi ani levný, takový velmož by přece nekupoval levné jídlo, jak by ve městě vypadal?“
 
„Oto, jsi ten největší mizera v křesťanském světě. Proč já s tebou vůbec ztrácím čas?“ hudral Diviš a raději změnil téma. Stále nosil v hlavě svou hypotézu, že řádový dům německých rytířů povalil ohnivý prach z Uher. Polohlasně navrhl: „Když už tu jsme, mohli bychom se na ten dům zeptat. Pokud byl slyšet rachot a létaly plameny, musí o tom vědět všichni, co žijí kolem.“
 
„Mohu vám dobře poradit?“ ozval se zdvořile jejich soused, vychrtlý tovaryš, který byl cítit jirchářským louhem a zjevně je poslouchal. „Tady o tom neštěstí raději pomlčte, zemřel jim tam syn.“
 
„Jak zemřel?“ nechápal Diviš.
 
„Kuba se rád toulal po nocích. Náhodou zabloudil do farské zahrady. Co se přesně stalo, to nikdo netuší, ale ďábel ho zubil. Ráno toho mládence našli u hradby, měl ránu v zádech a byl popálený, no, jako škvarek, když vám spadne do ohně. Moc ošklivý pohled… Ticho! Šenkýřka se vrací! Je to moc hodná ženská. I na dluh vám nalije.“
 
„Tady to nesu,“ oznamovala zadýchaně a na stůl položila dvě misky. Otřela si ruce do suknice a odběhla. Ota rychle rybu rozřízl a ochutnal. Když se vrátila, položila před ně ošatku s plackami. Zvědavě se na ně zadívala.
 
„Vynikající,“ pochválil ji panoš Ota a zálibně mlaskl, „jak tu nádivku děláš? Já do ní dávám ještě vejce.“
 
„Zbytečné,“ mávla rukou, ale bylo zřejmé, že ji zaujal.
 
„Máš tam i petržel. Nezkoušela jsi někdy spařit pár listů kopřiv?“ pokračoval Ota. „Pokud je tam nasekáš, ušetříš za muškátové oříšky. Dalas je tam, že ano?“
 
„Samozřejmě,“ opáčila. „Až se najíš, přijď za mnou do kuchyně. Popovídáme si.“
 
Ota přikývl a dal se s chutí do jídla. Diviš ho překvapeně pozoroval, a když šenkýřka zmizela, tiše zabručel: „Zbláznil ses? Kdyby to byla mladá holka, neřeknu. Ale je vdaná.“
 
„Mysli taky jednou hlavou! Syna jí zabili a možná by stálo za to dozvědět se víc. Určitě to byla pro ni tragédie, musím na ni citlivě. A to je přes kuchařské umění.“
 
„Dejme tomu. Ale kdes vzal, pro Boha živého, ty znalosti? V životě jsem tě v kuchyni neviděl.“
 
„To si opravdu myslíš, milý Diviši, že se s těmi holkami z šenků bavím jen o zločinech? Tenhle recept mám od jedné sklepnice z Mimoně. Moc pěkná holka, černé oči, kudrnaté vlasy a boky akorát do ruky. To by byla manželka pro tebe! Jenže je moc do větru.“
 
„Nemáš horkost? Copak já nějakou hledám?“
 
„To jen kdyby tě to napadlo. Ta by jinak byla ideální, neumí vařit ryby,“ dodal vemlouvavě.
 
Diviš obrátil oči útrpně ke stropu a raději se začal věnovat své misce. Ota jedl způsobně a trvalo mu to mnohem déle než jeho příteli. Nakonec ale i on odsunul prázdnou misku s okousanými kostmi, zvedl se a ruce si omyl ve vědru, které stálo vedle pece. Pak zmizel v kuchyni.
 
„Není ten tvůj druh trochu to… Myslím divnej?“ optal se vychrtlý tovaryš, sotva za sebou Ota zavřel dveře.
 
„Jsme řeholníci,“ opáčil mrzutě Diviš. „To znamená, že se musíme o sebe postarat ve všem všudy. On má v klášteře na starost kuchyni.“
 
„Ach tak. Zabil jsi už hodně kacířů?“
 
„Ujde to.“ opáčil skromně Diviš. „Jsou i tady?“
 
„No, kacíři zrovna ne, ale začal tu řádit ďábel,“ chlubil se pyšně mládenec. „Komtur Michal, co zemřel loni, vstal navíc z hrobu. V noci se prochází po ulicích. Já ho dokonce viděl.“
 
„A kolik jsi měl v sobě džbánků, ty tlučhubo?“ napomenul ho postarší muž s převislým břichem, který seděl na opačné straně lavice. „Nevěřte mu, rytíři!“
 
„Viděl jsem ho,“ stál si na svém tovaryš. „Bylo to dva dny před svatým Mikulášem. Akorát tu noc, co shořel povoz těm kejklířům.“
 
„Jaký povoz?“ pobízel ho zvědavě Diviš do dalšího hovoru, napil se a říhl. Měl plné břicho a zmocňovala se ho líná ospalost. Jenže tovaryšova slova ji zahnala. Možná zjistí ještě něco.
 
„Vystupovali tu dva komedianti, nejspíš otec se synem. Chodili po provaze a tak podobě,“ ujal se slova tělnatý muž. „Jak to bylo, to se neví. Strážný zahlédl v noci z ochozu hradeb plameny v údolí Hamerského potoka. Tam co vede cesta na Vítkův Hrádek. Ráno se tam šel podívat, ale ti kejklíři už byli pryč a tam, co spali, byla jen ohořelá kára.“
 
„Tak vidíš, že si nic nevymýšlím,“ skočil mu do řeči tovaryš. „Mrtvého komtura jsem tu noc zahlédl zrovna tady za rohem. Šel od brány ke kostelu. Hned mě napadlo, že se vrací do svého hrobu. Tak jsem šel za ním, abych se přesvědčil, jaké má vlastně úmysly. A taky jo, zmizel ve farské zahradě.“
 
„Kdyby sis nevymýšlel,“ napomenul ho jiný tovaryš, který dosud seděl mlčky. „Když jsi to vyprávěl poprvé, tvrdil jsi, žes hrůzou skoro omdlel. Sotva jsi ho zahlédl, dal ses na útěk. Dokonce jsi tvrdil, že ti úlekem druhý den ani pivo nechutnalo. Za chvíli nám budeš vykládat, žes mu pomáhal odtáhnout desku z katafalku. Ctihodný rytíři, nevěřte mu ani slovo!“
 
„Tak jak to bylo?“ udeřil Diviš na hovorného tovaryše. „Ale žádné výmysly! Ber to jako úřední svědectví.“
 
„No, něco jsem viděl,“ připustil opatrně mládenec a podrbal se ve vlasech. „Byl jsem nalitej, to je pravda, a pletly se mi nohy, ale nějakého rytíře v plášti, jako máš ty, jsem opravdu viděl.“
 
„A proč si vymýšlíš, že to byl mrtvý komtur? Mohl to být kterýkoli z řádových rytířů! Nebo snad ne?“
 
„No, říká se, že komtur zmizel. Prý už v hrobce není. Proč by to nemohl být on?“
 
„Vidíte, vznešený rytíři, jaký je to nebetyčný hlupák,“ povzdechl si posměšně tělnatý měšťan. „Kdyby to byl komtur, půjde z kostela ven a nebude se tam vracet, když teď ve svém hrobě není, no ne?“
 
„Nejsem hlupák. Ten, co jsem ho viděl, šel do farské zahrady. A byl to komtur Michal! Měl bílou, mrtvolně bledou tvář, vousy a na hlavě přilbu s černým chocholem. Přesně tak vypadal, když ještě žil. Já ho náhodou potkával často, Vedle dílny mého mistra je stáj, kde mají němečtí rytíři své koně. A teď pozor! Jediný z řádových rytířů tady ve městě měl vousy. Ostatní ne, a co řeknete teď?“
 
„Že o tom budeš mlčet, nebo ti vytlučeme zuby,“ varoval ho šenkýř, který se právě vrátil ze sklepa. „Ještě se to dozví na hradě, nebo, nedej bože, náš farář! Máš co pít? Máš! Tak se nestarej o věci, do kterých ti vůbec nic není.“
 
Panoš Ota se objevil až za hodnou chvíli. Ke stolu se už nevrátil. Diviš rychle zaplatil a šenk opustili.
 
„Tak co, Oto, řekla ti šenkýřka něco zajímavého?“ zeptal se, když se zase ocitli na ulici.
 
„Vůbec nic. Potvrdila, že ve farské zahradě našli jejího syna. Popáleného, jak tvrdil ten tovaryš. Ale přísahá, že ďábel to udělat nemohl. Její syn měl na krku stříbrný křížek s ostatkem nějaké bavorské mučednice, to jméno jsem hned zapomněl. Není ale podstatné. Podle šenkýřky by ďábel nemohl ublížit někomu, kdo je pod boží ochranou, proto si myslí, že to udělal člověk. Tvrdí, že tělo jejího syna zase tak moc popálené nebylo. Spíše ho jen z dálky něco ožehlo. Jí bych věřil, má zkušenosti, denně přece opéká na rožni maso.“
 
„To jsou mi dedukce,“ bručel Diviš mrzutě. Oběd byl dražší, než předpokládal.
 
„Její syn Kuba byl prý, mimochodem, hezký chlapec. Proč se asi hezký mládenec v noci toulá městem? Že by se díval na hvězdy? Nebo ho bavilo honit zatoulané psy?“ pokračoval panoš Ota významně. „Já bych měl lepší vysvětlení. Chodil za nějakou holkou. A pokud je to pravda, měli bychom ji najít. Co když ví víc než jeho rodiče?“
 
„A je to tady!“ přikývl Diviš. „Holka!“
 
„Jistě, holka,“ potvrdil Ota. „Dneska s tebou opravdu není žádná legrace. Já ji přece nemíním utěšovat. Máš snad lepší nápad, jak v pátrání pokračovat?“
 
„Mám,“ odpověděl tajuplně Diviš.
 
„Takže se rozdělíme,“ souhlasil jeho přítel. Podle Diviše podezřele ochotně. Kývli na sebe a každý zamířil na jinou stranu. Diviš nepospíchal, protože žádný nápad ve skutečnosti neměl. Jen se chtěl na chvíli zbavit Oty, protože ho štval. Mrzelo ho, že jeho přítel dostatečně neocenil objev ohnivého prachu.
 
Jakmile panoš Ota zmizel za rohem, Diviš se zastavil a rychle uvažoval, co podnikne. Byl ale přesvědčený, že na správné cestě je on, nikoli Ota.
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Ze strážnice na Dolním nádvoří zamířil Oldřich z Chlumu zpět do paláce. Stále se necítil ve své kůži, a navíc, nenapadalo ho nic, jak pokračovat v pátrání. Musel se spolehnout, že jeho pomocníci ve městě něco objeví. Věděl, že vůbec to nejhorší při pátrání je, pokud by bezcílně pobíhal a nevěděl, co vlastně hledá. Když totiž opravdu nevěděl, jak dál, nejlepší bylo lehnout si, nechat hlavu odpočinout a prospat se. Většinou to pomáhalo, navíc doufal, že zažene nemoc, která stále jako by čekala před dveřmi, bušila na ně, ale vstoupit nemohla.
 
Prošel kolem Černé věže, po schodech vyběhl do patra a došel na konec chodby. Otevřel dveře své jizby, ale zastavil se na prahu. Lůžko bylo převrhnuté, matrace rozpáraná, sláma vytahaná a ležela na hromadě u zdi. Víko truhlice bylo zvednuté a všechny věci rozházené po podlaze. Vak, v němž si Oldřich z Chlumu přivezl své věci, byl rozříznutý a ležel splasklý u krbu.
 
Vstoupil, dveře za sebou zavřel a chvíli se mlčky rozhlížel. Odhadoval škody, ale především zkoumal, zda se něco ztratilo. Jeho naditý měšec s penězi ležel u nohy truhlice. Chyběla však listina s pověřením komtura řádu německých rytířů, již si přivezl z Prahy. Ani tu však neznámý neukradl. Jak si letmo všiml, v krbu, kde dohořívala polena, ležely zbytky spáleného pergamenu. Zamířil k hromadě šatů, které se povalovaly zmuchlané u převráceného lůžka. Sbíral kus po kusu, každý protřepal, pečlivě složil a vracel zpět do truhlice. Když byl hotový, překvapeně si uvědomil, že se mu ztratila plátěná košile. Obyčejná, jakých byly tucty. Tuhle mu ušila jeho žena Ludmila a na levý rukáv vyšila pro štěstí malý zelený čtyřlístek. Nechápal, k čemu může zloději být. Proti váčku s penězi, který tu neznámý zanechal, byla cena košile zanedbatelná. Cenu měla jen pro Oldřicha z Chlumu, protože ji dostal od manželky. Okamžitě mu však došlo, že ji zloděj nesebral náhodou a očekával, že se s ní zřejmě brzy setká. Obával se, za jakých okolností to bude.
 
Pokrčil rameny, protože s tím teď nic dělat nemohl, a vyšel zase ven. Nejkratší cestou pospíchal do fraucimoru, kde, jak správně předpokládal, zastihl Marii z Hardeka. Když jí pověděl, co se stalo, všeho nechala a pospíchala s ním, aby si tu spoušť prohlédla.
 
„Zapamatuj si, prosím, že se mi ztratila košile,“ svěřoval se mrzutě. „Zločinec ji určitě použije k nějaké hanebnosti, aby svalil podezření na mě.“
 
„Dosvědčím to,“ přikývla důstojně a nešťastně sepjala nice. Rychle se pomodlila, aby Bůh chránil její rod a celý Hradec. Pokřižovala se a začala se omlouvat: „Je mi trapné, co se stalo. Jsi můj host. Služebnictvo všechno uklidí, nech to být. Bude to hned. Pojď se mnou, abych tě alespoň nějak odškodnila, vypijeme spolu číši vína. Mám tu vzácné kyperské. Šetřila jsem ho sice na jinou příležitost, ale s tebou po boku mi bude určitě chutnat lépe.“ Dvorně se usmála a Oldřich z Chlumu si všiml, že to je velice půvabná žena, pokud odloží svou upjatost.
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13. KAPITOLA
 
 
 
 
 
Diviš se loudal směrem k rynku a uvažoval, kde začít. Vyptávat se, kdo slyšel v noci tu hromovou ránu a viděl oheň, bylo totiž naprosto zbytečné. Slyšet to musela většina lidí ve městě, j ale nikdo nic nevěděl. Leda by byl někdo náhodou právě v té době na ulici a zahlédl zločince, jak se plíží ukrytý, v podloubí, nebo dokonce z farské zahrady. Když dospěl ve svých úvahách až sem, rozhodl se, že po téhle stopě půl jde. Proč by nakonec někdo na ulici nebyl? Chlapi se vraceli z hospod, staří zase nemohli spát a někdo mohl vyjít před dům, aby se nadýchal čerstvého vzduchu. Pak mu bleskl hlavou spásný nápad. Ponocný! Ten přece město v noci hlídal.
 
Od jednoho ševce, který zevloval před svou dílnou, so dozvěděl, kde ponocný bydlí. Za chvíli už bušil na dveře domku, který stál přilepený k hradbě pár kroků od brány, Dlouho se nic nedělo, ale Diviš se nevzdával a bušil na zavřené okenice dál. Konečně se jedna otevřela a ven vyhlédla rozcuchaná nehezká ženština.
 
„Co je?“ optala se mrzutě. Z úst jí bylo cítit pivo. Pod očima měla kruhy a nebyla úplně střízlivá.
 
„Kde je ponocný?“
 
„Spí.“
 
„Tak ho vzbuď!“
 
„Trhni si nohou,“ poradila mu a okenici zase zabouchla. Diviš se naštval. Opřel se do dveří a snadno je vyvrátil. Nemínil se zdržovat, vyšetřoval přece důležitý případ.
 
Ženština polekaně ustoupila. V jizbě byl nepořádek a bylo zřejmé, že se v ní už dlouho nevětralo. Navzdory tomu to zde celkem příjemně vonělo sušenými bylinami, které visely ve svazcích od stropu. Diviš došel k lůžku, na němž ležel hubený vrásčitý chlap. I on páchl pivem. Zatřásl jím, ale ponocný jen pootevřel oči a cosi zablekotal. Bylo zřejmé, že v tuhle chvíli s ním rozumná řeč nebude.
 
„Počkám si, až vystřízliví,“ oznámil Diviš a vyšel zase ven. Uměl být trpělivý, zvláště pokud šlo o něco důležitého, když ještě býval obyčejným vojákem, dokázal stát na stráni v mrazu celou noc a nehnul se ani o píď.
 
Rozhlédl se a uvažoval, kde to bude nejlepší. V domku se mu čekat nechtělo. Ale před ním to také příliš vábně nevypadalo. U hradeb ležel zmrzlý sníh a povalovaly se tu odpadky. Nakonec zamířil na konec uličky, kde začínala hradba farské zahrady a za ní byla vidět vysoká štíhlá silueta kostela svaté Maří Magdaleny. Chvíli váhal, i tady ležely odpadky a zmrzlý sníh pokrýval kameny, na něž by se mohl případně posadit.
 
Nakonec to udělal jako kdysi, když byl ještě malý kluk. Zachytil se horního okraje zahradní hradby, vyšvihl se na ni a tam se posadil. Spustil nohy do uličky a uličnicky jimi klátil. Místo to bylo dobré. Viděl na dveře domku ponocného a dohlédl až na opačný konec uličky do míst, kde se stáčela k bráně. Pokud se ohlédl, viděl na trosky rozbořeného řádového domu a až ke dveřím do sakristie chrámu.
 
Byl najedený, zima nijak strašná nebyla, a navíc se zahalil do pláště, takže mu nic nescházelo. Chvíli přemýšlel o celém případu, ale moc mu to nešlo, jako by na něj šla ospalost. Dlaní se pleskl do tváře, aby ji zahnal. Pak zahlédl dva psy, kteří pobíhali kolem a mezi odpadky hledali něco na zub. S úsměvem je pozoroval, jeden byl větší a robustní, druhý menší a mrštnější. Napadlo ho, že ti dva vypadají jako on a Ota. Okamžitě začal fandit tomu robustnějšímu a byl zvědavý, který z nich najde jako první něco, co by stálo za řeč.
 
„No tak, Diviši, do toho,“ fandil svému favoritovi. Jenže jako první našel něco ten druhý, kterého přejmenoval na Otu. Ze škvíry mezi zmrzlým sněhem a hradbou vylovil kost a chtěl s ní utéct, ale druhý pes k němu přiskočil, chňapl kost za druhý konec a začal se s ním přetahovat.
 
„Diviši, to není poctivé,“ napomenul psa přísně. Sáhl do kapsy pláště a uvědomil si, že tam má placku, kterou sebral v šenku, aby měl na později. Seskočil ze zdi dolů, placku rozlomil a zamířil k oběma psům. Ti zatím na sebe zuřivě vrčeli a zápasili o kost.
 
„Ukaž, že nejsi pobuda, Diviši,“ domlouval Diviš svému favoritovi a pak mu kus placky hodil. Pes kost okamžitě pustil a skočil po placce. Ale totéž udělal i ten druhý.
 
„No tak, Oto, jedeš od něj!“ zlobil se Diviš. Pak si ale všiml kosti, kterou psi nechali ležet opodál. Byla lidská.
 
Diviš hodil psům i druhý kus placky a rychle se shýbl pro kost. Zdvihl ji a zvědavě si ji prohlížel. Byla to vybělená kost bez zbytků masa. Stávalo se, že psi na hřbitově vyhrabali kus těla někoho, kdo byl pohřbený v mělkém hrobě. Jenže teď mrzlo a země byla jako kámen. Ale i kdyby tu kost nějaké zvíře dokázalo vyhrabat a přitáhlo až sem, nebyla by takhle bílá. Ta kost byla očištěná a vyvařená v horké vodě. Tolik o lidském těle věděl, aby poznal ihned, že jde o dlouhou lýtkovou kost. A že byla kdysi zlomená a špatně srostla. Přesně takhle vypadala podle převora Johanida noha mrtvého komtura.
 
Psi se zatím zmocnili každý jednoho kusu placky a s vrtícími ohony utekli se svou kořistí kamsi za nízké domky, Diviš se po nich ještě jednou ohlédl a tiše robustnímu psu poděkoval: „Díky, Diviši!“ Pak kost ukryl pod plášť. Na okamžik vrhl pohled k domku ponocného, jehož chtěl vyslechnout. Měl naději získat ještě jednu důležitou stopu. Věděl však, že kost je důležitá a měl by s ní běžet do hradu, ale řekl si, že to ještě chvíli počká.
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Při pátrání měl panoš Ota svou osvědčenou metodu. Zamířil ke kašně na rynku, kde se daly nejsnáze potkat dívky, které žily v domech měšťanů. Nečekal dlouho a objevila se trochu hranatá zrzka s copy. V obou rukách vláčela velká okovaná vědra. Vyšel jí vstříc, zastoupil cestu a dvorně se optal: „Smím?“
 
„Ptáš se na co?“ opáčila překvapeně, ale nezdálo se, že by se polekala nebo urazila. Měla širokou tvář, velké oči a byla na první pohled typ, který někdy chlapci posměšně nazývali holka od rány. Ale když došlo na věc, většina mládenců se takovým raději vyhnula, protože tyhle holky se mněly rvát stejně dobře jako kluci.
 
„Že bych ti třeba s těmi vědry pomohl. Abychom se tu však planě nedohadovali, upozorňuji, nebude to zadarmo. Nechci ovšem to, co po dívce tak pěkné chtějí jiní, mně stati vlídné slovo.“
 
„Pusa ti jede jako vlašskému komediantovi,“ ušklíbla se. „U pasu ti visí meč, takže asi kejklíř nebudeš. Ale na rytíře taky nevypadáš. Co jsi zač?“
 
„Budeš se divit, ale jsem rytíř,“ zasmál se panoš Ota vesele, zvedl lehce obě vědra a vydal se ke kašně. Dívka se mu zařadila po bok. Bezostyšně si ho prohlížela. Počkala, až nabere vodu, ale když chtěl vědra zvednout, uchopila ho pevně za zápěstí: „Tak o co ti jde? Pokud mě chceš, nejsem proti, nic musím mít v té věci jasno!“
 
„Jak jsem řekl, chci si jen pohovořit. Tedy, abych byl upřímný, potřebuji se dozvědět, s kým chodil Kuba, syn šenkýře od Dobré štiky. Můj pán cosi vyšetřuje jménem českého krále a myslí si, že Kubova smrt s případem souvisí.“
„Takže o to ti jde?“ ohrnula ret. „Škoda, vypadáš dobře.“ Zvedla lehce obě vědra, aby dala na srozuměnou, že hovor skončil a raději si je odnese sama.
 
„Počkej,“ uchopil ji panoš Ota kolem pasu. „Neurážej so hned.“
 
„Já se neurážím. Ale o některých věcech se prostě s cizinci nebavím.“
 
„A co bych měl udělat, abys mne nepovažovala za cizince? A abys mi po pravdě odpověděla?“
 
„Přijď večer. Spím v čeledníku a budu tam sama.“
„Holka, tolik času nemám. Jsi už třetí, která chce, abych za ní dneska v noci zašel. Slíbil jsem to té první, takže jsem zadaný. Nabízím stříbrňák.“
 
„Nejsem helmrechtnice.“
 
„Já ho nabízím za odpověď.“
 
„No právě,“ ušklíbla se a vytrhla se mu.
 
„Podívej, tamhle jde nějaká holka. Nese vědra, takže jde určitě taky ke kašně. Nechceš stříbrňák ty, třeba si ho vezme ona,“ upozornil panoš Ota a dělal, že se od ní odvrací, Holka praštila s vědry o zem, až z nich vyšplíchla voda, Otu popadla za okraj pláště a přitáhla si ho blíž. Měla opravdu sílu. Přísně mu oznámila: „Filoména je pitomější než ty štoudve, co nese. Ta by si stříbrňák vzala klidně. Nechápu ovšem, proč bych jí ho měla nechávat. Povím ti, co chceš, ale zaplať předem!“
 
„Tady ho máš. A teď zpívej!“
 
„Tralalala!“
 
„Hergot, chceš na zadek?“
 
„Jo tak. Tys nechtěl, abych zpívala, ale mluvila,“ protáhla posměšně. „Tak dobře. Ten Kuba, co se na něj ptáš, chodil právě s ní. S Filoménou. Buď sbohem!“ Sebrala vědra a pospíchala od kašny do uličky za rychtou. I když nesla plná vědra, dala si záležet, aby se při chůzi dostatečně nakrucovala. Ještě jednou se ohlédla, spíše pro jistotu, zda z toho přece jen nebude něco víc. Byl to už celý týden, co se rozešla mlynářovým stárkem a nový nápadník, zvláště takovýhle, by se hodil.
 
Filoména byla drobná dívka s nesmírně půvabnou tváří. Buď proto, že to ta první holka tvrdila, nebo to možná tak bylo, Otovi tajemná souměrná tvář připadala opravdu prosta myšlenek. Počkal, až Filoména dojde ke kašně, pak se rychle představil a pomohl jí nabrat vodu. Nebránila se, ani se tomu nedivila. Chovala se odevzdaně, jako by jí na ničem nezáleželo.
 
Panoš Ota postavil plná vědra na zem, mokré ruce otřel do okraje svého pláště, štípaly, protože voda byla pořádně studená. Usmál se a navrhl: „Odnesu ti je domů, ale musíš mi povědět, co víš o Kubovi!“
 
Teprve to ji vytrhlo z netečnosti. Trhla sebou, sehnula se, chtěla vědra zvednout a utéct, ale panoš Ota jí to nedovolil. Sám vědra uchopil a zvedl.
 
„Já nic nevím,“ vyhrkla polekaně.
 
„Ale víš,“ opáčil pevně, protože způsob, jakým odpovídala, ho přesvědčil o opaku. „Chceš snad, aby toho, kdo to udělal, potrestali. Kubu kdosi zabil, a ty to víš.“
 
„To vědí všichni,“ špitla nejistě.
 
„To ano. Ale ty víš, kdo to asi byl. Nebo se pletu?“
 
„Já nic nevím! On to nebyl!“
 
„Takže tys měla dva nápadníky,“ pochopil ihned panoš Ota. „No, nedivím se, holka jsi pěkná. Kdo byl ten druhý?“
 
„Jsem počestná dívka, žádné milence nemám.“
 
„Jsi pěkná, už to samo ovšem zpochybňuje tvrzení, že nemáš milence. A pak, dá se to snadno zjistit. Můj pán může nařídit, aby tě zkušené ženy ohledaly. Panna zřejmě už nejsi. V tom případě půjdeš na pranýř. A možná tě vyslechne i kat. Takže ti radím, pověz všechno mně a já budu mlčet. Nebudeš mít ostudu a třeba to ten druhý, kterého chráníš, opravdu neudělal a všechno dopadne dobře,“ vykládal vemlouvavě. Nechtěl jí ublížit, jenže nemohl s ní ztrácet čas. Čekala ho další práce. Povzbudivě se na ni usmál a zastavil se, aby jí dal čas na rozmyšlenou.
 
Filoména začala pofňukávat, ale nedokázala vzdorovat dlouho. „Tak já ti to povím,“ špitla a polekaně se rozhlédla. „Ale přísahej, že se mi nic nestane.“
 
„Pokud budeš mluvit pravdu, já tě určitě neprozradím.“
„Tak dobře. Chodila jsem s Franckem, to je syn našeho rychtáře Beutla, ale pak jsme se nepohodli a někdy v létě jsem potkala Kubu. Byl strašně milý, a tak jsem mu dovolila, aby za mnou začal chodit on. Francek si našel jinou, ale prý to nebylo ono. Před měsícem si na mě počkal u kašny, stejně jako ty, a že mě zase chce. Je pěknější než Kuba. O hlavu vyšší, chlap, rozumíš? No, uznej, co jsem měla dělat?“
„Takže jsi chodila s oběma?“
 
„Já nikomu nechtěla ublížit. Nevěděli o sobě a já doufala, že se to nějak vyřeší samo. Ovšem tohle jsem nechtěla…“ Odmlčela se a po tváři se jí začaly valit slzy. Bylo zbytečné říkat víc. Panoš Ota ji zamyšleně sledoval, protože mu došla podstata celé malé tragédie. Možná by to nechal být, jenže Kubovo tělo bylo ožehnuté plameny. Otázka byla, jak dlouho před výbuchem ve farské zahradě ležel. Možná ho žárlivý Francek zabil těsně předtím, než se to stalo. A pak mohl třeba něco vidět. Proto se to nedalo hodit za hlavu. Panoš Ota si povzdechl. Nerad ubližoval hezkým holkám, jen že teď musel.
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Oldřich z Chlumu usedl do křesla ve fraucimoru a Marii z Hardeka poděkoval, když mu sama donesla číši nádherně vonícího kyperského vína. Aby jí zabránil opakovat omluvy, neboť jí bylo zjevně trapné, co se stalo, začal vyprávět o své ženě. Chvíli trvalo, než se dokázala na hovor soustředit, ale nakonec se jí to přece jen povedlo. Hovořili o klášteře, v němž Ludmila z Vartemberka vyrůstala, neboť Marie z Hardeka ho znala. Jednou se tam zastavila na noc, když putovala do Compostelly.
 
Jakmile dopili číše, rychle je dolila. Výtečně se bavila, občas i žertovala, bylo zřejmé, že není zvyklá příliš pít. Když ji vyprávěl, jak musel o svou ženu vybojovat souboj s Benešem z Dubé, vyhrkla upřímně: „Tvá žena měla štěstí, když si našla tak skvělého rytíře, jako jsi ty.“
 
Oldřich z Chlumu zpozorněl, protože si byl jistý, že tentokrát to není přetvářka. Marie z Hardeka byla uvolněná, její upjaté sebeovládání bylo ta tam. Pili již třetí číši. Nebyla opilá, měla jen hovornou náladu. A svou poznámkou jako by říkala, že Oldřich je lepší než její manžel. I když nic takového nevyslovila, chápat se to tak dalo.
 
Oldřich z Chlumu dál vyprávěl zábavné historky ze svých vyšetřování, ve společnosti je opakoval tak často, že je uměl zpaměti jako modlitbu. To mu umožňovalo současně přemýšlet. Znal pověst Oldřicha z Hradce a věděl, že to je statečný rytíř a vítěz několika turnajů. O tom jistě Marie z Hardeka ve své poznámce nemluvila. Její manžel byl jako každý Vítkovec zbožný, rod pětilisté růže vždy stranil papežům. Ani to tedy nemohl být důvod jejího povzdechu, neboť ona sama byla svou zbožností proslulá. Neslyšel, že by v manželství urozeného pána z Hradce něco skřípalo. Pokud věděl, svou ženu nebil, naopak ochotně vycházel vstříc jejím zájmům o literaturu a umění. A přece svou poznámku neřekla Marie z Hardeka do větru. Nerozuměl tomu a musel to přiřadit k dalším záhadám, na které ve spojitosti s touto rodinou v Hradci narážel.
 
„Tak, a džbán je prázdný,“ vyhrkla zklamaně, když chtěla číše znovu dolít. „Pošlu pro sklepníka.“
 
„Nedělej to, urozená paní. Nejsem zvyklý pít a dnes mne čeká ještě hodně práce. Pokud mám případ uzavřít do té doby, než se tu objeví inkvizitor, musím si pospíšit.“
 
Úsměv jí zmizel z tváře. Stáhla obočí a přikývla. Na okamžik zaváhala, ale pak mu dlaň položila důvěrně na předloktí, aby ještě zůstal sedět.
 
„Nemyslím, že bych ti mohla v tvém pátrání nějak významněji pomoci,“ řekla váhavě. Hovorná bezstarostnost byla pryč. „Jisté tajemství ti však svěřím, byť se ho události posledních dnů přímo netýkají. Nedávno získal můj manžel zpátky ves Strmilov a rozhodl se, že tam dá postavit kostel s kryptou. Základy už položil a rovněž na téhle stavbě pracuje Gerhard z Neudorfu. Oba ho nutíme do spěchu. Tahle stavba má přednost i před řádovým domem německých rytířů.“
 
„Smím vědět proč?“
 
„Až bude krypta hotová, Oldřich do ní přenese tělo své zemřelé sestry Ludmily. Kostel s farou daruje za spásu její duše německým rytířům a vesnici připojí k dědictví po ni. Dostane ji tedy Markvart z Hrádku a oba si od toho slibujeme, že se ho zbavíme. Nebude už mít důvod zůstávat v Hradci.“
 
Oldřich z Chlumu chápavě přikývl. Pokud by Marie z Hardeka nevypila pár číší vína, asi by se mu s tím nesvěřila.
 
Šlechtična si olízla špičkou jazyka rty a dodala: „Markvart o tomhle plánu ví a osobně kontroluje průběh stavby. Řekla bych, že se těší, až svou zemřelou ženu pohřbí jinde. Dneska ráno přišel dokonce s návrhem, že ji tam pohřbíme hned, i když kostel není zdaleka hotový. Prý nesnese pomyšlení, aby jeho Ludmila spočívala na místě, kde řádí ďábel.“
 
„Ale to se mého vyšetřování týká naopak velice.“
 
„Už jednou jsem kárala tvůj úsudek,“ odmítla to přísně. „A nyní musím znovu. Pokud mu řádění temných sil vadí tolik, že chce odvézt tělo své mrtvé ženy hned, proč by spáchal zločiny způsobem, jakým se staly? On by památku své ženy nikdy neznesvětil. Já ti o tom pověděla z jiného důvodu. Chtěla jsem jen říci, že nejsi jediný rytíř, který by nejraději nosil svou ženu na rukách a udělá, co jí na očích vidí.“ S tím Oldřicha z Chlumu propustila. Když odcházel, odnášel si neodbytný pocit, že posledními slovy myslela spíše na sebe než zemřelou švagrovou. Zřejmě chtěla cosi, co Oldřich z Hradce odmítl splnit. A ji to trápilo. Co to ale mohlo být, to netušil. Ženy mívaly různé rozmary, jenže Marie z Hardeka nevypadala na manželku rozhazovačnou či závistivou. Možná to s případem nesouviselo, ale s jistotou to tvrdit nemohl. Naučil se již, že nepatrné příčiny, často malicherné, mohly mít dalekosáhlé důsledky.
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Panoš Ota nemusel hledat dlouho. Rychtářův dům s nevelkým dvorem stál opodál a jeho syna Francka zastihl v kolně za domem. Stál u špalku se sekerou v ruce, na jedné straně byla hromada polen a na opačné ještě větší hromada rozštípaného dřeva. Rychtářův syn byl ramenatý mládenec s hezkou tváří a Ota se nedivil, že se půvabné Filoméně líbil a byla ochotná se k němu po rozchodu zase vrátit.
 
„Otec není doma,“ houkl Francek, když se panoš Ota objevil ve vratech, která vedla z mázhauzu do dvora.
 
„Já také nejdu za ním, ale za tebou. Jsi Francek?“
 
„Možná. O co jde?“
 
„O Filoménu.“
 
Mládenec si nejprve hřbetem ruky setřel pot z čela a pak hněvivě zasekl sekeru do špalku. Bylo zjevné, že není žádný slaboch. Žárlivě si Otu měřil.
 
„Tedy, abych byl přesný, jde o Filoménu, tebe a jistého Kubu, syna šenkýře od Dobré štiky.“
 
„Neznám,“ odsekl rychtářův syn, uchopil do ruky topůrko a sekeru vytrhl ze špalku. Teď ji držel ani ne tak výhružně, spíše jako by v ní hledal sebejistotu. Oči mu těkaly do stran, bylo zřejmé, že má strach.
 
„Nevhodně žertuješ, a to já nemám rád!“ napomenul ho panoš Ota. „Znáš jistě všechny mládence ve městě. A zvláště toho, který chodil s tvou Filoménou, když jsi ji opustil kvůli jiné holce!“
 
„Lež! Kdo ti tohle napovídal? A co je ti vůbec do toho?“
 
„Není to lež. Nedej se zmýlit mým pláštěm. Já nejsem řádový rytíř. Sloužím jistému českému rytíři, ten je královským prokurátorem a vyšetřuje tu…“
 
Víc povědět nestihl. Francek máchl prudce sekerou a pokusil se ho zasáhnout do hlavy. Jenže s tím Ota počítal. Věděl, že k bitce dojde, a proto ji sám vyprovokoval, aby to bylo hned, proč zbytečně ztrácet čas? S výslechem nechtěl příliš otálet. Uskočil, sekera ho minula a zapadla kamsi do trávy.
 
Když sem přicházel, všiml si, že u zdi stojí opřené opracované trámky. Jeden popadl do ruky a jeho konec vrazil vší silou Franckovi do břicha. Ten to nečekal, protože si byl svým útokem jistý. Hekl, ale podařilo se mu zůstat na nohou. Popadl konec trámku a pokusil se ho Otovi vytrhnout. Přitom se několikrát hlasitě nadechl, protože mu po úderu do břicha zaskočilo. Bylo zřejmé, že je zkušený rváč.
 
Ale to byl panoš Ota rovněž. Pohybem naznačil, jako by mu trámek měl vyklouznout z ruky a dovolil mladíkovi, aby ho nepatrně přitáhl k sobě. Pak ho prudce strhl zpátky a současně švihl nohou před sebe. Francka zasáhl do břicha, a to definitivně rozhodlo. Urostlý rychtářův syn pustil trámek, zlomil se v pase a padl na kolena. Měl svěšenou hlavu, chrchlal a snažil se popadnout dech.
 
Panoš Ota nečekal, až se sok vzpamatuje. Oběhl ho, popadl za ruce, zkroutil mu je za záda a pevně svázal.
 
„Nic mi nedokážeš,“ začal křičet Francek, když se trochu vzpamatoval. „Pomoc, otče, přepadli mě!“
 
Skoro vzápětí se ve východu z mázhauzu objevil hradecký rychtář. Byl to šlachovitý muž s mohutným vousem a na sobě měl plášť s erbem pětilisté růže.
 
„Já myslel, že tvůj otec je pryč,“ ušklíbl se zlomyslně panoš Ota. „Umíš ty vůbec mluvit pravdu? Ale on už ti kat jazyk rozváže.“
 
Hradecký rychtář byl muž činu. Vytáhl tesák a rázně se k nim vydal. Během chůze křičel rudý zlostí: „Okamžitě mého syna rozvaž! Kdo ti dal právo přepadnout můj dům? A vyhrožovat nám katem. Víš, co to znamená? Skončíš na šibenici, ty lotře!“
 
„Neskončím,“ opáčil klidně panoš Ota, sáhl pod hábit a tasil meč. „Za vším si stojím. Na šibenici skončí tvůj syn.“
 
„Obvinil mě, že prý jsem zamordoval šenkýřova syna, toho nešťastníka Kubu. Je to bohapustý výmysl. Nemá jediné svědectví. Všichni vědí, že jsem byl tu noc doma. Jako ostatně vždycky. Nedal si to vysvětlit,“ žaloval Francek a kolem úst mu hrál vítězoslavný škleb.
 
„Vyšetřování zločinů ve městě je má věc,“ potvrdil rychtář. „A já prohlašuji, že můj syn s tím nemá nic společného.“
 
„Ale vždyť já netvrdím, že ten mord spáchal,“ podivil so Ota. Meč stále držel před sebou ve střehu, aby se rychtář nemohl přiblížit ke svému synovi a osvobodit ho. „Jen jsem so ptal, jako se ptám i jiných ve městě. Ale k tomu se ještě vrátíme. To, z čeho tvého syna viním, je, že mne přepadl, i když jsem mu řekl, že jsem pomocník královského prokurátora, Postavil se autoritě našeho panovníka.“
 
„Lže! Vůbec neřekl, kdo je,“ vykřikl ihned Francek. „Přišel sem a hned po mně skočil.“
 
„Před chvílí jsi tvrdil, že jsem se tě nejprve vyptával,“ upozornil jízlivě panoš Ota. „To si musíš vybrat, chlapče, ale já měl v rukách už horší ptáčky, než jsi ty. Nejdeš na to vůbec chytře. Popuzovat královské úřady se nevyplácí.“
„Moment!“ zasáhl rychtář a znovu se pokusil svého syna osvobodit, ale před hrozbou meče musel opět raději ustoupit. „I kdyby byla pravda to, co nám tu tak bezostyšně vykládáš, jak dokážeš, že tě můj syn napadl? V Hradci platí právo a ne báchorky.“
 
„Tvůj Francek tvrdí, že jsem přišel a hned po něm skočil. Je to tak?“
 
„Přísahám při všem, co je mi svaté, bylo to tak,“ volal mládenec. Přitom trhal spoutanýma rukama, aby se osvobodil, jenže bylo to marné. S provazem uměl Ota pracovat a jeho uzly by se mohly vystavovat spolu s relikviemi.
 
„A já tvrdím, že napadl on mne. Ale až poté, co jsem se mu představil,“ opáčil Ota klidně.
 
„Slovo stojí proti slovu,“ upozornil rychtář mrzutě. Z vystupování toho mládence s mečem pochopil, že nebude jen nějaký mluvka. Došlo mu, že musí jednat mimořádně opatrně. A jak to jen půjde, budit zdání nestrannosti. O svém synovi si iluze nedělal, ale že by byl vrah, to mu přece jen připadalo přehnané. Pokud by to však byla pravda, mohlo to ohrozit i jeho úřad. A to nemohl za žádnou cenu připustit.
 
„Zavolej jednoho nebo dva svědky, abychom to tady na místě probrali ještě jednou,“ navrhl panoš Ota. „Ale ty sám se nevzdaluj!“
 
Rychtář přikývl a začal hlasitě volat na svou čeleď. Skoro vzápětí se z mázhauzu vynořili dva městští biřicové a hubená dívka, která se starala o kuchyni a domácnost. Rychtář Beutl byl vdovec.
 
„Řekni, co se tady stalo?“ obrátil se Ota na spoutaného Francka.
 
„Tenhle sem přišel, zeptal se na šenkýřova Kubu, a aniž by se představil, skočil po mně. Vůbec jsem neměl možnost se bránit,“ vykládal Francek.
 
„Vidíte tohle?“ obrátil se Ota na přítomné a ukázal na sekeru, která ležela za jeho zády na opačné straně dvora. Mlčky přikyvovali. Nevěděli, co se děje, a to bylo lepší nic neříkat.
 
„Syn vašeho pána lže, jak vám jistě dochází. Pokud bych se na něj vrhl a on se nemohl bránit, bude sekera ležet u špalku, kde pracoval. Jak se dostala až tam? Odpovím. Vrhl ji po mně. Proto jsem ho spoutal a postavím před soud.“
 
„Všechno?“ zabručel rozpačitě rychtář Beutl a pánovitým pohybem hlavy čeleď ze dvora zase vyhnal.
 
„Slovo stojí proti slovu. Ale na mé straně jsou nyní svědci. A ta sekera,“ připomněl panoš Ota. „Pojďme na hrad, protože tenhle spor nespadá pod tvůj úřad.“
 
„Nikam nepůjdu,“ začal hystericky naříkat Francek. Jako každý jeho povahy byl v duši zbabělec.
 
„Možná to bylo opravdu nedorozumění. Třeba najdeme smírné řešení,“ snažil se situaci zachránit rychtář, i když svým slovům sám příliš nevěřil. K jeho nesmírnému údivu panoš Ota ochotně přisvědčil.
 
„Kolik?“ vyhrkl rychtář a zamnul dvěma prsty, aby dal jasně na srozuměnou, že je ochotný zaplatit.
 
„Já nemluvím o stříbrňácích,“ chladně ho napomenul panoš Ota. „Můj pán tu cosi vyšetřuje. Tvůj syn by mohl podat cenné svědectví, pokud by byl tu noc, kdy zavraždili Kubu, ve farské zahradě. Ale on byl doma, škoda. Takhle ho budu muset obvinit z urážky majestátu českého krále.“ Francek chtěl něco říci, ale otec ho rázným gestem umlčel. Soustředěně si Otu měřil a přitom věcně upozornil: „Pokud se ovšem přizná, že v té zahradě byl, necháš ho oběsit jako vraha. I když já nepochybuji, že můj syn nikoho nezamordoval.“
 
„Zamordoval. A až dojde k výslechu, přizná se,“ nesouhlasně vrtěl hlavou panoš Ota. „Nemuselo by to ovšem zajít tak daleko. To záleží na tom, zda něco ví a zda to mému pánovi pomůže.“
 
„To znám,“ vyhrkl Francek. „Povím, co vím, a tvůj pán pak řekne, že to pro něj není důležité a stejně mě oběsí.“
„Můj pán je čestný rytíř, ne panchart jako ty,“ pokáral ho panoš Ota a trhl provazem, div mládence nesvalil na zem.
„I tak je to riziko,“ celkem klidně poznamenal rychtář Beutl. Měl stažené obočí a usilovně přemýšlel.
 
„Zabít někoho je vždycky riziko,“ připustil panoš Ota. „A už mě to tu nebaví. Domluvíme se, nebo půjdeme na hrad?“
 
Francek vrhl nejistý pohled na svého otce, a teprve když ten nepatrně přikývl, neochotně zabručel: „Domluvíme se!“
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Diviš ukryl svou trofej pod plášť a vrátil se k chatrči, v níž bydlel ponocný. Vyvrácenými dveřmi nahlédl dovnitř. Ženina, která mu předtím nechtěla otevřít, seděla na bobku v rohu, kde bylo ohniště. Do kotlíku s vroucí vodou právě házela jakési byliny a přitom mumlala, jako by chtěla někoho zaříkat. Protože zaslechla šramot, ohlédla se.
 
„Tos zase ty?“ zabručela. „Ten můj pořád chrápe.“
 
„To vidím,“ opáčil Diviš. „Co kdybys ho polila vodou?“
„Udělám mu raději nějaký lektvar,“ opáčila soucitně. V jizbě byla zima, navzdory malému ohni, který hořel pod kotlíkem. Zdálo se, že sama už vystřízlivěla.
 
„Teď vaříš co?“ optal se Diviš zvědavě. Na jídlo to opravdu nevypadalo.
 
„Aby v noci ten můj zvyjebanec neusnul. Je mráz, taky by se pak už nemusel vzbudit. A co bych si bez něj počala?“ vykládala téměř láskyplně. Diviš jí překvapeně naslouchal. Jeho pán měl pravdu, když nedávno prohlásil, že největším tajemstvím křesťanského světa je vztah mužů a žen.
 
„To máš totiž těžké,“ vykládala ženština. Přitom vstala a sáhla za trám, který podepíral nízký strop omazaný jílem. Vytáhla špinavý plátěný váček a s ním se vrátila k ohni. Přitom stále hovořila. „V noci je pryč a já sama doma. Ve dne chrápe a já jsem zase sama. A když si spolu ve dne užijeme, tak pak se musí trmácet po ulicích. Jednou jedinkrát si v noci zašel schrupnout domů. Někdo to žaloval rychtáři a ten můj dostal dvacet ran holí. Co je tohle za život? Tak mu občas uvařím lektvar, aby to celou noc vydržel.“
 
„A pomáhá to?“
 
„Co se vyptáváš?“ odsekla podezřívavě. „Taky chceš na nás žalovat? Farář mě už jednou postavil na pranýř, že prý čaruju. Hloupost, jen svařuju byliny. Na žaludek, na špatně spaní, taky pro zamilované. Ale nejvíc prodám proti bolesti zubů. Nepotřebuješ nějaký? Za chvíli bude hotový.“
 
„Děkuju,“ zavrtěl rychle hlavou. I když tvrdila, že svařuje byliny, on dobře slyšel, jak je u kotlíku zaříkala. S tím nechtěl mít nic společného. Nařídil, aby toho svého vzbudila a poslala ven. A aby si pospíšila, že tam nemíní mrznout celou věčnost.
 
Usadil se zase na vršku hradby, odkud před chvílí pozoroval psy, jak se perou o kost. Dlaní se dotkl vybouleného pláště, aby si ověřil, že ji tam stále má.
 
Netrvalo dlouho a ve dveřích chatrče se objevil ponocný. Měl kruhy pod očima, protáhl se a zívl. Nestál úplně jistě a pohled měl zakalený. Zvedl vyvrácené dveře a pokoušel se je nasadit zpět. Diviš seskočil a pomohl mu.
 
„Tak vo co de?“ zahučel ponocný, když s tím byli hotoví.
„Tu noc, co se zřítil řeholní dům německých rytířů, koho jsi potkal v okolí fary?“
 
„Akorát syna našeho rychtáře. Skoro utíkal. Určitě od holky. Jinak nikoho.“
 
„To bylo před tím výbuchem, nebo až po něm?“
 
„Po něm. Asi proto tak pelášil. Mně se taky roztřásla kolena. Bylo to, jako by měl být konec světa. Až mi při té vzpomínce vyschlo v krku. Musím si dát trochu piva.“ Otočil se a zmizel ve své chatrči.
 
Takže rychtářův syn! To bude Ota koukat, liboval si Diviš. Kdepak vyslýchat holky. Takhle se na to musí!
 
∙
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Oldřich z Chlumu se vracel cestou kolem kaple do své jizby, ale u schodiště narazil na Armanda, který byl rozčilený na nejvyšší míru.
 
Pobíhal kolem oken, ruce nad hlavou a svou zpěvnou italštinou proklínal celý svět.
 
„Stalo se něco?“ zeptal se zvědavě trubadúra.
 
„To jsem ještě nezažil,“ rozčiloval se. „Někdo mi prohledal jizbu. Věci z truhlice vyházel na podlahu. A představte si, poškodil mou loutnu.“
 
„Mně se stalo totéž. Až na tu loutnu,“ přiznal se Oldřich z Chlumu. „Už jsi to ohlásil purkrabímu?“
 
„Zrovna v mé jizbě uklízejí. Ale co si počnu bez loutny?“
„Jak ji poškodili?“
 
„Jak, jak,“ zavyl Armando. Popadl Oldřicha z Chlumu za předloktí a vlekl ho do své komnaty. Teatrálním gestem ukázal na lůžko, kde ležel hudební nástroj. Měl přeříznuté i runy a kdosi vyrval vyřezávanou kruhovou mřížku, která zakrývala ozvučnou desku.
 
„Jsem zničen. Múzy utichnou a budou lkát žalem,“ naříkal trubadúr. V očích měl opravdové slzy.
 
„Netušíš, co mohli ti lotři u tebe hledat?“
 
„Nic nevzali. Šlo jim nejspíše jen o to, abych nemohl vystupovat. Ale já vím, kdo za tím vším je. Manuel!“
 
„To je kdo?“
 
„Vy neznáte Manuela z Tarrasconu? Zpívá, jako když mečí kozel. Před několika dny se tady zastavil a přemlouval urozenou paní z Hardeka, aby mohl v Hradci předvést své umění. Odmítla ho, že má mne. Je to moudrá žena, která pozná, co je skutečné umění.“
 
„No dobře, ale jak to souvisí s tím, že ti dneska někdo prohledával jizbu?“
 
„To určitě zařídil on. Uvidíte, že se tu zítra nebo pozítří objeví a bude se chtít vetřít do přízně urozené paní z Hardeka. A povede se mu to, protože on loutnu mít bude a já nikoli. Jak jsem řekl, je to zoufalá situace.“
 
„Možná bych nějaký nápad měl,“ řekl po chvíli ticha Oldřich z Chlumu. Trubadúra mu bylo navzdory jeho nabubřelosti líto. „Když jsme sem přijížděli, mám dojem, že jsem z okna jednoho domu zaslechl zvuk loutny. Někdo ve městě ji musí mít. Třeba by ti ji půjčil?“
 
„Půjčil?“ zavyl bolestně Armando. „Vy byste půjčil někomu, kdo odjíždí do bitvy, svůj meč a koně? Ne, to není ono. Počkejte, povím to srozumitelněji. Vy byste půjčil poutníkovi, který strádá láskou, svou manželku?“
 
„Hloupý příměr!“ ušklíbl se Oldřich z Chlumu. Ale znal umělce. Když to byl navíc Ital, nemohl se divit ničemu.
 
„No jo,“ mávl trubadúr rukou, aniž projevil o jeho kritiku valný zájem. Chvíli uvažoval a pak prohlásil s odhodlaným výrazem, jako by chtěl odejít na křížové tažení: „Já tu loutnu koupím. V kterém domě ji mají?“
 
„Jak jsem řekl, jen jsem zaslechl její zvuk. Bylo to těsně před rynkem.“
 
„To já už si zjistím,“ nadchl se Armando. Odstrčil hradní děvečku, která mu do truhlice rovnala věci, a vylovil z ní plný měšec. Aniž by Oldřichovi z Chlumu poděkoval nebo se s ním rozloučil, chvatně vyběhl ven.
 
„Osel, což?“ povzdechla si služebná, sotva trubadúr zmizel. „Uklízíš v paláci každý den?“
 
„Většinou ano. Zvláště když je tu tolik hostů,“ přiznala a zálibně začala skládat plátěnou halenu.
 
„Stalo se už dříve něco podobného? Že by někdo prohledával cizí komnaty?“
 
„Nikoli, urozený pane!“ vyhrkla upřímně vyděšená. „Alespoň co tu sloužím já.“
 
„Jak jsi tady dlouho?“
 
„Už skoro rok.“
 
Oldřich z Chlumu přikývl a chtěl komnatu opustit, ale tu ho něco napadlo. Ta dívka nevypadala hloupě. „Ještě na něco bych se tě chtěl zeptat. Ale musíš o tom mlčet. I před svou paní. Alespoň do té doby než chytnu toho hanebného zločince. Slibuješ?“
 
„Podle toho, co by to mělo být,“ odpověděla opatrně. To jen posílilo jeho důvěru. Sáhl do váčku a vytáhl medailon na řetízku, který mu ráno odevzdal dominikán Hildebrant. „Když tu uklízíš, nezahlédla jsi ho u někoho?“
 
Natáhla ruku, medailon si vzala a chvíli ho pečlivě studovala. Na Oldřichův vkus až podezřele dlouho. Musela přece na první pohled poznat, zda ho zahlédla či nikoli. Byl to jednoduchý medailon a postava s rohy byla nezaměnitelná.
 
„Podobný jsem tu opravdu zahlédla,“ odpověděla nakonec a vrátila mu ho, „ale tenhle je trochu jiný.“
 
„Jistě, teď je od krve,“ neodpustil si sarkastickou poznámku. „Ale jinak…“
 
„Odpusťte, to jsem poznala taky,“ podotkla trpělivě. „Jde o něco jiného. Tamten měl filigrán po obvodu bez jediné chybičky. Tenhle ho má poškozený. Ale jinak jsou skoro stejné.“
 
„A toho sis opravdu všimla?“
 
„Můj otec byl zlatník,“ opáčila pyšně. „Vyrůstala jsem v jeho dílně. Jenže bylo nás hodně dětí, a tak na věno nezbylo. Proto sloužím tady. Až si něco našetřím, vdám se.“ Oldřich z Chlumu přikývl a trochu se zastyděl za svou ironii. Ta dívka byla tuctová, ani pěkná, ani ošklivá, ale zjevně nebyla hloupá. Měla hezké oči a příjemný hlas. Sáhl do váčku a vytáhl stříbrňák. Podal jí ho a přátelsky podotkl „Tady máš malý závdavek na věno. Pověz mi, kdes ten druhý medailon zahlédla?“
 
„Jednou nebo dvakrát ležel na šatech urozeného pana Mikuláše u jeho lůžka. Škoda ho, to byl moc příjemný muž, Jediný si uměl složit svou halenu. A vždycky se mnou ztratil pár laskavých slov.“
 
„O tom medailonu jsi s ním náhodou někdy nemluvila?“
„To ne,“ zavrtěla rezolutně hlavou a nepatrně se při jakési vzpomínce bezděčně usmála. Oldřicha z Chlumu napadlo, pokud ten medailon zahlédla na složených šatech Mikuláše z Hardeka, proč neměl onen muž šaty spíše na sobě, ale nemínil po tom pátrat.
 
„Jsi dcera zlatníka, pověz mi, odkud asi ten medailon pochází? To, jak je zhotoven, zrovna obvyklé není.“
 
„Niellování není zase tak složité, jak vypadá,“ vysvětlovala. Protože byla s prací hotová, zavřela truhlici a posadila se na ni. Ruce složila do klína, a když hovořila o věcech, které ji bavily, vypadala o poznání lépe než před chvílí, kdy se hrbila nad nepořádkem na podlaze. Panoš Ota měl pravdu, pokud tvrdil, že holka, pokud se umí upřímně usmát, je vždycky pěkná.
 
„Ten vzor vzniká tak, že se na ploše vyryjí žlábky,“ pokračovala svým klidným, příjemným hlasem. „Ty se vyplní zvláštní kašovitou hmotou, která se zhotovuje ze stříbra, olova, mědi, síry a ještě dalších substancí, otec znal přesné složení. To je totiž to nejdůležitější. Pak se šperk při nízké teplotě vypálí, vyleští a je hotovo.“
 
„Ty bys mohla od hodiny dělat zlatníka. Takže takovýhle šperk mohl udělat každý zkušenější řemeslník?“
 
„Vůbec ne. Jak jsem řekla, důležité je složení té směsi, i Otec mi ho neprozradil, to je tajemství, které se dozvídá vždycky jen nejstarší syn, který pak řemeslo převezme. Pokud jsem si stačila všimnout, tady v okolí niellování neumí nikdo. Můj otec se ho naučil, když byl jako tovaryš ve světě, prý až na Sicílii. S jistotou to však tvrdit nemohu, on si rád vymýšlel.“
 
„Výtečně, dám ti ještě jeden stříbrňák, pokud mi pomůžeš vysvětlit, proč by někdo na medailon zpodobňoval ďábla. To přece církev zakazuje a dobrý řemeslník by kvůli tomu mohl přijít o svou práci. Proč někdo tak riskoval?“
 
Překvapeně se na něj zadívala a pak se zvonivě rozesmála. Pobaveně zavrtěla hlavou a bez sebemenšího náznaku posměchu vysvětlovala: „Ale urozený pane, to přece není ďábel. Můj otec tenhle motiv také jednou použil. Jak jsem tekla, dostal se až na Sicílii, a tu, jak víte, kdysi obsadili bojovníci, kteří přijeli na lodích a říkali si tak nějak divně…“ Odmlčela se a vzpomínala.
 
„Normané,“ pomohl jí Oldřich z Chlumu. Pozorně ji sledoval.
 
„Ano, to byli oni,“ přikývla uznale. „No a tihle Normané nosili na hlavách přilbice se dvěma rohy. Podívejte se pozorně na ten medailon. Mezi tváří a vrškem hlavy s rohy je přece čárka. Ta značí okraj přilby.“
 
„Takže oba ty medailony mohly být klidně z Itálie?“
„Je to možné,“ přikývla, seskočila z truhlice a natáhla ruku pro odměnu. Oldřich z Chlumu vytáhl z váčku stříbrňák a podal jí ho. Svou dlaň podržela v jeho o chvíli déle, než bylo nezbytné. Skromně podotkla: „Pokud byste ještě něco potřeboval, urozený pane, jsem vám k službám.“ I když to byla běžná věta, jakou slýchal denně mnohokrát, byl si jistý, že má ještě jiný význam. Ta dívka nehovořila vyzývavě, natož se sprostou vulgaritou, kterou lak nesnášel, ale pokorně a skoro něžně. A přesto to ten smysl mělo. Nepatrně se zachvěl a v duchu si blahořečil, že výslechy dívek má na starosti panoš Ota. Hřích byl hříchem za každých okolností, jenže lidský život byl asi mnohem složitější, aby se vešel jen do triviálních pouček teologů.
 
„O čem přemýšlíte, urozený pane?“ vytrhla ho dívku z trochu zmatených úvah. Vrátila se na truhlici a stříbrňák si pečlivě ukryla do váčku, který měla zavěšený pod suknici. „O tom šperku,“ vymluvil se rychle. „Velice jsi mi pomohla a děkuji, ale myslím, že další služby potřebovat nebudu.“
 
Přikývla, nevypadala ani zklamaně, ani uraženě. Na okamžik zaváhala a pak stydlivě navrhla: „Dal jste mi dva stříbrňáky, ale říká se, že šťastným číslem je trojka, jako boží Trojice. Nechávám to však na vás. Ptal jste se, jestli se už stalo, že někdo prohledal komnaty hostů a rozházel jejich věcí, Dneska to bylo opravdu poprvé. Trojka má však zřejmě zvláštní moc. Nebyli jste dva, ale tři. Ten hanebný lotr prohledal tři jizby.“
 
„Tři? Čí ještě? Purkrabí tvrdil, že o další neví.“
 
„Nemůže, ten dominikán to nikomu neřekl,“ vysvětlovala rychle, jako by se chtěla Wencelia zastat. „Sám si ji uklidil.“
 
„Bratr Hildebrant? A jak ses to dozvěděla ty?“
 
„Protože jsem k němu strčila hlavu, abych se ráno optala, co bude potřebovat. Tak to vždycky vyžadoval. Jindy jsem mu všechno obstarávala já, ale dneska mě hodně popuzeně vyhnal. Všimla jsem si nepořádku, věci byly vyházené z truhlice na podlaze. Zrovna je sbíral a rovnal.“ Oldřich z Chlumu přikývl a podal jí další stříbrňák. Vzala si ho a zamířila ke dveřím. Na prahu se ještě ohlédla a připomněla: „Pokud zjistíte, že něco potřebujete, zavolejte mě. Říkají mi Klára. To jméno mi dal otec po nějaké zbožné řeholnici, s níž se setkal v Assisi. Tehdy prý byl na smrt nemocný, ale ona ho uzdravila, a tak jí prý slíbil, že svou dceru pojmenuje po ní. Ale jak říkám, on si vždycky strašně vymýšlel.“
 
∙
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Do jizby vstoupil nejprve rychtář Beutl. Dva kroky za ním šel se svěšenou hlavou jeho syn, kterého vedl na provaze jako dobytče na trh panoš Ota. Pro jistotu držel v ruce meč. Spoutaného France se nebál, byl to pokřivený zbabělec, ale nebyl si jistý, co by mohl udělat jeho otec. Nikoli proto, aby zachránil syna, ale svou dobrou pověst.
 
Rychtářova jizba byla prostorná, strop podepíraly masivní tmavé trámy a zdi byly obílené vápnem. Tmavá byla i podlaha z masivních prken. Nábytek byl však celkem prošlý, většinou jen z hrubě štípaných desek. V rohu stála pec z válcovitých kachlů, z nichž sálalo příjemné teplo. Okna tu byla tři a všechna vyplňovaly nazelenalé terčíky v ozdobných olověných mřížkách.
 
Rychtář se usadil do jediného křesla, které stálo u stolu, Otovi pokynul, aby se posadil na lavici vedle něj.
 
„Raději postojím,“ opáčil chladně. O záda rychtářova syna opřel špičku meče a důrazně ho vyzval: „Mluv, jak to bylo? Zabil jsi šenkýřova syna Kubu?“
 
„Ano. Napadl mě, bránil jsem se.“
 
„Pokud vím, byl menší než ty. Ty mi totiž zřejmě nerozumíš. Takže naposledy opakuji, ještě jedna lež a jdeme na hrad. Ještě dneska si tě podá kat!“
 
„Mluv pravdu!“ ostře vyštěkl jeho otec. Nemohl dělat nic jiného, byl představitelem městského práva. Stále ale doufal, že se to podaří nějak srovnat a utajit, pokud tomu protivnému mladíkovi s mečem vyhoví. Pochopil totiž, že s nějakým úskokem si na něj nepřijdou. Byl to zjevně zkušený bojovník, a s takovým by se do křížku pustil jen blázen.
 
„Hanebně se točil kolem mé Filomény,“ začal znovu jeho syn. „Pohádali jsme se a já ho ve rvačce zabil. Čestně, tváří v tvář.“
 
„Ale ránu měl v zádech,“ ušklíbl se rychtář Beutl. Navzdory tomu, že šlo o jeho syna, podlostí pohrdal. Čestné rány se zasazovaly jen zepředu. Do zad bodali zbabělci.
 
„Já to tak nechtěl,“ vykřikl zoufale Francek. „Jen jsem ho chtěl postrašit, uklouzl jsem, on se zrovna otočil a tak se to stalo.“
 
„To teď není podstatné. Tohle mě v tuhle chvíli nezajímá. I když se to tak asi nestalo, nechme to zatím být. Zajímá mě, co bylo pak,“ zasáhl panoš Ota.
 
„Stalo se to na ulici a mně bylo jasné, že by se to tělo mělo najít co nejpozději. Bylo to pár kroků od farské zahrady. Tam u zadní branky, co vede k potoku. Vtáhl jsem ho dovnitř a chtěl ukrýt pod kameny, co se z nich staví řádový dům. Jenže sotva jsem Kubovo tělo položil, uviděl jsem ve tmě siluetu člověka. Ukryl jsem se za kameny a čekal.“
 
„Poznal jsi ho?“
 
„Nejdříve ne. Viděl jsem jen bílý plášť s křížem. Ten rytíř nesl kožený vak a přes rameno měl motyku. Začal kopat u rozestavěné zdi, pak do jámy něco nasypal a tu jámu pečlivě zakryl několika kvádry. Nakonec vytáhl kus provazu, jeden konec vsunul mezi kameny a druhý zapálil. Měl křesadlo, a když se hubka vzňala, uviděl jsem mu na okamžik do obličeje. Byl to ten mladík, co sem do města přišel před několika měsíci.“
 
„Kvaš?“
 
„Jo. Myslím, že se tak jmenuje. Provaz začal hořet, on se otočil a utekl. Čekal jsem, až zmizí. A zrovna když jsem chtěl opustit úkryt, ozvala se strašná rána a kolem mě začaly létat kameny. Naštěstí jsem byl schovaný dobře. Rozestavěný řádový dům se zhroutil. Plameny šlehaly tak daleko, že popálily i Kubovo tělo. Bylo mi jasné, že se za chvíli objeví lidé, neměl jsem čas ho ukrýt. Odtáhl jsem ho jen ke zdi a utekl.“
 
„Jsi pitomec. Hanebný, odporný hlupák, jako bys ani nebyl můj syn,“ zuřil rychtář Beutl. Pak se obrátil na Otu a věcně se zeptal: „Stačí vám tohle svědectví, abyste ho nevydal do rukou kata, urozený rytíři?“ Teď už nehovořil s přezíravou převahou, ale velice uctivě.
 
„Pokud si nevymýšlí, pak požádám svého pána, aby byl shovívavý,“ opáčil panoš Ota. „Potrestán však být musí. Ne na hrdle, ale sám jistě uznáš, že spáchal vraždu a musí vykonat upřímné pokání. Jaké, to zatím nechme stranou. Je pravděpodobné, že bude třeba, aby své svědectví ve vhodnou dobu opakoval. Proto ho budeš střežit, nesmí rychtu opustit. Ale varuji tě, pokud ho necháš uprchnout, poneseš následky ty!“
 
Rychtář Beutl chtěl něco na svou obhajobu odpovědět, ale rozlétly se dveře a dovnitř vběhl Diviš s mečem v ruce. Protože v jizbě bylo šero, nevšiml si hned, že má Francek spoutané ruce. Zato Oty si všiml hned. Pyšně se na něj obrátil a hrdě řekl: „Ty se tu klidně vybavuješ a vůbec netušíš, že rychtářův syn nejspíše zabil toho mládence ve farské zahradě. To je překvapení, co?“
 
„Kdo je to?“ zamračil se mrzutě rychtář Beutl.
 
„Můj přítel. A když už na to přišel i on, pak se to stejně neutají. Ale to není má věc.“ Podal rychtářovi provaz, jímž byl Francek spoutaný, a opakoval hrozbu, co se stane, pokud ho nechá uprchnout. Pak objal trochu zmateného Diviše kolem ramen a vyváděl ho ven. Přitom ho polohlasně uklidňoval, že mu všechno vysvětlí.
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Jakmile zmizela komorná Klára, opustil i Oldřich z Chlumu komnatu trubadúra Armanda. Doufal, že si bude moci konečně v klidu vše promyslet. Přesto mu to nedalo a nahlédl do komnaty Markvarta z Hrádku. Když se totiž vracel od Marie z Hardeka, oknem zahlédl, že míří ven z hradu. Pootevřel dveře a strčil dovnitř hlavu. Ložnice byla pečlivě uklizená. Tak pečlivě, že to vypadalo až nepřirozeně. Jako by nikdo všechno teprve před chvílí srovnal. Opatrně dveře zavřel a pokračoval dál.
 
Konečně se ocitl ve své ložnici. Spokojeně zaznamenal, že v krbu hoří oheň, před chvílí tu byl někdo ze služebnictva a naložil do něj nová polena. Zavřel dveře a zamířil k oknu. Bylo z něj dobře vidět na Vajgar a krajinu za ním, Jak si stačil všimnout, ráno se na hladině rybníka objevila slabounká vrstva ledu, ale teď odpoledne díky paprskům zimního slunce zmizela. Opřel se o kamenné ostění a bezcílně se rozhlížel po krajině.
 
U stoky, která vedla od paláce k řece, stál mlýn. Teď v zimě ale nepracoval. Stromy v zahradách byly holé a mi nedalekém návrší hledaly dvě srnky pod sněhem potravu. Vše mu připadalo bezútěšné a smutek, který z krajiny vyzařoval, jako by se přenesl i do jeho nálady. Uvažoval o tom, co mu před chvílí řekla služebná, a najednou se mu vybavila tvář jeho ženy Ludmily. Prudce zatoužil obejmout ji a zlíbat. Čím dříve to tu skončí, tím dříve se zase setkají.
 
Rychle ale vzpomínku zahnal. Měl dva medailony. Nepatrně poškozený se našel ve farské zahradě a byl od krve. Druhý patřil zavražděnému Mikuláši z Hardeka a zmizel. Co s tím? Cítil, že tahle věc je důležitá, jenže vše, co ho napadlo, byly jen nepodložené spekulace. To neměl rád. Byl to on, kdo Diviše poučoval, že hypotézy se dají budovat jen na základě faktů. Domněnky a představy často svedly vyšetřovatele ze správné cesty, protože nic nebylo horšího než báje a legendy. A přesně takovou hodnotu měly nepodložené spekulace.
 
Musel si však přiznat, že i on často vytvářel hypotézy, které nemohl opřít o nic jiného než o svou intuici, a někdy jen fantazii. Nedokázal se jim ubránit a občas se ukázaly nesmírně užitečné. Jednou se k téhle věci přiznal Otovi, ale hned ho přísně upozornil, že tohle je jen mezi nimi dvěma a aby se chránil říci o tom Divišovi, protože jsou věci, které voják nepochopí.
 
Najednou jím roztřásl chlad, který přičítal svému nachlazení. Zatímco ráno ho jen škrábalo v krku, teď mu zvlhl nos a věděl, že večer bude mít pořádnou rýmu. Další důvod, proč spěchat. Vydal se ke krbu, z lůžka sebral houni a zabalil se do ní. Pohodlně se usadil do křesla a v příjemném teple praskajících polen se vrátil k případu.
 
Náznaků zjistil spoustu, ale skutečným faktem byl vlastně jen ten zakrvácený medailon s přetrženým řetízkem. Komu patřil? Jakou roli hraje v celém případu? Ale především, proč měl stejný i zavražděný Mikuláš z Hardeka?
 
Věřil oné dívce, která mu o něm pověděla. I to, že není symbolem ďábla, ale jde o italskou práci. Zda ovšem tuhle pravdu přijme i bratr Hildebrant, tím si jistý nebyl. Obával se, že ji spíše odmítne. Jako každý dominikán byl učený, proto ho Marie z Hardeka přijala na svém dvoře, aby pro ni překládal dávné legendy. Učenost by měla vést křesťany k tomu, aby lépe chápali Kristovu pravdu a svět kolem sebe, to bylo Oldřichovo pevné přesvědčení. Jenže v praxi se setkával spíše s tím, že učenost vedla k dogmatum a zaslepenosti.
 
Dominikáni nepoužívali vědu k hledání pravdy, ale k dokazování svých pravd. Jednou z nich byla představa, že za veškerým zlem stojí úklady ďábla. Místo aby zkoumali, zda je to možné, věnovali se jediné utkvělé myšlence, koho za něco takového potrestat. Zápasit s fanatiky bylo mnohem těžší než se postavit přesile s mečem v ruce, protože takový zápas se dal jen zřídka vyhrát. Zaslepenost byla nejhorší lidskou vlastností, kterou Oldřich z Chlumu znal.
 
„Ty medailony jsou dva,“ řekl nahlas, jako by vedl slyšení před soudem. Pomáhalo mu to srovnat myšlenky. „Proč dva? A pokud jsou dva, nemohlo by jich být ještě více? Proč jsou stejné? Jak se sem do Hradce vůbec dostaly?“
 
Zarazil se. Ta poslední otázka byla jediná, o níž se dalo do jisté míry seriózně spekulovat. Až dosud se ve svých úvahách zaobíral spíše možným spojením zločinů s tažením českého krále do Pobaltí. Tam za podivných okolností zemřel bratr Oldřicha z Hradce. A co víc, kdosi se pokoušel vyvolat dojem, že se jeho mrtvé tělo objevilo v kryptě pod kostelem svaté Maří Magdaleny. Odtud údajně zmizel komtur Michal von Weinfeld a podle různých svědectví se začal po nocích zjevovat. I komtur se účastnil tažení do Pruska.
 
Jenže medailony ukazovaly spíše opačným směrem, za Alpy. To nemohla být náhoda. Italský původ oněch medailonů musel mít nějaký smysl. Zločinec nemohl tušit, že bude mít vyšetřovatel to štěstí a potká dívku ze zlatnické rodiny, která mu původ medailonů objasní. Okamžitě se však vynořila pochybnost. Co když jejich původ zločinec nezná? Možná si opravdu myslí, že zobrazují ďábla. Pak by bylo zbytečné pátrat po jejich skutečném původu.
 
„Zatraceně,“ zabručel polohlasně. Nemíval ve zvyku klít, ale byl v jizbě sám. A rýma v hlavě jako by mu brala schopnost jasně uvažovat.
 
„Nejsi rozmazlená ženská,“ přesvědčoval sám sebe. „Oldřichu, soustřeď se. Ještě to bude vypadat, že k tomu, abys přišel o pověst nejlepšího vyšetřovatele, stačí ucpat ti nos rýmou!“ Tenhle nápad ho pobavil. Vstal, došel k truhlici, v níž měl své věci už zase pečlivě srovnané, a vytáhl pergamen, dva seříznuté husí brky a baňku s duběnkovým inkoustem. Vrátil se ke krbu, a protože se začal potit, zachumlal se opět do přikrývky. Na stolek rozložil pergamen, aby si na něj sepsal pár poznámek.
 
Na list napsal rozmáchlým úhledným písmem slovo medailon. Pak začal probírat možnosti, jak se takový šperk mohl do Hradce dostat. Po krátké úvaze připsal: kupec ne. Neuměl si představit, že by nějaký obchodník nabízel dva stejné šperky. Tím by snižoval cenu svého zboží. Na všech jarmarcích kupci lákali zákazníky, že jejich šperky jsou nejkrásnější v celém křesťanském světě a nikde se druhý takový nenajde. Po zralé úvaze ještě připsal: někdo objednal.
 
To bylo logické. Znal urozené rodiny, jejichž členové nosili stejné prsteny, na nichž byl vyrytý erb. Napadlo ho, že by mohl nechat zhotovit také dva stejné, ale na nich nebude erb, nýbrž nějaký symbol lásky. Jeden dá své Ludmile a druhý bude na znamení pevného pouta nosit on. Byl to dobrý nápad a rozhodl se, že to zařídí hned, jak se vrátí do Prahy. Tam totiž žili nejlepší šperkaři. Jenže to neřešilo jeho momentální problém.
 
Zvrátil hlavu a na chvíli zavřel oči, aby se mohl soustředit. Ty medailony dal kdosi zhotovit a práci odvedl jediný mistr. Pokud by nějaký řemeslník zhotovil jeden podle vzoru druhého, pocházejícího z jiné dílny, musely by mezi nimi existovat drobné rozdíly. Ty by snad ona služebná poznala. Předpokládal, že by se o nich zmínila a měl na sebe zlost, že ho nenapadlo zeptat se jí přímo. Mohl by ji sice zavolat, ale nechtělo se mu zvát ji do své komnaty. A navíc předpokládal, že by jen potvrdila jeho předpoklad.
 
Medailony někdo objednal a muselo to být téměř jistě na jihu, buď přímo na Sicílii, nebo někde, kde působil misii z toho kraje. Těžko se dalo předpokládat, že by český zlatník použil jako symbol hlavu normanského válečníka s rohy na přilbě. Medailony se však musely nějak dostat z Itálie sem. Možností byla celá řada. Že by je nějaký český rytíř získal ve válce jako kořist, to bylo velice nepravděpodobné, Bohatý velmož mohl mít na ruce několik prstenů, ale nikdo nenosil na krku dva medailony. Navíc úplně stejné. Těžko by jeden rytíř dokázal v bitevní vřavě zabít dva příbuzné, kteří by měli shodou okolností na krku stejné medailony. Kořist to tedy nebyla.
 
Stříbrné medailony musely mít nějaký smysl, kvůli němuž je dal kdosi zhotovit. Na krku je nosili dva lidé, a to znamenalo, že měli k sobě nějakým způsobem blízko či něco společně prožili. Za předpokladu, že byli jen dva. To už bylo něco, po čem se dalo pátrat.
 
Jeden medailon patřil Mikulášovi z Hardeka a v jeho minulosti by se jistě daly vystopovat události, které by vedly k odhalení totožnosti toho druhého. Jediný, kdo však mohl tuhle věc objasnit, byla jeho sestřenice. Jenže paní Marie odmítala o svém rodu hovořit.
 
Oldřich z Chlumu věděl, že její názor nezmění, protože byla paličatá. Cosi bezpochyby tajila. Podle Oldřichova názoru však muselo jít o něco z hlediska případu nepodstatného, i když z jejího hlediska zřejmě velice ožehavého.
 
Přitáhl si pergamen a začal na něj sepisovat jména těch, kteří mohli Itálii navštívit, buď jako doprovod Mikuláše z Hardeka, nebo třeba samostatně. Na prvním místě stál samozřejmě trubadúr Armando. Zavražděný lékař Tatek z Brtnice určitě v době svých studií navštívil proslulé medicínské učení v Bologni. Pokud si vzpomínal, Oldřich z Hradce vedl před časem poselstvo českého krále do Říma i papežovi. S ním tam mohl být jeho švagr Markvart z Hrádku, bratr Dětřich, případně purkrabí Wencelius. Najednáni svého řádu do Říma jezdíval i dominikáni a nesporně tak učinil i bratr Hildebrant. Stejně tak věčné město nad Tiberou navštěvovali členové řádu německých rytířů. Určitě tam byl alespoň jednou v životě zavražděný komtur Michal von Weinfeld a stejně tak i ten stávající. A nejspíše i převor Johanides. Pod tahle jména připsal Oldřich z Chlumu mrzutě ještě stavitele Gerharda z Neudorfu. Znal jen málo stavitelů, kteří v době svých tovaryšských let v Itálii nebyli. Podivní se na seznam, pak ho rozmáchlým gestem přeškrtl a pod něj napsal velkým písmem: všichni. List odsunul a ušklíbl se nad svým zjištěním. Jedna pitomá rýma, a on si neuměl poradit ani se zdánlivě jednoduchou úvahou.
 
Zavřel oči a začal dřímat. Nakonec tvrdě usnul a pronásledovaly ho zmatené sny o zástupech lidí s medailony na lucích, kteří byli zahalení do dlouhých plášťů, takže je nepoznával. Honil je, ale kdykoli nějakého dostihl a plášť z něj strhl, byla pod ním nahá služebná, s kterou o medailonech hovořil. Probudil se úplně zpocený. Byl celý rozlámaný, jak se krčil v tvrdém křesle. Vstal, ve džberu se opláchl a oblékl si novou košili. Pak zamířil k oknu. Venku se zatím zešeřilo, v zimě přicházela tma brzy. Do večeře ještě zbývala spousta času. Podíval se na pergamen, na němž zachytil výsledky svého odpoledního snažení, a pak ho hodil do skomírajících plamenů v krbu a přiložil několik polen.
 
Právě když se chtěl posadit zpátky do křesla, prudce se rozlétly dveře a dovnitř vrazil panoš Ota a v patách za ním velitel Diviš.
 
„Máme ho!“ překřikovali se navzájem.
 
„Koho?“
 
„No přece toho zločince. Víme, kdo zbořil řeholní dům německých rytířů. Víme taky, jak to udělal. Na to jsem přišel já,“ pyšně vykládal Diviš. Pak se na okamžik zarazil a velkomyslně dodal: „Ale Ota mi pomáhal.“
 
Ota stál za ním a nepatrně krčil rameny na znamení, že se nemíní přít.
 
∙
 
∙
 
∙
 
∙
 
∙
Oldřich z Chlumu poslal Otu, aby někde sehnal tři džbánky horké medoviny. S příchodem pomocníků se mu podstatně zlepšila nálada. Ne proto, s čím přišli, o reálnosti jejich závěrů měl jisté pochybnosti, jako ostatně vždy, pokud za nějakým objevem stál dobromyslný Diviš. Byl však rád, že jsou spolu, protože měl pár nápadů, a k tomu potřeboval je.
 
Panoš Ota byl zpátky skoro hned, ale bez medoviny. „Na schodišti jsem potkal purkrabího,“ vykládal zadýchaně. „Zařídí to.“
 
„Tak vyprávějte!“
 
Panoš Ota se ani nesnažil. Sedl si na truhlici a nechal mluvit Diviše. Hřmotný velitel tentokrát nemluvil zbrkle. Vyprávěl systematicky krok po kroku, co dělali a zjistili. Jen objev kosti zatajil. Ani Otovi o ní zatím neřekl, nechával si to jako překvapení na konec.
 
Když konečně skončil, dodal celkem zbytečně: „Takže je všechno jasné. Sám jste na začátku upozornil, že ten, kdo strhl řádový dům, stojí za vraždou Mikuláše z Hardeka. A to má na svědomí Kvaš. Neříkal jste náhodou, že vám byl podezřelý hned, jak jste ho vyslýchal?“
 
„Všechno?“ zeptal se Oldřich z Chlumu. Měl pozorný výraz a nepatrně stažené obočí. Když přemýšlel, vypadal přísně, i když ve skutečnosti takovou povahu neměl.
 
„V podstatě ano,“ souhlasil ramenatý velitel. „Mám ještě jakousi drobnost, ale to počká.“
 
„Udělali jste kus dobré práce,“ pochválil je. Panoš Ota se nepatrně ošil. Znal svého pána a dobře věděl, že podobné pochvaly říká v situacích, kdy udělali nějakou chybu, ale on jim nechce brát radost hned.
 
„Otázka první,“ pokračoval věcně Oldřich z Chlumu. „Proč? Proč to celé udělal?“
 
„Až ho vyslechneme, poví nám to jistě sám,“ nedal se Diviš. Kost, kterou ukrýval pod pláštěm, ho utvrzovala v názoru, že všechny stopy směřují k německým rytířům.
 
„Dejme tomu. Jenže co když není sám? Pokud na něj udeříme, mohli bychom vyplašit jeho pomocníka. Nebo pomocníky,“ upozornil Oldřich z Chlumu. „Tu věc ve farské zahradě na svědomí nepochybně má. Asi zabil i lékaře Tatka, protože se to stalo na stejném místě. Ale jak se dostal sem do paláce, aby zavraždil Mikuláše z Hardeka?“
 
„Mohl třeba doprovázet převora Johanida. Prý tu byl večer před vraždou,“ nedal se Diviš. „Ale ať se na to díváte, z které strany chcete, můj pane, v celém tomhle zločinu neide o pány z Hradce, ale o vyřizování účtů mezi německými rytíři. Nezapomeňte, že je do toho zamotaný i jejich zemřelý komtur.“
 
„Říkáš to nějak podezřele klidně, na to, že tu řádí temné díly zla,“ ozval se podezřívavě panoš Ota. „Tys mi něco zatajil, přiznej se!“
 
„Vlastně ano,“ připustil Diviš. Říkal to však nikoli provinile, nýbrž neobyčejně hrdě. Sáhl pod plášť a na stůl položil svůj trumf. „Mám ještě tohle. Je to lýtková kost komtura Michala von Weinfelda. Vidíte tu srostlou zlomeninu? A až ji ukážeme převoru Johanidovi, jistě mou hypotézu potvrdí. Tak co vy na to?“ Pak rychle pověděl, jak k ní přišel. Jen zatajil, že za vším stál pes, kterému dal své jméno. Znal své přátele a věděl, jak by si z něj utahovali. A přitom Diviš bylo podle něj velice pěkné jméno.
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„Tak, a co teď?“ zeptal se Oldřich z Chlumu svých pomocníků. Tak to bylo vždycky. Na počátku každého vyšetřování tápali a nic nedávalo smysl, ale pak jako by se vše z ničeho nic najednou zlomilo. Našli konec zamotaného klubka a pevně ho drželi. Ne že by věděli, kam je nit dovede, ale měli stopu.
 
„Já bych hradeckému rychtáři příliš nevěřil,“ varoval panoš Ota, seskočil z truhlice a šel si prohlédnout kost, která ležela před Divišem na stole. Neodpustil si šlehnout po něm káravým pohledem. Tohle se mezi přáteli nedělalo. I když musel spravedlivě přiznat, že i on občas provedl Divišovi něco podobného.
 
„Ani já mu nevěřím,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Je na čase zapojit do pátrání domácí paní. Alespoň v omezené míře. Je totiž zřejmé, že potřebujeme pár ozbrojenců. Míst, která bychom měli střežit, je totiž víc, než zvládneme sami, Venku se stmívá, nemáme moc času. Já za ní zajdu hned. Ty, Diviši, obejdeš městské brány a zařídíš, aby od téhle chvíle nikdo neopustil Hradec. A aby strážní až do rána nikoho nepustili dovnitř. Ty, milý Oto, zaběhni k německým rytířům. Vymysli si nějaký důvod, abys mohl toho mládence nenápadně sledovat. Pokud si vzpomínám, jmenuje se Kvaš, že to tak?“
 
„Je, můj pane.“
 
„Ale hlídej i ty ostatní. Nic z toho nemohl spáchat sám Podívejte se na tohle,“ řekl a na stůl položil medailon. „Dal mi ho ten dominikán. Prý ho našel ve farské zahradě. Je ovšem možné, že ho má odjinud. Podstatné ovšem je, že další takový zřejmě vlastnil Mikuláš z Hardeka. Ten se ale ztratil. Vezmi si ho, Oto, a při vhodné příležitosti se zeptej převora Johanida, zda podobný někdy u někoho neviděl. Ale ukaž ho pouze jemu. Samozřejmě pod přísahou mlčení.“
 
„Rozumím. Co dál?“
 
„Až mi dá urozená paní z Hardeka k dispozici pár ozbrojenců, pošlu je za tebou. Budou hlídat faru u Svaté Maří Magdaleny celou noc. Jakmile se tam ti vojáci objeví, vrátíš se. A ty, Diviši, až obejdeš brány, zastavíš se na rychtě, zkontroluješ, zda je ten mladík opravdu pod zámkem, a počkáš rovněž na hradní ozbrojence. Pak se i ty vrať. Co bude dál, to se uvidí.“
 
„Dovolím si připomenout, že mám v noci vyslechnout jednu z neteří urozené paní Marie,“ upozornil skromně panoš Ota. „Mám tu záležitost zrušit?“
 
„Nelíbí se mi, pokud se snažíš, abych ti dal předem rozhřešení,“ pokáral ho smířlivě Oldřich z Chlumu. „Víš moc dohře, že tu dívku vyzpovídat musíš. Zajímalo by mě, co pro nás má. Něco určitě ví. Třeba to není důležité, ale zanedbat nesmíme nic. Zeptej se jí na ten medailon, mohla ho u strýce zahlédnout. Možná jí ho dokonce sám ukázal. Nechci ani domyslet, kam by nás dovedlo, pokud by jí o něm prozradil víc. Ale tolik štěstí mít zřejmě nebudeme. Takže, milý Oto, to, co tak opatrně nazýváš záležitostí, neruš. Chci, aby ta holka řekla všechno, co ví.“
 
„Děkuji,“ uklonil se zdvořile panoš Ota. Do váčku uložil přetržený řetízek i s medailonem a zmizel. Diviš zůstal sedět u stolu. Teprve když za jeho přítelem zapadly dveře, hochu nejistě se zeptal, zda by on neměl vyslechnout tu druhou. O medailonu by mohla vědět i ona. A Ota těžko zvládne zpovídat obě.
 
„Dosud jsem si nevšiml, že bys měl o takovou práci zájem,“ podivil se Oldřich z Chlumu překvapeně.
 
„Taky nemám,“ bránil se hned Diviš. Trochu zčervenal a jizva na jeho tváři vypadala ještě hrozivěji. „Ale rád bych tenhle případ dotáhl do konce pro změnu jednou já.“
 
„Co to znamená?“
 
„No, nic ve zlém, urozený pane, ale při každém vyšetřování mě s Otou necháte dělat, co uznáme za vhodné. Ale když se věc blíží k závěru, začnete dávat ty nejdůležitější úkoly jen Otovi. A je to obvykle on, kdo přivede zločince. Jednou bych to chtěl být já.“
 
„Myslíš, že noční výslech je nejlepší cestou, jak toho dosáhnout?“ zeptal se s vážnou tváří Oldřich z Chlumu. Neposmíval se, názor urostlého velitele ho však trochu zaskočil. Ihned mu totiž došlo, že jeho pomocník má svým způsobem pravdu. Poslední, co by si přál, bylo, aby měl Diviš pocit, že ho podceňuje.
 
„Já našel tu kost,“ stěžoval si Diviš, „ale vyslechnout převora jde Ota. Já mám jen oběhnout brány.“
 
„Diviši, jsi voják. Bojovník tělem i duší,“ uklidňoval ho Oldřich z Chlumu. „Jsme v situaci, kdy je každý krok důležitý. Nemyslím, že jedinou cestou, jak být užitečný, je napodobovat Otu.“
 
„Ale co když ta druhá holka ví něco důležitého?“ trval ni svém urostlý velitel. Když si něco vzal do hlavy, bylo těžké mu to rozmluvit. Oldřich z Chlumu svým pomocníkům poroučel jen v krajních případech. Raději byl, pokud s ním souhlasili. Tohle určitě nebyla situace, kterou by musel řešit zákazem. Pokrčil velkomyslně rameny: „Jak myslíš. Ale ani tobě rozhřešení nedávám.“
 
„Nepotřebuji ho. Myslím, že vyslechnout mladou holku lze i celkem počestně. Anebo tedy, hm, no… skoro počestně.“ Celý rozpačitý rychle vyskočil, uklonil se a i on zmizel.
Oldřich z Chlumu ho s nepatrným úsměvem sledoval. Pak si připjal meč a vydal se do fraucimoru.
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Panoš Ota opustil palác a mířil k průchodu vedle Černé věže. Byla už skoro tma. Těžké oblaky visely nízko nad zemí a ve vzduchu poletovaly vločky sněhu. Ochladilo se a bylo zřejmé, že v noci přijde hustá vánice. Od kopců přicházely v nárazech poryvy větru.
 
Na Dolním nádvoří se téměř srazil s Markétou a Hedvikou. Byly po krk zabalené v pláštích a hlavy měly zavinuté v plátěných rouškách, i když byly svobodné. Byly čisťounké a rozesmáté.
 
„Byly jsme v lázni,“ vysvětlovala Markéta a ukázala k nízkému dřevěnému srubu v rohu pod jednou z hradebních věží. Domek měl vysoký kamenný komín, z něhož se kouřilo. Před vchodem stála vysoká dřevěná káď a právě do ní sestupovala nějaká dívka, zřejmě služebnice z paláce. Do šera svítila její nahota.
 
„Hledaly jsme tě, mohl jsi nám v lázni dělat společnost,“ podotkla Hedvika a nenápadně na něj mrkla, aby nezapomněl.
 
„To je škoda, ale měl jsem spoustu práce. Musím ve městě ještě něco zařídit, ale doufám, že do večeře budu zpátky.“
 
„To my taky doufáme,“ upozornila významně Markéta. „Řekneš nám, jak ses rozhodl?“
 
Panoš Ota na okamžik zaváhal, ale bylo by nezdvořilé hrát s nimi nepoctivou hru. Přikývl na znamení, že odpoví: „Obě jste krásné, a není tedy na mně, abych na jednu z vás ukázal a řekl, ty jsi lepší, neboť spravedlivě rozhodnout nelze. Považuji však za správné dokončit rozhovor s Hedvikou, neboť ona za mnou přišla první.“
 
Hedvika vrhla na svou sestru vítězoslavný pohled, ale Markéta se neurazila. Jen si nepatrně povzdechla a podotkla, že by se neměly zdržovat v takové zimě venku, když jdou z lázně. Kývla na pozdrav a pospíchala k Černé věži.
 
„Litovat nebudeš,“ slíbila chvatně Hedvika. „Moje svědectví má svou cenu.“ Pak utíkala za sestrou. Ota zamířil k bráně a zastavil se u ní. Napadlo ho, že by přece jen měl počkat na Diviše, protože kus cesty měli společný. Netušil, proč se jeho přítel zdržel.
 
Obě dívky zatím dorazily k průchodu na Horní nádvoří, když se před nimi vynořil Diviš. Na okamžik se zarazil, ale byl voják a nebyl zvyklý dělat okolky.
 
„Promiňte, urozené panny, cosi vám musím povědět,“ řekl a uklonil se jim. „Až se vrátím z města, rád bych jednu z vás v jisté věci vyslechl.“
 
„Kterou?“
 
„Tu, co nebude vyslýchat můj přítel Ota,“ opáčil, ale vzápětí by si dal pohlavek. Dívky se rozesmály a vrhly na sebe chápavé pohledy.
 
„Tak to si promluvíme spolu,“ oznámila Markéta a zvědavě si ho prohlížela. Byl pořádný kus chlapa, a to měla ráda. Netajila zájem.
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„Jde mi o případ, který vyšetřujeme,“ zakoktal se Diviš. Už dlouho necítil takové rozpaky.
 
To Markétu rozněžnilo. Nenápadně se dotkla jeho ruky a dodala: „Neomlouvej se. Věřím, že mé svědectví jistě oceníš.“
 
Diviš se rozpačitě uklonil a rychle je opustil. Pospíchal dolů k hradní bráně tak překotně, že zakopl a měl co dělat, aby neupadl.
 
„Ještě uvidíme, milovaná sestřičko, kdo nakonec zvítězil,“ sykla Markéta, když zmizely v průchodu u Černé věže. „Vypadá trochu neohrabaně, ale je to zjevně zkušený harcovník. Vojáci prý bývají nejlepší milenci.“
 
„To tedy uvidíme,“ opáčila mrzutě Hedvika. Setkání s Divišem jí částečně zkalilo radost z vítězství. Na rozdíl od sestry byla ješitná a žárlivá.
 
„Co ti chtěly?“ optal se panoš Ota, když k němu Diviš celý zadýchaný dorazil.
 
„Nic podstatného,“ opáčil s hranou lhostejností. „Až se vrátíme, musím vyslechnout Markétu.“
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Spolu s Divišem došel panoš Ota až na rynek a tam se rozdělili. Jeho přítel zamířil k městské bráně a on pokračoval širokou ulicí ke kostelu svaté Maří Magdaleny. Už když se k němu blížil, zaslechl táhlé tóny zbožného chorálu. Bohoslužba ještě neskončila. Zrychlil a vešel do širokých vrat přesně ve chvíli, kdy převor Johanides požehnal hostii a pak ji zvedl v obou rukách nad hlavu na znamení, že byla proměněna v tělo Páně. Rozlehlá loď chrámu byla plná, zvláště před oltářem se tísnily davy věřících, přes něž Ota pořádně neviděl do chóru, kde seděli v tmavých vyřezávaných lavicích zbylí členové řádu. Bez zaváhání si začal mezi lidmi razit cestu. Někteří ho ochotně pustili, jiní se s ním chvíli strkali a jakási žlučovitě se tvářící měšťanka mu začala spílat.
 
Do první řady se protlačil na poslední chvíli. Věřící po ukončené hostině Páně děkovali, zdravili a převor Johanides jim na rozloučenou žehnal. Jediný pohled Otovi stačil, lihy zjistil, že jedno místo v chórové lavici je prázdné. Chyběl nejmladší z německých rytířů, bratr Kvaš. Na nic nečekal, otočil se a tentokrát si naprosto bezohledně razil cestu ven. Měl smůlu a znovu narazil na zlostnou měšťanku. Tentokrát se s ní ale nemínil dohadovat. Odstrčil ji a sykl: „Jedno slovo, babo, a zpřerážím ti kosti!“
 
„Slyšeli jste to?“ skoro zaječela uražená žena. Ale to již byl panoš Ota u východu. Vyběhl do tmy a utíkal kolem zdi chrámu dozadu, kde se nacházela fara. Se sakristií kostelu byla spojená dřevěným krytým můstkem. Vběhl do budovy a téměř se srazil s jedním z laických služebníků, který tam zametal chodbu. Protože si na sobě ponechal bílý plášť s černým řádovým křížem, muž uctivě ustoupil stranou. Po dřevěném schodišti utíkal panoš Ota do patra a zastavil se u malých dvířek, která uzavírala přístup na můstek. Prudce oddechoval. Ruku pro jistotu položil na jílec meče a čekal.
 
Nejprve se ozval hlas zvonu a vzápětí zaslechl kroky několika mužů. Dvířka se otevřela a jako první vstoupil převor Johanides. Za ním se tlačili zbylí řádoví rytíři. Mladý bratr mezi nimi nebyl.
 
„Kde je Kvaš?“ vyjel na Johanida. Teď už nebyl důvod cokoli skrývat.
 
„Nevrátil se,“ pokrčil klidně rameny převor a ustoupil ke stěně, aby mohli ostatní pokračovat do budovy. Mířili do refektáře, kde byla připravena postní večeře. Johanides si povzdechl a s pokornou trpělivostí dodal: „Je to mladý chlapec a musí si na řeholi zvyknout. Poslední dobou se mu tohle stalo několikrát. Varoval jsem ho. Protože opět nestihl mši, potrestám ho. Dnes nedostane najíst. Jeho miska je tedy k dispozici komukoli potřebnému. Nechceš s námi povečeřet?“
 
Panoš Ota na nabídku ani neodpověděl. Měl neuvěřitelnou zlost. To, co se stalo, považoval za své osobní selhání. Hned jak se o vině mladého německého rytíře dozvěděl, měl si pospíšit sem a střežit toho mládence, místo aby se vybavoval v paláci se svým pánem. To mohl klidné obstarat Diviš.
 
„Kdy odešel?“ zabručel, ale protože se mezitím převor rozhodl, že hovor skončí a vydá se za ostatními, zastoupil mu cestu.
 
„Co to má znamenat?“
 
„To znamená, že je konec zdvořilostí!“ varoval ho Ota výhrůžně. Věděl, že si teď musí vymýšlet, protože šlo o čas, s důrazem proto pokračoval: „Můj pán má od tvého komtura nejen listinu, kterou ti jistě ukázal, ale ještě jednu. V ní se dočteš, že v případě ohrožení zájmů tohoto království jste povinni poslechnout nás na slovo.“
 
Převor se na okamžik zatvářil pochybovačně, ale Ota byl dobrý herec. Jeho pohled byl tak sebejistý, že převor svěsil hlavu a tiše se optal, co má tedy udělat.
 
„Stačí odpovídat. Kdy Kvaš odešel?“
 
„Hned jak jsi se svým přítelem začal prohledávat trosky řádového domu v zahradě.“
 
Panoš Ota se zarazil. Nenapadlo ho, že je bude někdo z německých rytířů tajně sledovat. Nebo že dá převor zahradu střežit. Nedal ale na sobě nic znát a přísně pokračoval: „A jak se o tom dozvěděl?“
 
„Viděli jsme vás. Abys rozuměl, žijeme na téhle faře trochu stísněně a nemůžeme dodržovat všechny řádové předpisy. Proto konáme zasedání kapituly v mé cele. Je v nároží budovy a z jejího okna je jako z jediné jizby výhled do celé zahrady. Právě jsme jednali, když jste se tam objevili.“
„Takže když nás zahlédl, zmizel?“
 
„Počkej, ty o něm mluvíš, jako by byl zločinec, který před něčím prchá. To snad přeháníš? Je to mladý řádový bratr, jistě se provinil nedbalostí, protože se někde zdržel, ale nic víc,“ kroutil nechápavě hlavou převor Johanides.
 
„A kdybych ti řekl, že zboření vašeho řádového domu má nejspíše na svědomí on, co bys mi odpověděl?“
 
„Nic ve zlém, ale že ses pomátl!“ opáčil důstojně převor a pokřižoval se. „Nikdo z našeho řádu by nepodlehl svodům ďábla, to si pamatuj!“
 
„Tu noc, kdy k pádu zdi došlo, neviděl jsi nic? Máš přece okno do zahrady. Nestalo se to přece tak pozdě, abys něco nezahlédl. Muselo to být těsně po uzavření bran, do půlnoci daleko.“
 
„Byl jsem tehdy hodně ospalý a usnul jsem hned po večeři, sotva jsem se vrátil z hradu,“ opáčil trochu mrzutě převor. „Z toho ale nemůžeš nic vyvozovat.“
 
„Mám svědka, který Kvaše viděl. Později si ho poslechneš sám. Chci si prohlédnout jeho celu.“
 
„To můžeš, náš řád nedělá nic tajného a všem rádi dokážeme, že naše úmysly jsou zbožné,“ souhlasil důstojně převor Johanides. Panoš Ota ustoupil a společně se vydali po schodech do přízemí. „V patře je refektář a má jizba,“ vysvětloval převor trochu rozpačitě. Byl nervózní a nedokázal mlčet. „Bratři spí v přízemí. Je tam také kuchyně.“ Zaslavil se u nízkých dveří hned vedle vchodu do budovy. Pokřižoval se a pak je otevřel.
 
Cela byla nízká klenutá místnost s prostým lůžkem a jedinou stolicí pod oknem, na níž stála mísa s vodou. Na zdi visel kříž a vedle dveří byla úzká truhlice okovaná třemi železnými pásy. To bylo veškeré vybavení. Ota zvedl víko truhlice. Uvnitř byl složen řádový plášť, podle regule měl každý rytíř jeden náhradní, stejně jako halenu a suknici. Na vrchu pečlivě složených šatů ležel růženec. Pak tam byl ještě ubrousek, miska, nůž a lžíce. To bylo vše. Převor Johanides mu nahlížel přes rameno a znovu upozornil, že úmysly všech příslušníků řádu nejsou hanebné, jak se může sám přesvědčit.
 
Panoš Ota nechal truhlici otevřenou a zamířil k lůžku, Zvedl pokrývku a sáhl i pod podhlavník. Vše bylo pečliví srovnané a čisté. Došel k oknu, bylo úzké, spíše se podobalo střílně, jím by se protáhla nejvýše kočka. Vyhlédl ven, vedlo do ulice před farou. Obrátil se a pohledem zkoumal celu píď po pídi. Všiml si, že vedle dveří je ve zdi výklenek a v něm stojí v dřevěném svícnu zpola vyhořelá voskovice a křesadlo. Došel pro ni a zapálil ji.
 
Se svící v ruce obcházel zdi. Byly neomítnuté, poskládané z pečlivě opracovaných nestejně velikých kvádrů. Spáry mezi nimi byly vymazané zasedlou maltou, někde se už stářím drolila, ale nikde nebyla jediná známka poškození. Odtáhl lůžko, aby prohlédl zeď i za ním. Tady tak čisto nebylo, pod lůžkem se zjevně už dlouho nezametalo.
 
V tu chvíli skoro zajásal. Podlahu v celé místnosti kryly zarudlé dlaždice pálené z neglazované hlíny. Byly zaprášené, jen v rohu cely byla jedna prasklá a zjevně se s ní nedávno hýbalo. Kolem ní prach nebyl. Tasil meč, jeho špičku zasunul do spáry mezi dlaždicemi a s jeho pomocí ji snadno vyklopil. Pod ní byl nevelký prostor. Byl prázdný.
 
„Je obvyklé, aby měl i členové řádu tajné úkryty ve svých celách?“ optal se s neskrývanou jízlivostí.
 
„Kdo ví, kdo ho nechal zhotovit. A jak dlouho tu je. Může to mít na svědomí farář, který tu žil před námi,“ bránil se převor Johanides vehementně. „Třeba tu ukrýval mešní nádoby. Dříve bývaly v téhle krajině nebezpečné časy. Pořádné hradby nemá město ani teď. Z toho objevu nemůžeš proti řádu německých rytířů odvozovat nic.“
 
„Sám jsi viděl, že kolem dlaždice nebyl prach. Tu skrýš musel Kvaš používat, ať už ji zhotovil kdokoli.“
 
„Ani to nic nedokazuje.“
 
Ota se sklonil k otvoru v podlaze. Zdálo se mu, že na jejím dně leží trocha zvláštního našedlého prachu. Napadlo ho, co když je to ten, o němž hovořil Diviš. Pokud ho Kvaš použil, pak ho jistě ukrýval zde. A bylo možné, že mu pár zrníček vypadlo a zůstalo tam dole.
 
„Navrhuji boží soud,“ řekl Ota a obrátil se na převora. „Beru tě v přísahu, že později povíš, cos tu viděl. Pokud je bratr Kvaš nevinný, nestane se samozřejmě nic. Pokud má však prsty v oné hanebnosti, pak nám dá Pán znamení. Ustup!“
 
Panoš Ota se modlil, aby měl pravdu. Z truhlice vylovil ubrousek, smotal ho a promnul v dlaních, aby dobře hořel. Zapálil ho od plamene svíce, počkal, až se rozhoří a pak ho hodil do otvoru v podlaze. Ozvala se rána a z podlahy vyšlehl plamen. Ten hluk byl tak velký, že oběma v nízké klenuté místnosti zalehly uši. Navzdory tomu se panoš Ota usmíval.
 
Převor Johanides padl na kolena, zděšeně sepjal ruce a začal se modlit, aby zahnal síly zla.
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Obchůzku začal Diviš u brány, která vedla k Vajgaru. K ní to měl z hradu nejblíže. Pak pokračoval uzounkou uličkou podél hradby na opačnou stranu města, kde stála honosná Pražská brána, kterou včera do Hradce přijeli. I když ve městě strávili jediný den a noc, Divišovi připadalo, jako by tu byli alespoň celý týden. Už dlouho nebyl při vyšetřování tak úspěšný jako právě tady. A mínil v tom pokračovat.
 
„Všude klid,“ vykládal hovorný strážný, když se ho zeptal, jak to tu dneska vypadalo a kdo bránou projel. „Skoro jako při moru. To už jsem jednou zažil. Tři dny bránou neprošla ani noha.“
 
„Dneska taky nikdo?“
 
„Ale jo,“ připustil dobromyslně. „Ráno tudy šla stará krejčířka, prý za dcerou. Ještě se nevrátila. Pak přivezl dřevo nějaký sedlák ze Skýchova. Složil ho u pekaře a hned zase odjel. A před chvílí sem náš rychtář přivedl nějakého obejdu a vykázal ho z města.“
 
Diviš zbystřil. „Jak vypadal ten obejda?“
 
„Chlap jako každý jiný. Znáš ty holomky. Urostlý, ale pracovat se mu nechce. Tak se toulá, žebrá a krade.“
 
„Víš, kdo to byl?“
 
„Neprohlížel jsem si ho. A pak, zrovna sněžilo, měl ples hlavu přetaženou kápi. Rychtář řekl, abych otevřel hránu, tak jsem to udělal. Protože se ten chlap nějak zdráhal, rychtář ho na rozloučenou ještě nakopl. Moc jsme se tomu smáli.“
 
„No, hlavně že jste se pobavili,“ ušklíbl se Diviš. „Tak že z města odešel člověk, o němž nic nevíte.“
 
„Jak nevíme? Stačí, že o něm ví rychtář,“ zasáhl druhý strážný, vysoký vážný muž s vráskami ve tváři.
 
„Kdy to bylo?“
 
„Před chvilkou, daleko nebude.“
 
„Kam šel?“
 
„Vylezl jsem na ochoz, abych zkontroloval, jestli jde opravdu pryč. Já vím, jaké máme povinnosti,“ ujal se slova druhý strážný. „Ani se neohlédl a se svěšenou hlavou pokračoval po cestě na Soběslav. Ještě jsem si říkal, je už skoro noc, co si asi tak počne? Naštěstí je před Děbolínem zájezdní šenk, snad ho tam nechají přespat.“
 
„No, on si jistě poradí,“ zarazil ho netrpělivě Diviš. Teď už nepochyboval, že ten neznámý obejda je ve skutečnosti rychtářův syn. Jak to chce Beutl vysvětlit, to ho v tuhle chvíli nezajímalo, ale věděl, že většina otců by pro své dítě udělala totéž. Teď bylo na něm, na Divišovi, aby nenechal tak důležitého svědka utéct.
 
„Přiveď mi koně,“ nařídil ostře. Věděl, že poblíž bran bývá v každém větším městě stáj, v níž je k dispozici pár osedlaných koní. V královských městech to byla povinnost, aby strážní mohli neprodleně vyrazit, pokud by se v okolí objevili lapkové. Nebo se stalo něco neočekávaného. Předpokládal, že stáj mají i v Hradci, páni pětilisté růže dbali na pořádek. Strážný s vráskami přikývl, na nic se nevyptával a zamířil k přístřešku, který byl z boku přilepený k bráně. Jeho druh zatím zvedl závoru a opřel se do masivního křídla vrat, aby bránu otevřel, „Až se vrátím, nejspíše nebudu sám,“ upozornil je, když se vyšvihl do sedla. „Ne abyste chrápali!“
 
Jakmile zmizel v tmavém průjezdu, zabručel starší strážný na svého mladšího druha: „Náfuka! Měli bychom ho venku nechat až do rána.“
 
„Dělá jenom svou práci,“ opáčil smířlivě druhý. „Nechápu ale, proč se za tím tulákem žene.“
 
Diviš cválal po dobře upravené cestě lemované zasněženými loukami a pastvinami. Tady kolem Hradce se na vesnicích chovalo víc dobytka, než se pěstovalo obilí. I když bylo šero, jel bezstarostně, kůň měl dobrý krok a byl odpočatý. Nemusel pospíchat, ten před ním netušil, že ho někdo sleduje, a nebylo nebezpečí, že z cesty uhne a někde se ukryje.
 
„Ještě že jsem dostal brány na starost já,“ liboval si šeptem. „Vsadil bych se, že Otovi by to uniklo, pokud by je obcházel on. Ale na mě spolehnutí je!“
 
Projel řídkým lesíkem, pak se cesta stáčela do mírného svahu. Na jednom místě otevřeném do krajiny byla navátá závěj. Musel zpomalit a přitom si všiml, že v čerstvém sněhu jsou zřetelné stopy nohou. Kdosi tudy před chvilkou prošel. Spokojeně přikývl a povolil koni otěže.
 
Z návrší uviděl ohrazený dvorec. Dům měl vysokou špičatou střechu krytou vázáným rákosem a z komína stoupal dým. Jinak bylo ale stavení temné, všechna okna zakrývaly okenice. Těsně před vraty do dvorce zahlédl siluetu postavy. Zrychlil, aby se nemusel s Franckem rvát tam uvnitř. V otevřené krajině byla díky meči výhoda na jeho straně. Muže v plášti dohnal těsně před vchodem do dvorce.
 
„Lotře, stůj,“ houkl pánovitě, tasil meč a seskočil na zem.
 
Muž se prudce otočil a na obranu zvedl sukovici, o niž se opíral. Při tom pohybu se mu svezla kápě z hlavy. Byl to mládenec s tupým nosem a pod okem měl modřinu. Na první pohled vypadal nesympaticky, ale nebyl to rychtářův syn.
 
„Tebe před chvílí vyprovodil z Hradce rychtář?“ optal se Diviš mrzutě a meč vrátil do pochvy.
 
„Jo, a navíc mě ještě nakopl,“ mrzutě si stěžoval mládenci. „Chceš něco?“
 
„Už nic,“ opáčil popuzeně Diviš, vyšvihl se zase do sedla a hnal se zpátky do města.
 
„Kde máš toho druhého?“ zeptal se dobromyslně strážný, když otevíral bránu. Neodpověděl jim, vrátil koně a pěšky pospíchal na rynek.
 
Rychtáře Beutla našel v jizbě u stolu. Před ním stála mísu s kaší a džbán piva.
 
„Kde máš syna?“ houkl na něj Diviš.
 
„Zavřel jsem ho do sklepa, aby neutekl, jak jste si přáli,“ opáčil trochu ztěžklým jazykem.
 
„Jsi stejný lotr, jako je on,“ zpražil ho urostlý velitel. „Je to tvá krev a ty pro něj ani nic neuděláš.“
 
„Nerozumím…“
 
„Buď rád. A dej mi trochu piva. Kvůli tobě jsem sehnal na koni skoro až do Děbolína, a přitom úplně zbytečně!“
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„Už věříš, že se Kvaš zamíchal do něčeho hodně ošklivého?“ zeptal se panoš Ota vyděšeného převora Johanida, Sám měl co dělat, aby vypadal klidně. Ta rána vyděsila i jeho, vůbec netušil, že by pár zrníček mohlo způsobit tak ohlušující ránu. Strop v jizbě byl nad otvorem v podlaze mírně zčernalý.
 
„Bože nás chraň! Co to bylo?“ ozvalo se polekaně od dveří, u nichž se tísnili zadýchaní členové řádu, kteří sem přiběhli z refektáře.
 
„Ďábel!“ opáčil prostě převor a znovu se pokřižoval, „Těžce zkouší naši víru. Pojďme do kaple, pomodlíme se,“
 
Navzdory tomu, že v refektáři byla připravena skromná postní večeře, nikdo neprotestoval. Panoš Ota je však zarazil: „Nebyl to ďábel, ale jakási substance, kterou používají Tataři.“
 
„Vždyť říkám, ďábel,“ přisvědčil důstojně starý rytíř.
„Přišli z Tartaru, aby zničili naši víru. Ale dokud budeme mít kříž a své meče, nepovede se jim to.“
 
„Ne, nepovede,“ potvrdil rychle Ota. „Právě proto si s vámi potřebuji o některých věcech promluvit. Pojďme raději do refektáře.“
 
Zástup mužů v bílých pláštích vrhl tázavý pohled na svého představeného. Johanides zaváhal, ale pak přikývl na znamení souhlasu. Rozhlédl se ještě jednou celou a polohlasně dodal: „Pak sem zajdeme se svěcenou vodou a vše důkladně vykropíme!“
 
Protože bylo stále větší šero, uchopil panoš Ota do ruky zapálenou voskovici a sám se v čele malého průvodu vydal po schodech zpátky do patra. Refektář byl ve skutečnosti protáhlou jizbou s plochým dřevěným stropem, která sousedila s převorovou komnatou. Uprostřed byl dlouhý stůl, kolem něj prostá křesla a na stěnách visely štíty a zbraně. Proti dveřím byl od podlahy až skoro do stropu velký dřevěný kříž ze dvou masivních trámů natřených černou barvou. Vedle dveří stála káď s vodou a u ní visel kus plátna jako ručník. Členové řádu se bez ptaní rozsadili na svá místa, křeslo s vyšším opěradlem v čele patřilo převorovi. Na Otu zbylo místo po uprchlém Kvašovi na opačném konci stolu. Jako nejmladší měl místo nejméně významné.
 
„Nevím, co bychom ti o našem provinilém bratrovi řekli.“ povzdechl si trpně převor Johanides a bezradně se rozhlédl po tvářích ostatních.
 
„Byl tichý a uzavřený,“ podotkl rytíř, který seděl vedle Oty. „Ale měl divný pohled.“
 
„Že ses o tom nikdy nezmínil?“ pokáral ho jiný. „Ne, byl jako každý jiný. Někdy trochu vyplašený, ale celkem ochotný.“
 
„A zbožný!“
 
Panoš Ota chvíli poslouchal. Znal hodnotu podobných svědectví. Většina lidí se totiž neuměla dívat. Nejhorší však byli ti, kterým se vybavovaly pocity, které nikdy dříve ne měli, až když se něco stalo. Právě takový byl i jeho soused Ota sice chvíli váhal, ale pak sáhl do váčku a vylovil medailon, který se nalezl ve farské zahradě.
 
„Děkuji, to mi stačí,“ přerušil je a položil ho na stůl. „Neviděli jste ho někdy?“
 
Rytíři v řádových pláštích zmlkli, sklonili hlavy a stříbrný šperk si začali prohlížet. Ale téměř okamžitě se na Otu obrátil převor a překvapeně se zeptal: „Kdes ho vzal? Ten přece patří našemu zemřelému komturovi. Když opustil svůj hrob, zmizel i ten medailon.“
 
„Opravdu byl jeho? Existovalo jich více,“ upozornil panoš Ota a postrčil ho po desce stolu blíž k voskovici, která hořela uprostřed stolu a matně osvětlovala nevelký kruh kolem sebe. Jeden ze starších rytířů medailon uchopil a přiblížil k očím, zřejmě špatně viděl. Chvíli ho v prstech obracel a zkoumal ho. Ostatní ho pozorně sledovali a mlčeli. Konečně ho vrátil na desku stolu a uvážlivě řekl: „Ano, je jeho. Ten medailon je poškozený. Byl jsem u toho, když mu v Prusku zázračně zachránil život. Nějaký zákeřný pohan vystřelil na komtura z luku šíp. Bylo to z několika kroků a nemohl minout. Hrot šípu však narazil do medailonu a sklouzl stranou, Komtura Michala dokonce vůbec nezranil.“
 
„Takže tys byl na tažení do Pruska?“ ujišťoval se raději panoš Ota.
 
„My všichni jsme tam byli,“ opáčil rytíř. „Jen bratr Kvaš nikoli. Pokud ano, pak o tom nevíme, to jsme ho ještě neznali. Nedávno jsem se ho na to náhodou ptal a odsekl mi hodně popuzeně. Netuším, co ho naštvalo. Jako by tam snad zažil něco nepříjemného.“
 
„Nemohl tam být,“ zasáhl převor Johanides. „Před šesti lety byl ještě dítě. Vím jistě, že v té době sloužil jako panoš někde ve Vídni. Pak odešel k našim bratrům do Uher.“
 
„Netušíš, u koho sloužil?“ skočil mu do řeči panoš Ota.
 
„U někoho z rodu naší hradní paní. U Hardeků,“ odpověděl převor Johanides.
 
„U koho přesně?“
 
„Podrobnosti si už nepamatuji. Hardekové jsou velice rozvětvený rod.“
 
Panoš Ota se rozhlédl po ostatních u stolu, zda něco nevědí oni, ale všichni jen krčili rameny. Přikývl na znamení, že tohle vysvětlení mu stačí. Pak ukázal na medailon. „Vraťme se ještě k němu. Já původně myslel, že je na něm zobrazen ďábel. Bratr dominikán Hildebrant je o tom přesvědčený dokonce ještě teď. Není to trochu zvláštní šperk pro komtura zbožného řádu?“
 
„Já si to myslel rovněž, když jsem ho uviděl poprvé,“ usmál se dobromyslně rytíř, který před chvílí hovořil. Nepatrně se uklonil a dodal, že se jmenuje Ulrich a pochází z vedlejší větve míšeňských vévodů. Hned ale rozvážně pokračoval: „Ty medailony jsou vlastně čtyři. Náš komtur se v mládí spolu s přáteli účastnil tažení proti lombardským městům. Padl do zajetí a spolu se třemi dalšími skončil jako veslař na lodi sicilských Normanů. Jednou v noci se jim podařilo strážce pobít a uprchli. Jenže museli přes nepřátelské území. Nějakou dobu se ukrývali u jistého zlatníka a dcera toho muže našemu komturovi poradila, aby si dali tyhle medailony zhotovit. Takové prý nosí členové nějakého tamního bratrstva, a s nimi na krku nebudou podezřelí. Tehdy ovšem náš komtur nebyl ještě členem řádu a tu radu mu ta dívka nedala jen pro jeho krásné oči.“
 
„Tomu rozumím,“ přikývl chápavě panoš Ota. „Kdo byli ti tři další?“
 
„Arnold z Hardeka, otec nebohého pana Mikuláše, kterého tu před několika dny zavraždili. Právě proto, co o tom medailonu vím, nevěřím, že by to udělal komtur Michal. I kdyby vstal z hrobu, což je proti mé víře, neboť spravedliví opustí své hroby až při Posledním soudu, nikdy by nezabil syna svého přítele.“
 
„Komtur Michal von Weinfeld byl sice laskavý muž, tile popřít nelze, že naši kryptu opustil,“ skočil mu do řeči převor Johanides popuzeně. „Dějí se tu divné věci a nikdo z nás si nemůže být jistý životem. Co když se jeho těla zmocnil zlý duch?“
 
Rytíři u stolu se zděšeně pokřižovali a někteří se začali tiše modlit. Panoš Ota chvíli počkal, a pak Ulricha požádal, aby své vyprávění dokončil.
 
„Třetím byl Vítek z Hradce,“ vzpomínal Ulrich. „Alo v době tažení do Pruska nosil ten medailon už jeho syn.“
 
„Pan Oldřich?“
 
„Nikoli, ten mladší, Jindřich. Pokud vím, v boji s pohany zahynul a jeho medailon se ztratil. Poslední měl mít nějaký neurozený muž, který tehdy z lodě uprchl s nimi. Na jméno se už nepamatuji. Ti neurození se jmenují totiž všichni stejně. Ale vím, že prý pocházel odtud, z Čech.“
 
Víc se panoš Ota nedozvěděl a nakonec sám členům řádu navrhl, aby se najedli a pak se šli pomodlit do chrámu za to, aby Bůh ochránil Hradec. Na strážné z hradu nečekal. Bylo by to zbytečné zdržení. Převoru Johanidovi nařídil, aby zadržel Kvaše, pokud by se vrátil, a pak se rychle vydal za svým pánem.
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„Navštěvuješ mě častěji než můj manžel, pokud spolu na Hradci pobýváme,“ uvítala Marie z Hardeka trochu rozpustile Oldřicha z Chlumu. Od rána pila víno. Seděla ve fraucimoru spolu se svými neteřemi u nízkého stolku vykládaného slonovinou. Před nimi ležely malé hromádky kostek, hrála s dívkami domino a zřejmě měla dobrou náladu. „Přidáš se, ve čtyřech je to zábavnější?“
 
„Věřím, jenže já nepřišel, abych se bavil,“ opáčil a neskrýval rozladění.
 
„To je škoda. V čem bych ti mohla pomoci tentokrát?“
 
Oldřich z Chlumu už měl na rtech odpověď, že ta otázka není přesná, protože dosud mu vlastně s ničím příliš nepomohla, ale polkl ji. Rozhlédl se, u krbu stála nízká stolička, přenesl ji ke stolku a posadil se. Tím získal čas, aby se uklidnil. Nechápal, proč je stále tak nabručený. Všechno ho tu popuzovalo. Určitě za to mohla nemoc, s níž stále bojoval, a pořád nebylo jasné, zda nad ní zvítězí. Cítil se malátný, ale měl pocit, že se mu dýchá lehčeji.
 
„Mohla bys mi pomoci, záleží jen na tobě,“ začal zdvořile „Proto jsem však nepřišel. Mám dobrou zprávu. Jednoho ze zločinců jsem už se svými pomocníky odhalil. A přes něj povede cesta k onomu hanebníkovi, který za tím vším stojí.“
 
„Děvčata,“ řekla Marie z Hardeka a obrátila se na své neteře. Víc říkat nemusela. Obě dívky se s polohlasnými protesty zvedly, aby je opustily. Ale Oldřicha z Chlumu napadlo, že by tu spíše měly zůstat, zvláště pokud je mají jeho pomocníci později vyslechnout. Jen ať dívky vědí co nejvíce, pak by snad mohl být jejich výslech alespoň k něčemu užitečný, když už věci došly tak daleko.
 
„Ta věc se vlastně týká i jich,“ vyhrkl rychle. Obě neteře se na něj vděčně usmály a bez ptaní se posadily zpátky na stoličky dříve, než je k tomu jejich urozená teta vyzvala. Marie z Hardeka se zachmuřila. Neměla ráda, pokud rozhodovali jiní. Ale mlčky čekala, o co vlastně jde.
 
„Říká vám třem něco jméno Kvaš?“ optal se Oldřich z Chlumu a pozorně se jim díval do tváří.
 
„Kdo to má být?“ vydechla zklamaně Marie z Hardeku, „Pokud vím, nikdo takový tady na hradě neslouží.“
 
„Není to ten mladý rytíř, co žije u Svaté Maří Magdaleny?“ napadlo hned Markétu.
 
„Odkud ho znáš?“ zajímala se žárlivě její sestra. „Několikrát jsem ho potkala tady v paláci. Asi doprovázel převora Johanida, nevím. Je z jeho řádu.“
 
„Proč jsi mi o něm ještě neřekla?“ napomenula ji Marie z Hardeka.
 
„Nebylo to důležité. Prohodili jsme spolu jen pár slov.“
„Pár slov,“ ušklíbla se Hedvika. „Přitom víš, jak se jmenuje. Dokonce sis to jméno zapamatovala. Zrovna ty, která zapomeneš všechno, co se ti řekne.“
 
„Občas možná něco zapomenu,“ odsekla uraženě Markéta, „ale nemám alespoň křivé nohy!“
 
„To jako myslíš mě?“ vyjela na ni sestra.
 
„Ještě si myslíš, pane Oldřichu, že byl dobrý nápad, aby tu s námi mé neteře zůstaly?“ zeptala se shovívavě Marie z Hardeka. Hádka obou dívek jí zjevně zlepšila náladu, protože potvrdila její názor, že měly odejít.
 
„Už mlčíme,“ vyhrkla ctnostně Markéta a loktem šťouchla do Hedviky. Ta si dala dlaň na ústa, jako by se polekala svých slov, a jen přikývla. Bylo to komické a roztomilé.
 
„Tak ten Kvaš,“ ujal se zase slova Oldřich z Chlumu, „to on strhl rozestavěnou stavbu řádového domu.“
 
„Copak umí čarovat?“
 
„Skoro. Použil k tomu prach, který umí vybuchnout a ničit. Přivezl si ho tajně z Uher.“
 
„Jistě, z Uher k nám nemůže přijít nic dobrého,“ souhlasila hned Marie z Hardeka. „Kunhutou počínaje.“
 
Oldřich z Chlumu ten výpad přešel bez poznámky. Ale důraz, s jakým to vyslovila, se mu zdál podezřelý. A pokud ho spojil s nedávným rozhovorem, v němž hradní paní bezděčně ujel povzdech nad tím, že její host dá i v důležitých věcech na názor své manželky Ludmily, začala se mu rýsovat jistá zajímavá hypotéza. Jenže ta teď nebyla vůbec důležitá. Raději se soustředil na svůj problém.
 
„Tenhle mládenec má na svědomí ještě jinou věc, mnohem odpornější,“ pokračoval věcně. „Nejspíše zabil Tatka z Brtnice a zhanobil hrob komtura Michala von Weinfelda. Pořád se tu všichni trápí, jak je možné, že mrtvý komtur vstal z hrobu a v katafalku leží místo něj bratr tvého muže Jindřich z Hradce. Jenže je to mnohem prostší, než by se na první pohled mohlo zdát.“
 
„Vyměnil těla?“
 
„Nešlo přece o celá těla,“ odmítl to Oldřich z Chlumu, sáhl pod plášť a mezi kostky domina položil lýtkovou kost, kterou našel Diviš. „Vidíte, tady byla zlomená a ta rána srostla. Tohle je část zchromlé komturovy nohy. Zločinci stačilo vyměnit jen tuhle jednu kost. Odnesl řádový plášť, v němž byl komtur pohřben, a místo něj tam nastražil plášť s erbem pětilisté růže. Na nějakou kost navlékl prsten pana Jindřicha, kterého se nějak před lety zmocnil v Prusku. On nebo jeho společník. A záměna byla hotová. Nikoho nenapadlo pochybovat.“
 
„To je ohavné,“ souhlasila Marie z Hardeka. „Dá se tvé tvrzení dokázat? Nejde o nás, já ti věřím, ale uvěří ti inkvizitor?“
 
„Tak daleko ještě nejsme. On je teprve na cestě,“ odmítl její pochybnosti s hranou sebejistotou. „Jistě však najdu způsob, abych přesvědčil i jeho. Teď mi však jde o něco jiného. Je možné, že v komturově hrobě byl stříbrný medailon s řetízkem, který ten zločinec odnesl. Chtěl ho zřejmě spolu s touhle kostí někam ukrýt, ale něco ho vyplašilo. Utíkal proto přes farskou zahradu ke zdi, a přitom ten medailon ztratil. Možná si toho ani nevšiml. Přes zeď vyhodil kost a vrátil se na faru. Nepochybuji, že i tohle má na svědomí onen Kvaš.“
 
„O jakém medailonu stále hovoříš?“ zbystřila Marie z Hardeka.
 
„Teď ho má u sebe můj pomocník. Později vám ho ukážu. Je to takový oválný medailon, na obvodu zdobený filigranem. V jeho středu je postava, která vypadá jako ďábel s rohy, ale ve skutečnosti je to normanský rytíř.“
 
„Hovoříš zřejmě o tomto medailonu,“ usmála se Marie z Hardeka, vstala a zamířila do rohu komnaty. Ve výklenku zdi tam stála ozdobně kovaná truhlička na šperky. Otevřela ji a chvíli se v ní přehrabovala. Až úplně na dně medailon našla. Vytáhla ho a odnesla ke stolku. Byl stejný jako ten, který Oldřichovi předal dominikán Hildebrant.
 
„Patřil tvému bratranci?“ zeptal se zvědavě.
 
„Nikoli. Tenhle byl manželův, ale daroval ho mně.“
„Jak se k němu dostal?“
 
„Dlouhá historie,“ mávla neurčitě rukou. „Z Itálie ho přinesl jeho otec Vítek. Původně ho nosil on, pak Jindřich, ale v Prusku ho dal mému Oldřichovi. Záhy poté chudáka Jindřicha zabili, jak víš.“
 
„Nosíš ho někdy, paní Marie?“
 
„V životě jsem ho neměla na krku,“ odmítla to rezolutně. „Ať je na něm kdokoli, vypadá ohavně. Ale byl to dárek, tak jsem si ho schovala.“
 
„Divný dárek, když se ti nelíbí,“ upozornila Hedvika.
 
„Mně kdyby dal manžel dárek, který by se mi protivil, odmítla bych ho.“
 
„Jsi ještě příliš mladá. A příliš hloupá,“ zpražila ji Marie z Hardeka.
 
Její neteř se už chtěla ohradit, ale Oldřich z Chlumu jí to nedovolil. Obrátil se na dívky a naléhavě se optal, zda stejný šperk zahlédly někdy u svého strýce.
 
„U Mikuláše?“ podivila se Markéta. „A víš, urozený rytíři, že možná ano. Jednou nebo dvakrát měl strýček něco podobného na krku, nezkoumala jsem to. Podobný tvar však len přívěsek měl.“
 
„Já si ho tedy nevšimla,“ oponovala hned Hedvika.
 
„To mě nepřekvapuje. Ty si všímáš jenom svobodných mládenců,“ pustila se do nové hádky Markéta. To, že jí přebrala panoše Otu, stále nemohla sestře odpustit.
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Diviš čekal na rychtě, až se objeví hradní ozbrojenci. Rychtář Beutl mu donesl džbánek piva a obskakoval ho, aby si ho nějak udobřil. Diviš se však stále tvářil nepřístupně, a jeho výraz ještě podtrhovala hrozivá jizva na tváři. Nebyl však naštvaný na rychtáře, ale na sebe. Přemýšlel, jak to zařídit, aby se panoš Ota nedozvěděl o jeho omylu. Nechal se unést, to bylo jasné. Mohl přece nejprve zaběhnout na rychtu, od brány to bylo pár kroků, a ověřit si, koho to vlastně rychtář vyprovodil z města. Mrzutě se napil.
 
„Ale mého syna nepověsíte?“ ujišťoval se už nejméně podesáté rychtář. „Pomohl vám, to nemůžete popřít.“
 
„Dej už pokoj,“ houkl na něj nepřívětivě. Měl mizernou náladu, nadšení nad dosavadními úspěchy bylo pryč. Dumal právě nad tím, proč ho může jedna maličká chyba tak otrávit, když do jizby vrazil Ota.
 
„Kvaš uprchl,“ volal už od dveří.
 
„Já ho nevaroval!“ ozval se polekaně rychtář.
 
„Nikdo tě neobviňuje. Alespoň zatím,“ opáčil panoš Ota. „Ale trest tě nemine, pokud neuděláš, co ti teď nařídím.
 
Z města ten Kvaš neodešel, to by ho musel někdo ze strážných u bran zahlédnout.“
 
„Obešel jsem všechny tři,“ ozval se ihned Diviš, který dostal nápad. „Nikoho takového si žádný strážný nevšiml, Naštěstí byl dneska u bran minimální provoz. Jen Pražskou prošel těsně před setměním nějaký mládenec v dlouhém plášti a měl kápi přes hlavu. Pro jistotu jsem za ním vyrazil na koni, ale ukázalo se, že to je obyčejný tulák.“
 
„Toho jsem vykázal z města já,“ potvrdil rychtář Beutl.
„Je dobře, že sis to ověřil. Na tebe bylo vždycky spolehnutí,“ pochválil panoš Ota svého přítele. Diviš se okamžitě rozzářil, protože bylo po starostech.
 
„To ovšem znamená, že Kvaš je stále ve městě,“ pokračoval Ota. „Já teď půjdu zjistit, jestli není na hradě, i když je to nepravděpodobné. Spíše se skrývá někde tady, Rychtáři, seber všechny chlapy a prohledejte celé město, dům od domu. Sklepení, půdy, přístřešky ve dvorech, prostí všechno.“
 
„Musím mít souhlas urozeného pána z Hradce. Nebo alespoň jeho vznešené manželky Marie,“ váhal rychtář.
 
„Máš ho,“ rozhodl velkoryse panoš Ota. „Jak jsem řekl na začátku, opovaž se neudělat tu práci pečlivě. Pokud toho lotra nenajdeš, a pak se ukáže, že se tu někde skrýval, můj pán tě potrestá jménem našeho krále, jasné?“
 
„Jak myslíte,“ uklonil se zdrženlivě rychtář. Už se v ničem nevyznal. Byl zvyklý, že mu poroučel hradní pán. Jeho příkazy byly jasné a měly svůj řád. Tihle dva se ale chovali úplně jinak. Jak si však ověřil, opravdu byli pomocníci královského prokurátora, byť do města přijeli v pláštích řádu německých rytířů. Tuhle věc mu důvěrně potvrdil purkrabí Wencelius. Znali se a ve svých úřadech si pomáhali.
 
Navzdory tomu, že přišli z Prahy, by se těm dvěma možná postavil rázněji, jenže měli v hrsti jeho syna. A tím pádem i jeho. Těžce si povzdechl, z truhlice vytáhl rychtářské právo spletené z býčích žil, přes ramena si přehodil plášť podšitý liščinou a zamířil k domku za špitálem, který sloužil k ubytování městských ozbrojenců.
 
„Dohlédni na něj, Diviši,“ požádal Ota svého přítele. „Já běžím na hrad.“
 
„Jistě,“ souhlasil důstojně Diviš. „Já nejsem ztřeštěnec jako tenhle rychtář. Toho Kvaše najdeme.“
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„Děvčata, ještě jednou se začnete hádat, a půjdete spát bez večeře,“ napomenula Marie z Hardeka své neteře.
 
„A já postavím k vašim dveřím strážné, abyste v té hádce nepokračovaly ještě v noci,“ přidal se s nevinným výrazem ve tváři Oldřich z Chlumu. Dívky pochopily, a obě se na něj obrátily s tichou výčitkou.
 
Než stačil něco říci, otevřely se dveře a na prahu se objevil purkrabí Wencelius. Celý zadýchaný se uklonil a začal se omlouvat, že ruší.
 
„Právě se z města vrátil urozený pan Ota. Prosí pana Oldřicha z Chlumu, aby s ním mohl hned promluvit. Jakýsi mládenec prý zmizel. Jaký, to mi ale nechtěl prozradit.“
 
„Nejspíše jde o Kvaše,“ pochopila ihned Marie z Hardeka. „Purkrabí, přiveď ho sem! Chci si to poslechnout. A pokud se vy dvě nebudete zase hádat, smíte tu zůstat.“
 
Za chvíli se panoš Ota objevil. Na rozdíl od purkrabího nebyl zadýchaný, a než vešel, pečlivě si upravil oděv. Rychle shrnul, co se na faře u Svaté Maří Magdaleny dozvěděl. Dramaticky vylíčil i svůj pokus, při němž, jak sám tvrdil, div nevyhodil celý ten dům do povětří. A nakonec ještě doplnil, že právě teď rychtář prohledává celé město, protože Kvaš bude někde tam.
 
„Proč by nemohl být tady na hradě?“ optala se věcně Marie z Hardeka. Na Otu se dívala s mnohem větším zájmem než předešlého dne. Vyprávění o tajné skrýši pod podlahou ji zaujalo. Uměla ocenit bystrost a odvahu. Obě tyhle vlastnosti zřejmě Oldřichův pomocník měl.
 
„Zeptal jsem se strážných u brány,“ vysvětloval s neskrývanou hrdostí panoš Ota. „Kvaš se tu odpoledne mihl. Přišel prý těsně poté, co jsme s Divišem odešli do města, Časově to odpovídá. Viděl, jak prohledáváme farskou zahradu, zmizel a běžel sem, na hrad. S kým se tu setkal, to se mi zatím nepodařilo zjistit, neměl jsem čas. Nezůstal tu však dlouho. Strážný u brány ho za chvíli viděl, jak pospíchá zase do města. A pak už se tu neobjevil. V hradeckých bránách ho taky nezahlédli. Ukrývá se tedy v Hradci!“
„Dobrá,“ přijala tu zprávu Marie z Hardeka. „Souhlasím, aby rychtář prohledal město. Jakmile toho lotra najde, ať mi ho přivede. I kdyby to bylo o půlnoci.“
 
„Pokud tam někde je, najdeme ho,“ potvrdil panoš Ota, „Moment,“ skočil mu do řeči Oldřich z Chlumu. „Co chceš říci tím, pokud tam někde je? Má to znamenat, že to není jisté?“
 
„Co je dneska jisté, můj pane?“ rozhodil beznadějně rukama Ota. Oldřich z Chlumu pochopil. Chce s ním hovořit mezi čtyřma očima. Jenže teď nemohl nic uspěchat. Ještě chvíli diskutoval s Marií z Hardeka, jaké jsou šance toho mládence chytit. Panoš Ota stál zatím stranou a očima se domlouval s Hedvikou, aby měla trpělivost, že on na svůj slib nezapomněl. Konečně se s úklonou rozloučili a opustili fraucimor. Hned na schodišti Oldřich z Chlumu pobídl svého pomocníka, aby řekl, jak to tedy je doopravdy.
 
„Nevím nic jistého,“ kroutil se panoš Ota. „Mám ale takové nejasné tušení…“
 
„Nerozčiluj mě. Stačí, že mi krev pije paní z Hardeka. A ty její povedené neteře. Ještě ty začínej. Co se ti nezdá?“
„Strážný u brány sice viděl Kvaše odcházet, tak to pověděl purkrabímu, ale zahlédl ho prý jen zezadu, ten rytíř spěchal. To za prvé. A za druhé, Diviš se do hledání vrhl po hlavě, a to já vždycky považuji za špatné znamení.“
 
„Já ne,“ odmítl to přísně Oldřich z Chlumu. „Někdy něco poplete, ale tohle je přesně práce pro něj. Ani tvůj postřeh bych ovšem nebral na lehkou váhu. Mluvím o tom prvním, že strážný tomu odcházejícímu neviděl do tváře. Vezmi si k ruce purkrabího a pro jistotu prohledejte palác. Nerad bych, aby v noci došlo k další vraždě, pokud se ten Kvaš přece jen ukryl někde tady.“
 
„Mám ještě něco,“ podotkl panoš Ota, když jeho pán skončil. Pak mu v rychlosti pověděl, jak odhalili vraha jistého Kuby, syna hradeckého šenkýře, a co v té věci podnikli. Oldřich z Chlumu ho soustředěně poslouchal, ale netvářil se spokojeně.
 
„To jste neudělali dobře,“ povzdechl si, když Ota skončil. „Překročili jste své pravomoci. Rozsudek musím vynést já, a ten mládenec vraždil. Nelze na něj brát žádné ohledy, i když přinesl důležité svědectví.“
 
„Brali jsme ovšem v potaz fakt, že zítra přijede inkvizitor,“ oponoval Ota. „Pokud by začal vyšetřovat, bude to možná stát víc životů než ten jeden, o který jde v tomhle případě.“
 
„Já věřím v boží spravedlnost,“ odmítl to Oldřich z Chlumu. „Nelze odpouštět zločincům jen proto, že vedle nich existují i jiní hanební lidé. Je třeba potrestat oba. Ale uznávám, že jste jednali v dobré vůli a nezlobím se na vás. Ještě se k té věci vrátíme, až bude čas. Neoběsím ho, ale přísný trest musí dostat!“
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V domě lékárníka Kryšpína, starého a váženého muže, narazil Diviš na trubadúra Armanda. S ním seděla u stolu ještě lékárníkova půvabná neteř Filoména a bylo zřejmé, že se výtečně baví.
 
„Co tu děláš?“ vyjel Diviš na lombardského zpěváka a třem biřicům, kteří ho doprovázeli, nařídil, aby se dali do prohlídky domu.
 
„Znovu jsem se narodil,“ opáčil teatrálně Armand a ukázal na loutnu, kterou choval na klíně, jako by to bylo malé děcko.
 
„Slušně jsem se ptal, čekám stejně slušnou odpověď,“ odsekl mrzutě vysoký ramenatý Diviš.
 
Neměl dobrou náladu, Hradec už prohledali skoro celý a po ztraceném Kvašoví ani vidu, ani slechu. Stále však doufal, že to bude on, kdo případ dovede ke zdárnému konci.
 
„Když to chceš vědět,“ odsekl zjevně uraženě Armando, „právě jsem koupil tuto loutnu. Od této půvabné dívky, která je pro mne více než andělem nebeským. Ba co dím, je více než nejkrásnější milenkou, více než rajskou hudbou, více než…“ Zarazil se, protože se mu v jeho nadšení nedostávalo vhodných příměrů.
 
„Víc než mísa sladkých koláčů,“ doplnil ho ironicky Diviš. „Nemáš tu co dělat. Seber se a maž na hrad.“
 
„Dělám si, co chci. A tady je mi dobře,“ protestoval trubadúr, aby si nezadal. Nemohl dovolit, aby si s ním každý, kdo má jizvu na tváři a meč u boku, dělal, co si zamane.
 
„Hledáme nebezpečného zločince,“ nesmlouvavě ho varoval Diviš. „Proslýchá se, že ten mládenec má zvláště spadeno na Italy.“
 
„Hlouposti!“ odsekl trubadúr hlasitěji, než bylo třeba.
 
„Měl bys jít,“ řekla dobromyslně Filoména. Byla to sice dívka hloupá, ale dbalá zákonů. Ovšem také mimořádně sobecká. To už věděla, že nejspíše přišla o Francka, a tak necítila povinnost chovat se zdrženlivě. Armando byl opravdu zábavný. Za loutnu zaplatil tolik, že za ty peníze ona snadno sežene jinou a ještě jí zbude. Proto s příslibem v hlase dodala: „Jestli chceš, přijď zase zítra.“
 
Trubadúr vstal, důstojně se nejprve rozloučil s lékárníkem Kryšpínem, pak s jeho neteří a zmizel. Skoro vzápětí se objevil velitel biřiců a hlásil, že Kvaše nenalezli. A nenašli uni nic, co by svědčilo o tom, že v tomto domě pobýval.
 
„Jdeme,“ rozhodl ihned Diviš. Kryšpín však k jeho údivu zasáhl. „Ty biřice klidně pošli pryč, ať prohledávají další domy. Stejně to bude zbytečné. Ale ty tu ještě chvíli zůstaň.“
 
Velitel biřiců se zvědavě podíval na Diviše. Říci něco takového rychtáři, bylo zle. K jeho překvapení se však Diviš tvářil nikoli povýšeně, nýbrž zvědavě. Biřice poslal do sousedního domu a pak se obrátil na lékárníka: „Tak co máš? Ale žádné pohádky!“
 
„Po Hradci se už rozneslo, co se stalo. A proč rychtář prohledává domy. Jak jsem řekl, je to zbytečné.“
 
„Takže ty víš, kam se Kvaš schoval?“
 
„To samozřejmě nevím. Ale vím, kam se neschoval. A to je tady, ve městě. Tatek byl velice oblíbený muž. Neznám nad nikoho, komu alespoň jednou nepomohl. Říká se, že ho zavraždil ten prokletý řádový rytíř. Nikdo, to si pamatujte, nikdo tady ve městě by mu nepomohl. Naopak, jakmile by se někde objevil, lidé by to okamžitě ohlásili rychtáři.“
 
Divišovi se tahle zpráva příliš nelíbila. Představoval si, jak vede Kvaše v poutech. Chvíli mlčel. Mlčel i lékárník a čekal.
 
„Ve městě je ale Kvaš jen krátce, nemusí ho všichni znát,“ upozornil Diviš s nadějí v hlase.
 
„Má řádový oděv.“
 
„Ten se dá odložit.“
 
„Říká se, že jste pomocník královského prokurátora,“ pokračoval bez úsměvu lékárník. „Proto možná podceňuje nás, obyčejné měšťany. Vy si opravdu myslíte, že stačí sundat plášť? Chodíváme na mši ke Svaté Maří Magdaleně, ten prokletý rytíř sedával v chóru mezi svými bratry. Je možné, aby si lidé nevšimli jeho tváře? A pak, my ve městě se známe. Pokud by se tu objevil neznámý mládenec, máte dojem, že by nás nic nenapadlo?“
 
„Tak jsem to nemyslel,“ omlouval se rozpačitě Diviš. „Ale Kvaš se může chovat jako zvíře zahnané do kouta. Má meč. Může se někde ukrývat a násilím donutit ty v domě, aby mlčeli.“
 
„Jako rytíř máte své zkušenosti. Já zase své. Tomu nevěřím. Měšťané nejsou ovce. A Kvaš musí přijít o hlavu!“
 
„Říkáš to tak zaujatě, že bych si skoro myslel, že nějak ublížil i tobě?“ podivil se Diviš.
 
„Já se tím netajím,“ opáčil důstojně lékárník. „Tatek byl můj nejlepší přítel. Od nikoho jsem se o lékařských vědách nenaučil tolik, jako právě od něj.“
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Panoš Ota s pomocí purkrabího a několika ozbrojenci prohledal celý hrad, pokud to ovšem bylo s ohledem na jeho rozlehlost možné.
 
„Odpusťte, rytíři, ale to nemá smysl,“ hudral Wencelius, „Tady je tolik úkrytů, že hrad do zítra neproslídíme celý.
 
A pak, všiml jste si těch průchodů a dveří? Jednu část prohlédneme a ten lotr se klidně může za našimi zády odplížit jinam. Třeba do té, kterou jsme už prošli. Navíc toho Kvaše viděl přece strážný u brány odcházet, tak proč se tím zdržovat?“
 
„Není podstatné, zda to má smysl, ale nařídili to přece naši urození páni,“ opáčil s hranou prostoduchostí panoš Ota. „Pokud si však myslíš, že máš pravdu, zajdi za urozenou paní z Hardeka a vysvětli ji to.“
 
„No jo, tak pojďte dál. V tomhle patře máme zásoby,“ povzdechl si purkrabí Wencelius a po dřevěných schodech začal s rameny shrbenými únavou stoupat do patra stavení, které se nacházelo vedle kuchyně.
 
Ota věděl, že purkrabí má do značné míry pravdu, i když zkušenost ho naučila, že zločinec může zazmatkovat, vyděsit se a vběhnout jim přímo do náruče. Už to zažil. Navíc opravdu nebylo jisté, zda Kvaš hrad opustil, protože svědectví strážného u brány nebylo vůbec průkazné. Ale byl jesle jeden důvod, proč na prohlídce trval. Bylo možné, že nabízí na něco, co by jim mohlo napovědět, jak pátrat dál. Proto musel absolvovat dlouhou obchůzku dolní části hradu, aby pak mohl prohlédnout palác. Purkrabí trval totiž na tom, že len si nechají až nakonec, neboť nerad ruší panstvo.
 
∙
 
∙
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Do paláce se dostali, až když už se setmělo. Na schodech potkali příjemně vypadající služebnou, kterou purkrabí oslovoval jako Klárku. Přísně se jí zeptal, co tu ještě pohledává, s prací by už měla být dávno hotová, a jak jistě ví, po setmění je sem služebnictvu vstup zakázán.
 
Nakrčila trochu drze nosík a opáčila, že to poručila urozená paní. Zvedla ruce, v nichž držela džbánek, a vysvětlila, že ho nese tomu urozenému rytíři z Prahy.
 
Panoš Ota ji ocenil a v duchu sám sebe pokáral, že si jí dosud nevšiml, protože byla na rozdíl od jiných hradních děveček pěkná. „Já jsem také rytíř z Prahy,“ upozornil důvěrně.
 
Sjela ho pohledem, zavrtěla lehce hlavou a dodala: „Ale ne tak pěkný.“ Uklonila se a pokračovala dál.
 
Wencelius to nekomentoval, ale oči mu hrály pobaveným uspokojením. To Otu otrávilo a ani neprotestoval, když purkrabí odmítl komnaty panstva prohledávat. Dovolil do nich jen nahlédnout. Ota se mohl podívat pod lůžko, ale to bylo vše. Byli s tím hotoví rychle, i tak vypadal purkrabí netrpělivě. Jakmile skončili, omluvil se, že má důležitou práci, neboť za chvíli začíná večeře.
 
„Asi ještě zajdu do města,“ oznámil mrzutě Ota a vydal se k bráně na Dolním nádvoří.
 
∙
 
∙
 
∙
 
∙
 
∙
Oldřich z Chlumu se vrátil do své jizby, v krbu hořel oheň, kdosi ho naložil vyschlými smolnými poleny, která v plamenech praskala a nádherně voněla. Posadil se do křesla, zabalil do pláště a dlaní se probíral krátkým pěstěným vousem na bradě. To mu pomáhalo soustředit se.
 
Jedna věc byla jistá. Kvaš spáchal zločiny ve městě, ale téměř jistě nemohl zabít Mikuláše z Hardeka. A nemohl mil ani nic společného s předchozími úmrtími. Oldřich z Chlumu už nepochyboval, že smrt komtura Michala von Weinfelda, stejně jako Jindřicha z Hradce, nebyla náhodná a souvisela s dnešními zločiny. Tohle podezření nebylo už jen hypotézou, medailony s postavou rytíře musely hrát v celém příběhu nějakou roli. A tyhle medailony měli všichni tři zavraždění.
 
Bylo velice nepravděpodobné, aby se tu noc, kdy byl v soutce smrtelně zraněn Mikuláš z Hardeka, pohyboval Kvaš v paláci. I kdyby však Oldřich z Chlumu připustil, že nějak nepozorovaně do hradu dostal a členové řádu si nevšimli, že tu noc nespal ve své cele, nemohl být v Hradci před rokem, kdy byl zabit komtur, ani v Prusku, kde před šesti lety zavraždili bratra Oldřicha z Hradce. Jenže kdo vlastně připadal do úvahy?
 
V první řadě samozřejmě Markvart z Hrádku. Jenže proč by to dělal? O majetek mu jít nemohlo a jediné, na čem mu zřejmě opravdu záleželo, byla památka zemřelé manželky. A n i v jejím případě ovšem neměl důvod páchat zločiny, vždyť mu sám Oldřich z Hradce vyšel velkoryse vstříc a chystal se věnovat mu ves Strmilov i s kostelem, postaveným na její památku. Tam hodlal přenést ostatky své sestry, aby je mohl Markvart uctívat, jak mu bude vyhovovat. Ať se Oldřich trápil sebevíc, nic proti Markvartovi nesvědčilo. Byl to muž zatrpklý, ponořený do svého žalu, ale nebyl jistě tak pošetilý, aby začal zabíjet pro radost či zmírnění svého smutku.
 
Pak tu byl převor Johanides a vůbec celý řád německých rytířů. Tahle stopa vypadala mnohem nadějněji. Ostatně i Kvaš byl členem řádu a nebylo nemožné, aby převor Otovi lhal. Zatímco Kvaš se mohl těžko dostat do paláce, aby Mikuláše z Hardeka zabil, převor Johanides tu možnost měl. Stejně tak mohl Johanides odstranit komtura, na něčem takovém mohl mít dokonce osobní zájem, kdo ví, co mezi těmi dvěma bylo? Johanides byl i v Prusku, kde se mohl zmocnit prstenu Jindřicha z Hradce.
 
Jediná věc, která do téhle hypotézy nezapadala, byla hra na ďábla. Proč by převor obracel pozornost inkvizice ke svému řádu a dělal, jako by mrtvý komtur vstal z hrobu? Jenže ve skutečnosti mohla být právě tahle okolnost šikovným způsobem, jak zakrýt vlastní zločiny, protože Oldřich z Chlumu nepochyboval, že si inkvizice netroufne obvinit někoho z řádu a přisluhovače zla najde mezi zámožnými měšťany.
 
Pak tu byl dominikán Hildebrant. O tom, jak rád by uvítal inkvizici v Hradci, nebylo třeba spekulovat. Jenže podobná touha byla jako důvod ke spáchání vražd málo. Oldřich z Chlumu se však nechtěl ukvapit, aby pustil toho nebezpečného muže ze zřetele hned. Nikdo totiž pořádně netušil, co se stalo v Prusku. A co ve Vídni, když tam začala působit inkvizice. Bylo však zřejmé, že se ve Vídni už dříve pohybovali členové rozvětveného rodu Hardeků. To potvrzovala převorova zmínka, že jim jako panoš sloužil mladý Kvaš.
 
Stejně tak ovšem mohly existovat osobní spory mezi dominikány a řádem německých rytířů. Hildebrant byl učený muž, a takoví lidé byli podle Oldřichových zkušeností nejzákeřnější a vždy vymýšleli ty nejkrkolomnější kombinace, Pokud by se jim chtěl dominikán pomstít, pak mohlo být z jeho pohledu ideální narafičit vše tak, jako by se v řadách německých rytířů objevil ďábel. Klidně si mohl nějakým způsobem zajistit pomoc jednoho z nich, mladého Kvaše. Hypotéza to byla sice naprosto nepodložená, jenže právě tajemství řeholníků se odhalovala nejhůře.
 
Oldřich z Chlumu si povzdechl a uvažoval, zda ještě někdo připadá jako možný zločinec do úvahy. Kdo se mu vůbec nelíbil, byl trubadúr Armando. Nejdříve ho považoval jen za samolibého umělce, jakých potkal v životě desítky, Okázale předváděl své city, ale takoví umělci bývali. Jenže občas pronesl praktickou myšlenku, která jako by se k němu ani nehodila.
 
Od jednoho benátského právníka se nedávno Oldřich z Chlumu dozvěděl, že se v Itálii rozmohl neblahý zvyk najímat si na odstraňování nepřátel záludné vrahy. Nikoli rytíře, kteří by se sokovi postavili tváří v tvář, ale nenápadně muže, kteří nepohodlného soka za peníze zavraždili. Záhadné medailony pocházely z Itálie. Kdo ví, jaké tajemství s nimi bylo spojeno. Či jakou hanebnost museli čeští rytíři spáchat, aby ze zajetí uprchli. Nikdo přitom nebyl mstivější než právě Italové. Pomsta se dala vykonat i po desítkách let. Zločiny posledních dnů byly tak nelogické, že by klidně mohly mít svůj počátek právě v pomstě, neboť takové zločiny postrádaly logiku vždycky. Nelogické jednání navíc patřilo k povaze trubadúrů.
 
Ozvalo se tiché zavrzání pantů a dveře se začaly pomalu, váhavě otevírat. Dovnitř strčila hlavu služebná Klára. Když uviděla Oldřicha z Chlumu, usmála se, rychle vstoupila a dveře za sebou pečlivě zavřela.
 
„Přišla jsem, jak jste si přál,“ řekla, zamířila ke stolu a pobavila na něj malý džbánek pečlivě zabalený do kusu hrubého silného sukna.
 
„Já tě nevolal,“ opáčil roztržitě, protože ho vytrhla z přemýšlení.
 
„Naší paní jste se zmínil, že se necítíte ve své kůži,“ vykládala svým klidným, téměř něžným způsobem. „Nařídila mi, abych s tím něco udělala.“
 
„Už jednou jsem ti přeci naznačil, že tvé služby nepotřebuji!“
 
Klidně, téměř shovívavě se na něj podívala, pak se zdvořile uklonila a pobaveně řekla: „Ale svařené byliny, které jsem donesla ve džbánku, ty si snad vypijete?“
 
„Ty se v tom vyznáš?“ řekl rychle, aby celou záležitost nějak uhladil. Nepochyboval, že by si ta dívka dala ochotně říci, ale přesto se provinile cítil on.
 
„No jistě,“ souhlasila. „Pomáhala jsem panu Tatkovi. Občas potřeboval určité byliny, a tak jsem mu pro ně chodívala já. Nechtěl, aby se jeho dobré jméno lékaře objevilo v souvislosti s takovou…,“ ohrnula ret a mávla rukou. „I když sám uznával, že manželka ponocného je nejlepší kořenářka v kraji. Jenže to byste musel Janinu znát.“
 
Natáhl ruku, uchopil džbánek a opatrně se napil. Lektvar byl hustý, teplý, nikoli však tak horký, aby se nedal pít. Chutnal hořce, ale současně po medu.
 
„Dobré,“ nepatrně kývl.
 
„Také patříte k těm, kteří si myslí, že lék musí být nechutný?“
 
„Vlastně ano,“ souhlasil pobaveně a znovu se napil. Tentokrát zhluboka a s chutí. Doslova cítil, jak mu lektvar hladí rozbolavělé hrdlo. Současně ho ale cosi napadlo. Zadržel Kláru, která se zatím pomalu vydala ke dveřím.
 
„Mám ještě otázku. Zmínila ses o Tatkovi. A o jakési kořenářce. Co myslíš, existují lektvary, po nichž se dá rychle a tvrdě usnout?“
 
„Ale jistě, urozený pane.“
 
Přikývl, neboť sám to dobře věděl. Kdysi studoval lékařské vědy. „Nakupovala jsi je někdy u té kořenářky?“
 
„Víte, pan Tatek se přátelil s hradeckým lékárníkem a většinu léků si nechal připravovat od něj. Jednou se ml však přiznal, že Kryšpín, to je ten lékárník, je drahý. A proto vše, co mohl, kupoval od té kořenářky. Jak už jsem řekla, tohle jsem zařizovala já, protože chtěl, aby to zůstalo v tajnosti.“
 
„Neodpověděla jsi mi, děvče. Nakupovala jsi byliny na spaní?“
 
„Nějak jsem to zamluvila, promiňte. Ano, někdy jsem je nakupovala. On je většinou bral od Kryšpína, aby to nebylo podezřelé, ale občas jsem pro ně zašla k Janině.“
 
„Kdy naposledy?“
 
„To už je dost dávno. Tak tři týdny, řekla bych.“
 
„Komu na hradě je dával?“
 
„Nemusím snad vysvětlovat, že nikomu ze služebnictva. My po práci usneme sami a hned. Nevím samozřejmě všech no, ale určitě je občas dával urozené paní Marii. A pak taky tomu protivnému dominikánovi. Snad i dalším lidem, ale jsem jen služebná a on se mi nesvěřoval.“
 
„Tak děkuji,“ přikývl a podal jí prázdný džbánek. Natáhla ruku, ale uchopila ho špatně, vyklouzl jí a spadl na podlahu. Křaplo to a rozletěl se na několik kusů.
 
„Jsem to ale nešika,“ vypískla polekaně, padla na kolena a začala střepy sbírat. Najednou se zarazila s pohledem upřeným pod lůžko. Tiše si pro sebe mumlala, co to tam je. Po kolenou se přesunula k lůžku a natáhla ruku. Téměř si musela na podlahu lehnout, aby dosáhla až ke zdi. Vylovila zmuchlanou plátěnou košili. Byla potřísněná od krve, a když ji zvedla, vypadla z ní krátká úzká dýka.
 
„Co to je?“ obrátila se překvapeně na Oldřicha z Chlumu. „Odpoledne jsem tu uklízela a nic takového tu nebylo, přísahám. Já dělám svou práci pořádně.“
 
„Ukaž,“ nařídil a vstal z křesla. Natáhl ruku a pomohl jí vstát. Pak si zběžně košili prohlédl. Nemusel se ani příliš snažit. Na levém rukávu našel malý zelený čtyřlístek pro štěstí, který tam vyšila jeho manželka Ludmila. Byla to košile, která se mu dopoledne ztratila z truhlice. V ruce s ní se vrátil ke krbu, odložil ji na stolek a rychle uvažoval.
 
Klára stála znepokojená stranou a trochu polekaně ho sledovala. I ona košili poznala, protože mu po příjezdu překládala věci z vaku do truhlice. Toho čtyřlístku si všimla, na detaily měla dobré oko.
 
„Nejspíše došlo v paláci k další vraždě,“ řekl po chvilce uvažování. „Zločinec chce svalit podezření na mě. Ne že by to bylo příliš chytré, ty předchozí jsem bezpochyby spáchat nemohl, ale všechno by se zkomplikovalo a zdrželo. Určitě do doby, než se objeví inkvizitor. Kdo ví, co by udělala paní Marie, pokud by se zakrvácená košile s dýkou našla v mé ložnici, byť jsem ji o její ztrátě informoval.“
 
„Já budu mlčet,“ nabídla ihned. „Jak už jsem řekla, vám já věřím. Rytíř jako vy se musí líbit každé ženské. Tu košili a dýku odnesu a schovám v čeledníku.“
 
„Řešení to je jistě dobré,“ souhlasil opatrně, „ale jak se ti za tu pomoc odměním?“
 
„Nejsem hloupá,“ usmála se svým něžným způsobem, „Bude mi stačit, pokud přispějete na mé věno. I když bych… ale nechme toho.“
 
„Ano, nechme toho, Kláro,“ souhlasil mírně Oldřich z Chlumu, otevřel váček a dívce vysázel na dlaň deset stříbrňáků. Spokojeně se usmála, pak si zvedla suknici a košili si ovázala kolem boků, aby ji nikdo nezahlédl, až bude odcházet. Dýku ukryla rovněž pod suknici. Pak se uklonila a bez řečí zmizela.
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Hradní brána byla jako obvykle zavřená a u ní obejdoval jeden ze strážných. Zíval a tvářil se znuděně. Byl to len samý, který je předešlého dne odmítl do hradu pustit.
 
„Tak co, mizero,“ udeřil na něj s přátelským výrazem ve tváři panoš Ota. „Pouštíš ven stejně ochotně, jako nás včera dovnitř?“
 
„Co zase otravuješ?“ opáčil nerudně ozbrojenec. „Dovnitř ses dostal, tak dej pokoj!“
 
„Jenže mně jde teď o to, že chci splnit úkol, který mi dala urozená paní z Hardeka,“ lhal bezostyšně. Věděl dobře, že strážný nemá možnost ověřit si, zda je to pravda. „Dneska se na hradě mihl ten mladík, co je členem řádu německých rytířů. Kvaš se jmenuje.“
 
„Jo, ale na toho se ptal už pan purkrabí. Proč to naši paní zajímá? On jí o tom neřekl?“
 
„Řekl, jenže nějak tomu nevěří. Žes ho pouštěl dovnitř, tomu samozřejmě věří, ale nějak se jí nezdálo, že za chvíli zase odešel. Nechala ho hledat ve městě, ale, představ si, nikde není. Město neopustil, u žádné brány si na něj nevzpomínají. A protože nejspíše neumí létat, je tedy záhada, kam se poděl. Urozenou paní logicky napadlo, co když z hradu ve skutečnosti neodešel?“
 
„Odešel, a basta!“
 
„Proč se rozčiluješ a křičíš na mě? Ona ví, že tohle jsi pověděl purkrabímu. Ale co když ses zmýlil? Pro to ti nikdo hlavu neutrhne. Pokud ovšem lžeš, nechtěl bych být v tvé kůži, až ten Kvaš zase někoho zamorduje. Budeš spoluviník a skončíš na šibenici.“
 
„Co mi to tu vykládáš, ty bastarde? Vypadni!“
 
„Já to s tebou myslel dobře,“ pokrčil rameny panoš Ota, přitáhl si úžeji plášť, protože se ochladilo, a s pískáním zamířil k bráně. Přes rameno houkl, aby mu ji otevřel.
 
„To víš,“ utrhl se strážný. „Otevři si sám. Já se budu kvůli tobě ještě namáhat.“
 
„Aha, takže takhle to bylo,“ ušklíbl se Ota, otočil se a vrátil se ke strážnému. Ten zlostně koulel očima a v ruce pevněji sevřel kopí.
 
„Ty ses někde válel a jen jsi zahlédl někoho v bílém plášti s černým křížem, jak otvírá bránu a hrad opouští. Ostatně, i purkrabímu jsi pověděl, že ten mládenec spěchal. Mám pravdu?“
 
„I kdyby, tak co?“
 
„Nic, jen žes mu do tváře neviděl.“
 
„Neviděl, ale druhý takový plášť tu nikdo jiný na hradě nemá, takže mýlka je nemožná. A teď mi dej pokoj, nebo ti nakopu zadnici.“
 
„Bude mi potěšením,“ uklonil se provokativně panoš Ota a znovu se vydal k bráně. Zvedl závoru, pootevřel těžké křídlo vrat a vyklouzl na most před hradbami. Přešel stoku, na níž se tvořil led stejně jako na Vajgaru, po západu slunce vždycky přituhlo. Prošel kolem několika výstavných domů a před rynkem narazil na Diviše. Rychle vyměnili pár slov, „Nemohl jsi Kvaše najít, i kdyby sis oči vykoukal, protože ve městě není,“ těšil ho panoš Ota. „Podle mě zůstal na hradě. Jenže tam jeho úkryt těžko najdeme. Leda náhodou, pokud budeme mít štěstí.“
 
„Tak proč nejsi tam?“ opáčil podezřívavě Diviš.
 
„Chci najít důkaz, že to tak doopravdy je.“
 
„Jaký? Pokud zůstal tam, co najdeš tady? Ale co, to jo tvoje věc,“ mávl mrzutě rukou. Byl zklamaný, že se mu nepodařilo zjistit víc.
 
„Našemu pánovi řekni, aby o mě neměl strach. Trochu se zdržím, ale nepřijdu moc pozdě.“
 
S tím se rozloučili.
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Venku za okny byla už tma a palácem se rozezněl tlumený hlas zvonu, který oznamoval čas večeře. Do hodovní síně se pomalu scházelo panstvo. Jako jeden z prvních tam dorazil Oldřich z Chlumu a s obavami sledoval, kdo bude chybět.
 
„Doufám, že ti ta služebná pomohla,“ řekla starostlivě Marie z Hardeka, když se objevila v sále. Přišla průchodem od kaple, kde se před večeří modlila. Hned za ní se objevil Markvart z Hrádku, který byl v podzemní kryptě u hrobu své manželky. Celý zadýchaný se přihnal i stavitel Gerhard z Neudorfu. Ale to bylo všechno. Oldřich z Chlumu nechtěl dát najevo svou netrpělivost, aby se neprozradil. Měl však co dělat, aby se neustále neohlížel ke dveřím. Konečně se objevil velitel Diviš a v patách za ním převor Johanides.
 
„Nic,“ rozhodil Diviš bezmocně rukama. Naklonil se k Oldřichovi z Chlumu a špitl, že potkal Otu, který pospíchal do města. Hlasitě pokračoval: „Toho lotra Kvaše jsme nenašli. Jako by se vypařil.“
 
„Opravdu, je to tak,“ potvrdil převor Johanides. „Abych rozptýlil pochybnosti, požádal jsem tvého služebníka, urozený pane Oldřichu, aby s biřici prohledal prostory, které patří našemu řádu, neboť chci vyvrátit jakékoli podezření, které by se týkalo nás, německých rytířů.“
 
„Tebe nikdo nepodezírá, všichni známe tvou zbožnost,“ zasáhla Marie z Hardeka a vrhla káravý pohled na Diviše. Podle toho, že neartikulovala úplně zřetelně, bylo jasné, že nějaké víno musela vypít i po odchodu Oldřicha z Chlumu ze svého fraucimoru. Převora vyzvala, aby se posadil vedle ní, na místo, kde jindy sedával bratr Hildebrant.
 
„Kde jsou ostatní?“ zeptala se netrpělivě. „Purkrabí, přiveď je!“
 
Než se ale stačil Wencelius poroučet, ozval se od dveří dívčí smích a objevily se její neteře, které doprovázel trubadúr Armando. Zářil, jako by zvítězil nejméně v bitvě, a hrdě nesl novou loutnu. „Má skvělý zvuk,“ hlásil hradní paní. „Uslyšíte sama.“
 
Purkrabí počkal, až se dívky posadí, a pak odběhl. Vrátil se za chvíli a přiváděl malou Marušku a bratra Hildebranta. „Tak jsem se zabral do výkladu evangelií, že jsem si neuvědomil, kolik je hodin,“ omlouval se dominikán, „Tvá dcera dělá velké pokroky!“ Pak si všiml, že jeho místo je obsazené a pochopil, že se to stalo se souhlasem hradní paní. Pokorně sklonil hlavu, jak se na poslušného syna církve patřilo, a sedl si na místo, kde jindy sedával převor, Oldřich z Chlumu ale zachytil nespokojený a skoro zlý záblesk v jeho očích.
 
„Chybí už jen můj švagr Dětřich,“ zachmuřila se Marie z Hardeka. „Kdy se ten chlapec naučí způsobům? Přiveď ho.“
 
„Hledal jsem ho, má paní. U sebe není. Chybí i urozený pan Ota. Odešel do města, prý pospíchal, tvrdil strážný u brány,“ hlásil Wencelius.
 
„Na něj čekat nebudeme. Purkrabí, nech ještě jednou zazvonit, a pokud se Dětřich neobjeví, ať začne kuchmistr nosit na stůl.“
 
„Odpusť, má paní, ale něco se mi nezdá,“ ozval se dominikán Hildebrant. „Pana Dětřicha jsem zahlédl, jak jde do své ložnice. Ale odcházet jsem ho neviděl.“
 
„Učil jsi mou dceru, přehlédl jsi ho,“ namítla Marií z Hardeka.
 
„To je možné,“ souhlasil pokorně řeholník. „Ale jindy, pokud odchází ze své komnaty, strčí vždycky hlavu do jizby vaší urozené dcery a posmívá se jí, že si musí cpát do hlavy takové hlouposti, které jí prý vykládám.“
 
„Já už si zvykla,“ opáčila vznešeně dívka. „Je to pitomec.“
„Takhle se nemluví!“ napomenula ji Marie z Hardeka. „Purkrabí, jdi se ještě jednou podívat do Dětřichovy jizby. Kuchmistr ať zatím přinese večeři.“
 
Kuchmistr Břeněk se objevil skoro hned. V rukách nesl obřadně, jako by to byla svátost, velikou mísu se sladkou kaší sypanou strouhanými sušenými hruškami a brusinkami. Sladká jídla se považovala za slavnostní a dnes byl svátek svaté Lucie.
 
Stačil však naložit jen hradní paní, když se do sálu vřítil vyděšený purkrabí. „Je mrtvý!“ křičel vyděšeně Wencelius. „Pan Dětřich nežije. Našel jsem ho nacpaného v truhlici v jeho jizbě. Někdo mu podřízl hrdlo.“
 
∙
 
∙
 
∙
 
∙
 
∙
Panoš Ota se vyptával lidí na ulicích i řemeslníků, kteří právě sklízeli zboží z podloubí, zastavil se i u žebráků před vraty kostela. Teprve postarší švec si vzpomněl: „Ale jistě, šel kolem nějaký rytíř v bílém řádovém plášti. Zahlédl jsem ho otevřenými dveřmi z mázhauzu. Nějaký zákazník nezavřel vrata, a protože foukalo, zrovna jsem vstával z verpánku, abych je zavřel. Úplně mi to vypadlo z paměti, to víte, před Vánocemi je práce až nad hlavu.“
 
„Kterým směrem šel?“
 
„Vidíte, teď když o tom mluvíme, bylo to vlastně divné. Nešel na rynek, ale opačným směrem. Jako by přišel od hradu a pospíchal k hradbám.“
 
Panoš Ota zdvořile poděkoval a pokračoval stejným směrem. Na konci ulice narazil na postarší vdovu, která se právě vracela od kašny. Vzpomněla si, že i ona odpoledne toho rytíře zahlédla. Ale zda odbočil do postranní uličky, něhu pokračoval k hradbám, to už si nevzpomínala.
 
Výstavné domy zmizely, u hradeb se tísnily chatrče nádeníků a chudiny. I tady se pokoušel něco zjistit, ale místo odpovědí se setkával jen s vystrašenými nebo nepřátelskými pohledy a mlčením. Pomalu kráčel uzounkou hradební uličkou a vyhýbal se odpadkům, které sem nahrnuli od rynku, ale už je nestačili vyvézt z města.
 
Přemýšlel, co tu mohl onen člověk v řádovém plášti hledat. Že to nebyl Kvaš, tím si ovšem jistý být nemohl. Mladý rytíř třeba věděl o nějakém skrytém průchodu, brance, také se mohl spustit po provazu z hradeb. Podle Otovy teorie to však bylo jinak. Kvaš někoho na hradě uplatil, aby si přes ramena přehodil jeho plášť a vydával se za řádového rytíře, Měl vyklouznout z brány, ale neukázat obličej. Proč ale šel onen chlapík sem na okraj města?
 
Mezi dvěma chatrčemi zahlédl uzounký průchod. Tady už nebyla palisáda, ale stálo tu kamenné opevnění. Z uličky vedl na hradební ochoz dřevěný žebřík. Rychle po něm vylezl nahoru. O něco dál bylo z vnitřní strany rozestavěných hradeb lešení, ale teď v zimě se práce zastavily. Prošel se po ochozu. Nebyl dlouhý, nejvýše padesát kroků, pak končil, protože ani tady nebylo opevnění ještě dokončeno. Vyklonil se přes hradbu, byla už tma. Od hladiny rybníka se odrážela světla z oken nedalekého paláce a matně osvětlovala úzký pruh země mezi hradbami a Vajgarem. Vracel se k žebříku a neustále se vykláněl přes hradbu, aby si mohl prohlédnout terén dole. Ten mládenec v řádovém plášti sem přece nešel jen tak.
 
Už to chtěl vzdát, byl pár kroků od konce ochozu, když, mezi uschlými keři pod hradbami zahlédl cosi tmavého neforemného. Otočil se, sklouzl z ochozu dolů a pospíchal k nejbližší bráně, jíž se říkalo Vajgarská. Od ní vedla oblíbená kupecké cesta kolem rybníku do Bystřice a dále do Vídně. Po ní měl zítra přijet obávaný inkvizitor.
 
„Pustíme tě ještě ven,“ přikyvoval rozvážně hlavou strážný, „ale právě zavíráme bránu, takže zpátky se dostaneš až ráno.“
 
Chvíli se dohadovali, a teprve když jim Ota pohrozil paní z Hardeka, souhlasili, že ji zavřou později, až se vrátí.
 
„Nebude to trvat dlouho,“ uklidňoval je a vyběhl před hradby. Protože stále lehce sněžilo a oblohu zakrývaly tmavé mraky, půjčil si od strážných lampu, aby na cestu lépe viděl. K rozestavěné kamenné hradbě to byl kousek. Chvíli musel hledat, protože zdola vypadalo všechno jinak než z ochozu. Nakonec našel ten správný shluk keřů a za nimi, až u úpatí kamenné zdi, režný pytel. Popadl ho a nedočkavě otevřel. Uvnitř byl zmuchlaný řádový plášť s černým křížem a přilba.
 
„Tak jsem měl pravdu,“ pochválil se spokojeně. Zvedl pytel a pospíchal zpátky do města.
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„Tady leží,“ vykládal s po hledem odvráceným stranou purkrabí Wencelius, ale rukou ukazoval do truhlice, v níž bylo stěsnáno skrčené tělo zavražděného Dětřicha. Vedle něj stín la bledá Marie z Hardeka, kterou podpíral její švagr Markvart z Hrádku, a za nimi ostatní hosté.
 
„Odpoledne ještě žil,“ připomněl purkrabí. „Poslal pro mě a chtěl donést něco k jídlu.“
 
„Dovolíte?“ zeptal se Oldřich z Chlumu a prodral se mezi přihlížejícími k truhlici. Mladý Dětřich ležel uvnitř jako zmuchlaná hadrová panenka. Na sobě měl lehký domácí oděv z modrého sukna a přes něj přehozený plášť stejné barvy, Oděv byl celý od krve, zvláště plášť jí byl doslova nasáklý, ale už zaschla a na látce nakreslila velké tmavé skvrny. Mladík měl podříznuté hrdlo, rána byla hluboká, musel být hned mrtvý. Ve tváři měl klidný, spíše překvapený výraz.
 
Marie z Hardeka se slzami v očích padla na kolena a ostatní ji napodobili. Sepjala ruce a začala se modlit za spásu jeho duše. Udělal to i Oldřich z Chlumu. Nedalo mu však, aby no využil toho, že klečí, a rozhlížel se po podlaze, zda najde stopy krve. Jenže nikde žádné nebyly.
 
Neušlo mu však, že u krbu je prachu méně než u lůžku a kolem truhlice. Zřejmě tam mladý Dětřich zemřel a něčím, možná právě zkrvavělým pláštěm, vrah stopy setřel. Určitě chtěl, aby se na vraždu nepřišlo hned, proto tělo ukryl a krov odstranil. Jenže proč? I když bylo příliš brzy, jedna hypotéza ho napadla hned.
 
K vraždě mohlo dojít v době, kdy on byl ve fraucimoru. Proto vrah tělo ukryl. Pokud by se našlo příliš brzy, nedala by se vina svést na Oldřicha z Chlumu. Takhle mohlo vzniknout podezření, že vraždil až poté, co Marii z Hardeka opustil. Proto zločinec pohodil pod jeho lůžko zakrvácenou košili a dýku.
 
To celé by ovšem znamenalo, že zločinec nezabil Dětřicha v hádce, ale jeho smrt pečlivě připravoval. Nejspíše proto prohledal hned po ranní mši Oldřichovu komnatu a z truhlice odnesl jeho košili. Proč ovšem prohledával i jiné komnaty, to do téhle teorie nezapadalo. A proč zničil trubadúrovu loutnu? Bylo opravdu příliš brzy na to, aby se daly vymýšlet seriózní hypotézy.
 
„Amen,“ pronesla Marie z Hardeka. Ostatní to slovo opakovali, někteří se žalem, jiní lhostejně. Obrátila se na Oldřicha z Chlumu: „Co si o tom myslíš? Jak tohle neštěstí souvisí se smrtí mého bratrance? Abych řekla pravdu, tohle mi nepřipadá jako dílo ďáblovo, nevidím žádná podezřelá znamení. Jsi též názoru, že šlo o hanebný mord?“
 
„Ďábel nemusí dávat žádná znamení, a přesto je cítit jeho odporný puch na sto honů,“ ozval se hned dominikán Hildebrant, aniž dovolil Oldřichovi odpovědět. „Neukvapuj se ve svých soudech, má vznešená paní. Věřím, že už zítra se dozvíme pravdu, až dorazí zkušený exorcista.“
 
„O co opíráš své podezření?“ zeptala se ho opatrně. Všichni v jizbě se zvedli ze země, Hedvika s Markétou si rukama trochu rozmrzele smetaly prach, který zůstal na jejich suknicích. Oldřich z Chlumu sice spor pečlivě poslouchal, ale neúčastnil se ho. Sklonil se nad truhlicí a zkoumal mrtvé tělo. Za zády slyšel, jak dominikán s přísnou naléhavostí vykládá: „To není podezření, ale jistota! Pokud tu jednou ďábel řádil, nepustí nás ze svých spárů, to je přece zřejmé. Vše, co se tu děje, má na svědomí on! Našel si tu pomocníky, a ty musíme odhalit. Bylo by jistě příkladem zbožnosti, pokud bychom to dokázali sami a ty zbloudilé duše předali exorcistovi. Mám v tomto směru jisté zkušenosti, urozená paní, a ochotně se té záležitosti ujmu. Je to jediná možnost, jak se chránit, aby se do exorcistova příchodu nestalo ještě něco. A možná horšího! Každou duši, kterou se nám podaří zachránit, nám Pán přičte k dobru.“
 
„A jak by sis něco takového představoval?“ zeptala se opatrně Marie z Hardeka.
 
„Ihned ustavíme soudní tribunál. V něm budeš ty, urozená paní, a samozřejmě převor Johanides, který má v duchovních záležitostech nejvíce zkušeností. Předsedat mu budu já,“ vypočítával břitce Hildebrant. „Nejprve vyslechneme všechny v paláci, a pak ty služebníky, kteří sem mají přístup. Někdo z těchto lidí musí ďáblovi pomáhat. A samozřejmě prohledáme komnaty, zda v nich nenajdeme důkaz o spojení s temnými silami zla.“
 
„Takovým důkazem bude podle tebe co?“ zeptal se zjevně popuzený trubadúr Armando. „Chcíplá myš? Listina, jíž nebudeš rozumět? Váček s bylinami?“
 
„Neznevažuj svaté dílo!“ rozkřikl se dominikán hněvivě. „Vím, že vy, Italové, jste ve víře vrtkaví a mnozí nectíte ani Svatého otce. Tvá poznámka byla nevhodná!“
 
„Přesto jsi neodpověděl,“ připomněla klidně Marie z Hardeka. „I mne by zajímalo, co bychom vlastně měli hledat.“
„To se dá předem těžko říci,“ opáčil Hildebrant o poznání zdvořileji, nicméně stále hovořil s pyšnou povýšeností, jakou mu ve věcech víry dávala příslušnost k jeho řeholi, „Až tu věc najdeme, jistě ji poznáme, o tom tě ujišťuji, má paní. Ďábel je vychytralý, ale ne tak, aby zvítězil nad křesťanskou učeností.“
 
„Vyšetřováním jsem pověřila urozeného rytíře Oldřicha z Chlumu,“ upozornila zjevně trochu nešťastná Marie z Hardeka. Byla zahnaná do kouta a nevěděla, jak si s tím poradit.
 
Kvůli vypitému vínu navíc nedokázala uvažovat tak jasně jako jindy. Věděla to a měla na sebe neuvěřitelnou zlost.
 
„Pověřila jsi ho vyšetřováním světských záležitostí,“ upozornil nesmlouvavě dominikán. „V tom může pokračovat, nikdo mu nebude bránit. V otázkách duchovních však nemá žádné zkušenosti ani pravomoc. Tu mám jen já.“
 
„Já se prohlídce své komnaty bránit nebudu,“ ozval se k údivu Marie z Hardeka její švagr. „Nemám co skrývat.“
 
„Ani já ne,“ přidal se Oldřich z Chlumu. „I mou jizbu můžete klidně prohledat.“
 
„Ani já nic neskrývám,“ zabručel mrzutě Armando. „Ale vyhrazuji si, aby mé věci prohledával někdo, kdo si osobuje práva exorcisty.“
 
„Já jsem rozhodně proti!“ ozvala se Markéta. „A má sestra rovněž. Proč byste se měli přehrabovat v našich oděvech? Je pozdě, nechme to na ráno. Křesťanské je hledat pravdu, stejně jako poskytnout tělu zasloužený odpočinek.“ Přitom vrhla významný pohled na Diviše, který s ostýchavým výrazem nepatrně přikývl.
 
„I když mé neteře obvykle neoplývají zbožností a moudrostí, jsou to rozumná slova,“ chytla se jich ihned Marie z Hardeka. „Nechme to na ráno.“
 
„Prohledat jizby tady v paláci nezabere tolik času, abychom to nezvládli ještě před ulehnutím,“ oponoval Oldřich z Chlumu. Věděl, že to je jediný způsob, jak dát zločinci důvod k přemýšlení. To se vždycky hodilo. Nesmlouvavě pokračoval: „Ovšem jen za podmínky, že to učiníme společně, žádný tribunál.“
 
„S tím souhlasím,“ podpořil ho ihned Armando a po krátkém váhání i většina ostatních. Pouze Hildebrant byl proti, ale hlas většiny dal Marii z Hardeka možnost dominikánův návrh odložit. Vzápětí se celá společnost vydala do vedlejší jizby, která patřila Hedvice.
 
Prohlídka paláce proběhla rychle a bez valného zájmu přihlížejících. Někteří ostentativně zívali a Hildebrant se jí neúčastnil vůbec. Zůstal stát s rukama založenýma na prsou ve dveřích, aby dal na srozuměnou, že udělal, co bylo v jeho silách a myje si ruce v případě příštích komplikací.
 
Nic podezřelého se objevit nepodařilo a společnost se začala pomalu rozcházet, aby se odebrala na lůžka. Oldřich z Chlumu ještě požádal Marii z Hardeka, aby strážný nehlídal jen její komnatu, ale aby purkrabí poslal někoho dalšího, kdo bude dohlížet na to, co se děje v opačném křídle paláce, kde byly ložnice hostů.
 
„Před ďáblem tě stejně neochrání,“ ušklíbl se jízlivě dominikán.
 
„Bojím se spíše zlých lidí,“ opáčil stejně jízlivě Oldřich z Chlumu. „A pak, ráno budeme alespoň vědět, co se tady v noci dělo.“
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„Měl jsem co dělat, abych se k vám vůbec dostal, můj pane,“ vykládal panoš Ota, když se o něco později objevil v komnatě Oldřicha z Chlumu. „Ten chlap, co hlídá u schodů, mne nechtěl pustit dál. Stalo se něco?“
 
„Dětřich je mrtvý,“ opáčil královský prokurátor. Byl už na lůžku a zrovna si v duchu opakoval události dnešního dne, Při vyšetřování to dělával vždycky. Cítil se mnohem lépe, lektvar, který mu donesla Klára, zjevně pomohl.
 
„Zdržuji se komentáře.“
 
„Oto, zákony chrání všechny poctivé křesťany.“
 
„A řekl jsem snad něco jiného?“ podivil se s hraným překvapením. Oldřich z Chlumu svého pomocníka znal a raději tu věc dál nerozváděl. Rychle mu pověděl, jak se to stalo a jaký zmatek kolem toho vypukl. Teprve nakonec se optal, co zjistil, že to nepočká do rána.
 
„Kvaš je někde na hradě. Mám nezvratné důkazy,“ začal, ale jeho pán ho zarazil.
 
„Oto, doběhni pro Diviše, ať to taky slyší. Je zbytečné to opakovat dvakrát.“
 
„To bych nedělal, můj pane. Právě vyslýchá Markétu.“
„Vždycky jsem doufal, že se polepšíš. Ale místo toho jsi zkazil i toho dobráka Diviše. Máš těžký hřích, milý Oto.“
 
„Jaký hřích? Děláme, co je v našich silách, abychom…“
 
„Jistě, ty pokrytče!“ zarazil ho dobromyslně Oldřich z Chlumu. „Jsem zvědavý, čemu ten Divišův výslech pomůže.“
 
„Asi ničemu, nezapomeňte, že je začátečník a teprve se učí. Ale k věci, pokud dovolíte. I já mám ještě práci.“
 
I tohle přešel Oldřich z Chlumu raději mlčením.
 
Panoš Ota vylíčil, jak vyslýchal strážného u brány, co z toho odvodil a jak našel Kvašův plášť a přilbici.
 
„Chytré, ale to stále ještě nedokazuje, že je ten lotr na hradě. Mohl se zbavit řádového hábitu, vzít si jiné oblečení a v přestrojení uprchnout z Hradce.“
 
„To mi samozřejmě bylo jasné,“ přikývl panoš Ota. Rád dával najevo svému pánu uznání, pokud oba napadaly tytéž věci. Lépe se pak hledala pravda. Hned ale pokračoval: „Věřil jsem, že má hypotéza je správná, jenže jak ji ověřit? Nakonec mne napadlo, že to zase tak obtížné nebude. Nejde-li totiž Olivetská hora ke Kristovi, musí jít on k Olivetské hoře.“
„Co to plácáš?“
 
„Trochu jsem si upravil úsloví, které znám od jednoho muslima, ale ten mluvil o svém Mohamedovi. Říkal jsem si, že by asi nebylo vhodné používat jazyk pohanů, a tak jsem jako správný křesťan…“
 
„Zadrž! Je noc a já bych se rád vyspal. Ráno nás čeká spousta práce. A ty, jak jsi beze studu podotkl, máš jistou práci i teď. K věci!“
 
„Ten, co v Kvašově plášti odešel z hradu, se sem nejspíše nevrátil. Brána je zavřená a strážný je líný mizera. Nezmínil se, že by někoho pouštěl dovnitř. A Diviš zjistil, že žádný mládenec Hradec odpoledne neopustil, ptal jsem se ho, když jsme se potkali. Takže ten druhý musel zůstat ve městě.“
 
„Chytrá úvaha,“ přikývl Oldřich z Chlumu. I on cítil spokojenost, pokud si nemuseli říkat zbytečně mnoho slov, samozřejmě kromě občasných žertů. Protože okamžitě pochopil, kam Ota míří, konstatoval: „Městské šenky mají při vyšetřování více půvabů než nabízejí sklepnice. I já tam někdy mívám práci. Zvláště pokud se tam stahují hlupáci, kteří si někde snadno vydělají pár stříbrňáků. Obvykle nečestně.“
 
„A neumějí nic jiného než je propít. Toho pitomce jsem našel opravdu snadno. Jmenuje se, promiňte prosím, můj pane, Oldřich. Je čeledínem u koní, a i když už byl pod obraz, nakonec jsem se dozvěděl pravdu. Musel jsem ho ovšem předtím ponořit do kádě na dvoře a držet ho tam, dokud si nevzpomněl.“
„To ses musel ale zmáčet i ty.“
 
„Dal jsem si pozor. A pak, pod vodou jsem ho držel koncem prkna. Tím jsem ho předtím několikrát přetáhl, aby se mu lépe vzpomínalo. Hosté stáli kolem a uzavírali sázky, jak to dopadne. Věřil byste, že tam byl jeden měšťan tak zpozdilý, že vsadil na Oldřicha?“
 
„Má mít tenhle detail nějaký konkrétní význam?“
 
„O nikoli, můj pane,“ opáčil ctnostně panoš Ota.
 
„Tak si ho nech od cesty… Co dál?“
 
„Přiznal se, že mu plášť a přilbu dal Kvaš a zaplatil tucet stříbrňáků, aby v nich opustil hrad způsobem, jak to udělal, A taky mu poradil, jak se má těch věcí zbavit. Takže není pochyb, že Kvaš je někde tady. To on zřejmě zabil Dětřicha.“
 
„Na to bych si nevsadil. Než zemřel, s nikým nezápasil a v obličeji měl klidný výraz. Vrah ho musel překvapit, a to znamená, že ho znal a důvěřoval mu. A pak, Dětřich zemřel pozdě odpoledne, jak vyplývá ze svědectví purkrabího. V té době jsme možná už Kvaše hledali, neměl jsem zatím možnost ty časy srovnat. Pokud to půjde, zkusím to prověřit ráno. Nejsem si tedy jistý, zda mohl Dětřich vědět, co se děje, ale pokud by to věděl, bránil by se. Jistý si ovšem nemohl být ani Kvaš. Já bych řekl, že Dětřicha zabil někdo jiný.“
„Když jsem šel za vámi, požádal jsem purkrabího, aby poslal do paláce více strážných. Odmítl to, že dva chlapi stačí.“
„Sdílím tvoje obavy, ale víc se dělat nedá. Utěšit nás může snad jen to, že já se o sebe postarat umím, Marii z Hardeka střeží ozbrojenec a Hedviku s Markétou ohlídáte vy dva, takže se snad během noci nic nestane.“
 
„Vidíte, na Hedviku bych úplně zapomněl,“ plácl se panoš Ota s komickým překvapením do čela. „Jdu ji vyslechnout.“
 
„Běž.“ přikývl Oldřich z Chlumu a s úsměvem se chvíli díval na dveře, když za jeho pomocníkem zapadly. Povzdechl si. Jak rád by měl vedle sebe svou Ludmilu. Když se jí jednou přiznal, jak po ní touží, kdykoli musí opustit Bezděz, zasmála se a káravě ho varovala: „Pokud Ota svede k hanebnostem Diviše, nedá se nic dělat, i když se to příčí mému svědomí. Ale varuju tě, aby ses nenechal svést taky ty! Oči bych vyškrábala všem třem.“
 
„Proč i Divišovi? Copak ten by za něco mohl?“ opáčil tehdy pobaveně. Jenže záhy pochopil, že určité žerty se prostě vést s vlastní ženou nedají.
 
Ludmile z Vartemberka ztuhl výraz a zaječela: „Nemluvím o Divišovi, ale o tobě, Otovi a té couře. Ale jak se zdá, tebe už stejně něco takového asi napadlo, když o tom mluvíš takhle.“ Trvalo skoro celou noc, než si ji tehdy udobřil.
 
Vstal, zajistil dveře závorou a pro jistotu je ještě zapřel křeslem. Meč tasil z pochvy, položil na stolici k lůžku, aby ho měl na dosah, a sfoukl voskovici. Byl unavený a těšil se, že se konečně prospí. Netušil však, že tahle noc pro něj ještě zdaleka nekončí.
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Od Oldřicha z Chlumu odcházel panoš Ota v dobrém rozmaru. Byl to skvělý pocit mít takového pána. Díky němu dostal kdysi jeho život nový smysl. Od mládí toužil dělat něco víc než jen jíst, pil a milovat se. Když ho ale rodiče donutili odejít na nátlak jeho staršího bratra z rodné tvrze do světa, neuměl si zpočátku odpovědět na otázku, proč po tomto světě chodí. Mládí bývá ztřeštěné, naivní a hloupé.
 
Teď však byl rytíř a měl povinnost chránit slabší. Znal mnoho rytířů, kteří se svým údělem pyšnili a nad slabší se spíše vytahovali, než aby jim pomáhali. Oldřich z Chlumu ho však naučil, že rytířský život je pokornou službou pravdě. Svému pánovi bezvýhradně věřil. Někdy ho sice napadlo, zda není pokrytec, pokud do hledání pravdy zahrnul i dívčí náruč, ale neměl povahu na to, aby se zneklidňujícími otázkami trápil příliš. Tak byl prostě křesťanský svět zařízen.
 
U schodiště narazil na strážného. Opíral se o zeď, v ruce držel kopí a zdálo se, že dřímá. Diviš tvrdil, že zkušení vojáci dokážou spát i ve stoje, ale Ota mu nevěřil. Pravda ovšem byla, že i na Bezdězu se setkával se strážnými, kteří během noční služby vypadali jako mátohy. Zastavil se krok před ním a zadíval se mu do obličeje. Strážný otevřel oči.
 
„Jaké máš úkoly?“ zeptal se, aby něco řekl.
 
„Jako vždycky.“
 
„Tos mi to vysvětlil,“ ušklíbl se Ota a pokračoval po schodech do podstřeší. Strážný lhostejně oči zase přivřel a přešlápl, protože cítil v levé noze mravenčení.
 
Chodba v podstřeší byla matně osvětlená jedinou hořící loučí. Panoš Ota prošel kolem dveří Divišovy jizby a neušlo mu tlumené dívčí zachichotání. Nevěděl proč, ale měl z toho radost. Opatrně otevřel vedlejší dveře, byly masivní a pobité třemi železnými pláty. Po paměti nahmatal křesadlo a z výklenku vyjmul svíci. Nejprve ji zapálil, pak dveře za sebou zavřel a zajistil na závoru.
 
Zvědavě se podíval na lůžko. Na polštáři spočívala Hedvičina hlava, ale jinak byla dívka až po bradu přikrytá houní. Pokud by to byla sklepnice, shodil by Ota oděv a vklouzl k ní, ale u urozených dívek si člověk nemohl být nikdy jistý, zda by je tím neurazil. V případě Hedviky mu sice připadalo, že nejspíše ne, ale nebyl důvod spěchat. Zamířil k lůžku, sklonil se a opatrněji políbil. Přitom vykládal otřepané fráze, jak se na ni těšil a jak je krásná.
 
Hedvika ho pozorně vyslechla, a když skončil, pobaveně podotkla: „Nenakazil tě Armando akutní trubaduritýdou? Tím myslím nemocí žvanit, místo abys konal.“ Odkryla houni, a jak Ota předpokládal, byla nahá.
 
V duchu situaci zhodnotil, že bude pokračovat cestou běžnou v šencích, shodil oděv a vklouzl k ní. Hned ho objala a s veselým výrazem v očích pokračovala: „Proč vy, chlapi, si musíte pořád tak vymýšlet?“
 
„Abyste se vy, ženy, necítily ponížené našimi tělesnými touhami. Abyste věděly, že nám nejde jen o půvabné tělo, ale i o krásu vaší duše.“
 
„Trubaduritýda je hrozná nemoc,“ zasmála se a začala ho vášnivě líbat.
 
„Moment ještě,“ zarazil ji. „Nechtěla jsi mi povědět, proč zabili tvého strýce Mikuláše?“
 
„Chtěla. A taky ti to povím, ale až pak.“
 
„Nic ve zlém, nepřipadá ti, že se v tom případě tak trochu prodáváš?“
 
„Já?“ podivila se vesele. „Snad ty, ne?“
 
Pak sama začala milostnou hru, ale Otovi chvíli trvalo, než ji dokázal bezezbytku podlehnout. Její odpověď ho trochu ranila. Hedvika měla zkušenosti a panoš Ota už dlouho neobjímal ženu, takže záhy jako by svět kolem nich přestal existovat. To, aby Ota zhasil voskovici, Hedvika odmítla.
 
„Nebylo to špatné. Ta má přítelkyně nelhala,“ zhodnotila, když oba zadýchaní a šťastní skončili, Ota si lehl vedle ní a přivinul ji k sobě.
 
„Teď to ale vypadá, že ses trubaduritýdou nakazila pro změnu ty,“ popichoval ji.
 
„Myslíš, že příliš žvaním a málo konám?“ zasmála so a začala ho znovu líbat.
 
Pomilovali se tedy ještě jednou a pak Ota prohlásil, že teď chce konečně vědět, jak to bylo s Mikulášem z Hardeka.
 
„Proč, tebe už to nebaví?“ zajímala se, ale Ota postřehl, že má výraz spokojeného kotěte, které by si nejraději zdřímlo. Proto něžně upozornil: „Neriskuj, má drahá, nebo odpovím, že mne to stále ještě baví.“
 
„Neriskuj ani ty, můj drahý, nebo přisvědčím,“ opáčila stejně něžně a téměř sestersky se rty dotkla jeho tváře. „Tak dobře, poslouchej!“
 
Zvážněla, protože uvažovala, čím začít. Když přemýšlela, slušelo jí to ještě víc, než když ho provokovala. Byla to určitě chytrá dívka, jen rozmazlená. Panoš Ota byl zvědavý, o co jde, když s tím dělá takové okolky.
 
„Měli bychom si ujasnit ještě jednu věc,“ řekla konečně. „Přísahej, že mne nezradíš.“
 
„To je strašně široký pojem,“ zaváhal. Už několikrát se mu stalo, že ho při podobné příležitosti chtěla dívka vmanévrovat do situace, která pro něj mohla být osudová. Nemínil se ženit, a stejně tak nemínil řešit zapeklité osobní problémy svých milenek. Měl vlastních starostí dost.
 
Neurazila se, ale klidně vysvětlovala: „Tím myslím, že nikomu nepovíš to, co ti teď prozradím. Jenže to asi nepůjde, protože jde o vyšetřování. Tak přísahej, že nikomu nepovíš, že ses to dozvěděl právě ode mě.“
 
„Slibuji.“
 
Přikývla a povzdechla si: „Kdyby ses mi tak nelíbil, nezhřešila bych a nemusela ti nic povídat. Ale když už se to stalo, slovo dodržím. U strýce Mikuláše jsem zahlédla listinu. Měl ji pečlivě ukrytou v truhlici. Jakmile si všiml, že jsem ji zahlédla, víko hned přirazil. Je logické, že jsem byla zvědavá. Využila jsem toho, že jednou musel do města, vplížila jsem se k němu a tu listinu si přečetla.“
 
Zachytila Otův překvapený pohled a pyšně opáčila: „Já to umím. Hardekové si vždycky potrpěli na vzdělanost. Naše teta Marie by v disputaci porazila i univerzitního mistra. A já možná bakaláře. No, tebe určitě. Ale o to teď nejde. Přečetla jsem si tu listinu a pak jsem ji vrátila zpátky. To bylo dva dny před strýcovou smrtí. Hned ráno po té odporné vraždě jsem utíkala do strýcovy jizby, ale listina zmizela. A tak si myslím, že zemřel právě kvůli ní. Někdo ho zabil, aby mohl pergamen odnést. Nebo zničit.“
 
„Co v něm bylo?“
 
„Ošemetná věc, pergamen se týkal našeho rodu. O jeho obsahu by neměl vědět nikdo, kdo k Hardekům nepatří. Tahle překážka by se však dala snadno odstranit. Nejsi sice bohatý, ale snad by se s tebou rodiče smířili. Zvláště pokud by mi hrozila ostuda. Vůbec nejlepší by bylo, kdyby mě někdo našel v tvém loži a rozkřiklo se to po Hradci. Pak by asi dokázala teta Marie otce přesvědčit. Mohli bychom se vzít. Vydělal bys na tom. Dostanu určitě slušné věno. Staneš se členem vlivného rodu.“
 
„Hedviko, netoužím po věnu a chci si žít po svém. Vrať se k té listině.“
 
„Netoužím po věnu. Co je to za hloupost? Ty nechceš peníze?“
 
„K čemu? Mám dost, abych si žil spokojeně. Mamon je hřích.“
 
„Měl bys mě a já bych ti udělala pomyšlení. Nechci do kláštera, chápeš?“
 
„Chápu, má drahá, ale já bych až příliš často porušoval slib manželské věrnosti.“
 
„Nevadí, já taky,“ zasmála se trochu nuceně. „Takže ze svatby nebude nic?“
 
„Neprotahuj to. Co bylo v té listině?“
 
Hedvika stiskla rty. Vlastně vše, co právě řekla, bylo spíše proto, že si na poslední chvíli uvědomila, jaké důsledky by její přiznání mohlo mít. Nechtěla lhát, ale nechtěla mil přiznat pravdu.
 
„Byla jsem hloupá,“ vyhrkla bez souvislosti.
 
„Udělala jsi tu nejlepší věc na světě. Potěšila jsi jednoho hříšného panoše,“ opáčil dvorně Ota. Pomalu mu docházelo, o co zřejmě jde. „Současně jsi ovšem zhřešila. Nejlepším pokáním je, jak známo, pomoci spravedlnosti. Před chvílí jsi tvrdila, že bys mě v disputaci snadno porazila. Nebudu se přít, ale navrhnu, že si takovou malou disputaci můžeme teď udělat, platí?“
 
Se zájmem přikývla.
 
„Ta listina obsahovala ujednání mezi Hardeky a českým králem,“ vystřelil panoš Ota. Její překvapený výraz ho utvrdil v tom, že zasáhl cíl. Teď už šlo vše snadno. V listině byl návrh dohody s podmínkami, za něž by Hardekové uznali královnu Kunhutu, a Přemysl jim svěřil některé významné úřady v rakouských zemích.
 
„I když mi to připadá ne právě čestné, asi se tak dělá politika,“ přiznala se Hedvika, „Oldřich z Hradce odjel do Prahy poklonit se Kunhutě, ale své manželce zakázal, aby ona udělala totéž.“
 
„Vítkovci vždycky hráli na obě strany,“ souhlasil panoš Ota a Hedviku přitiskl k sobě, aby ocenil zprávu, kterou se právě dozvěděl. Jenže byl si téměř jistý, že tahle listina se těžko stala důvodem k řetězu vražd, které se v posledních dnech v Hradci staly. Nemluvě o těch starších.
 
„Jsi opravdu chytrý,“ řekla obdivné. „Strašně toužím po chytrém manželovi. Nechceš si o té věci přece jen popovídat? Co je na manželství tak špatného? To jsem ti tak protivná?“
 
„Tak otázka nestojí,“ opáčil opatrně. „Já chci prostě žít po svém.“
 
„Nedávno jsem u kaple potkala pana Markvarta. Zrovna se vracel od hrobu své ženy a měl v očích slzy. Tohle bych chtěla taky zažít, aby mne někdo doopravdy miloval.“
 
„Po smrti!“ upozornil mrzutě panoš Ota. „K čemu by ti to bylo?“ řekl jistě.
 
„Jsi strašný cynik,“ skoro se urazila a pokusila se od něj odtáhnout.
 
Nedovolil to a trochu stísněně vysvětloval: „To, co dělá, se mi moc nelíbí. Smrt milovaného člověka je vždycky těžká zkouška. Ale život musí jít dál.“
 
„Tobě se to mluví, když jsi nic takového nezažil.“
 
„Zažil,“ přiznal se tiše. „Miloval jsem jednu kejklířku. Šílel jsem láskou, ale zabili mi ji. Nakonec jsem potkal jinou, ale stalo se mi totéž. Dvě dívky, s kterými jsem chtěl žít celý život, a jsou mrtvé. Nechci to zkoušet potřetí.“
 
Překvapeně ho poslouchala, pak ho něžně objala a políbila. Nebránil se. Už dlouho se Hedvika nemilovala tak hezky.
 
Voskovice dohořela, ale novou nezapálili. Nechtělo se jim spát, oba byli trochu rozechvělí. Leželi vedle sebe a vyprávěli si. Najednou je vyrušilo šramocení. Kdosi se pokoušel otevřít dveře. Ota je ovšem zajistil závorou. Ten venku začal do dveří prudce bušit, tmou se rány rozléhaly s hrozivou naléhavostí.
 
„Takže nás na lůžku přece jen najdou,“ zabručel Ota a vrhl na Hedviku zlostný pohled. Ale hned pochopil, že ona nic takového nezařídila. Uchopil meč a po špičkách se začal plížit ke dveřím.
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Jakmile se Diviš ocitl s Markétou ve své jizbě, neztrácel čas zbytečnými řečmi. Jeho přítel Ota mu kdysi tvrdil, že dívky si chtějí nejprve chvíli hrát, dělat drahoty, nechat so svádět. Ale byl voják a naučil se, že každá hradba se nejsnáze překoná rychlým útokem. Navíc měl dojem, že se to Markétě líbí. Hlavou se mu mihlo nedávné kázání jakéhosi minority, který tvrdil, že si všechny ženy v sobě nesou jako stigma prvotní hřích pramáti Evy. Nejsou proto ve víře pevné, a pokud se v loži chovají příliš dychtivě, je povinností muže je potrestat, aby jim připomněl, co je hřích. Tahle vzpomínka ho pobavila. Zvláště proto, že Markéta se rozhodně zdrženlivě nechovala, a navzdory minoritovu kázání v tom Diviš neviděl nic špatného.
 
Jakmile zvládli první nápor touhy, uchopil Diviš Markétu do náruče a odnesl ji ze stolu na lože. Hodil ji tam, ale opatrně, aby jí neublížil. Shodil ze sebe zbytek oblečení, Markéta zatím rychle dělala totéž. Diviš si ji potěšeně prohlížel, pak si na ni lehl a pokračoval v milostném konání. Noc pomalu pokročila, když se konečně oba unavili.
 
Markéta zvláčnělá právě skončeným prožitkem se dlani probírala ochlupením na jeho široké hrudi a přemýšlela, co by si tak měli říci. Zatím toho moc nenamluvil ani jeden z nich. Než se ale rozmyslela, začal Diviš: „Měl jsem štěstí! S tvou sestrou by to takové určitě nebylo.“
 
„Proč myslíš?“ podivila se. O něčem takovém dosud nepřemýšlela.
 
„Hraje si na chytrou. S takovými holkami to máš těžké. A Ota je stejný, rád moc mluví.“
 
„To ty tedy rozhodně ne,“ uchichtla se dobromyslně. Přesto se Diviš nepatrně zakabonil, protože honem nevěděl, jak si má tuhle poznámku vyložit. Markéta to postřehla, chvatně ho objala a začala mu lichotit, protože věděla, že to je osvědčený způsob. I na Diviše spolehlivě zabral. Ještě jednou se pomilovali.
 
„Víš, co mi nejde z hlavy?“ řekl Diviš, když konečně leželi vedle sebe, klidní a zmalátnělí únavou. „Co asi tak tvá sestra ví?“
 
„Jak to myslíš?“ opáčila trochu žárlivě Markéta. Nechápala, proč by se měli bavit právě o Hedvice.
 
„Tvrdila Otovi, že ví, proč zemřel váš strýc Mikuláš.“
„Ach to. Vždycky si uměla vymýšlet, aby bylo po jejím.“
„Ale co když opravdu něco ví?“
 
„No tak ví. Je to její věc.“
 
„Ale řekne to Otovi.“
 
„Tak mu to řekne,“ odsekla už s neskrývanou mrzutostí.
 
„Nemůžeme se bavit o něčem jiném?“
 
„Pokud mu to ale řekne, pak vraha dopadne on a ne já,“ vysvětloval Diviš zaujatý tím problémem.
 
Markéta si povzdechla, protože jí došlo, že s vojáky je kříž. Zvláště s tak paličatými, jako byl tenhle. Jistě, síly měl na rozdávání, byl to pěkný chlap, ale chybělo mu dvorské vychování. Místo aby opěvoval její krásu a pěl ódy na rozkoše, které mu poskytla, jak by to udělal každý vychovaný rytíř, plácal tu něco o své práci. Taková nehoráznost.
 
Uvažovala, zda se má urazit, ale když se na Diviše po očku podívala, řekla si, že mu to odpustí. Hedvika byla určitě ještě vedle, a jak by ona vypadala, pokud by se do své jizby vrátila dřív než sestra?
 
„Nenapadá tě, co asi tak může Otovi povědět?“ vedl si dál svou Diviš, jistě.
 
Chtěla to nějak skončit, aby se konečně věnoval zase tomu, proč za ním přišla. Najednou jí hlavou bleskla jistá drobnost, která byla spíše hloupá než důležitá, ale třeba nul to bude stačit a dá pokoj.
 
„To ráno, než strýce Mikuláše zavraždili, jsem na schodech potkala služebnou, která byla bledá. Nebylo jí dobře, Nebudu ti vysvětlovat proč. Nesla strýci džbán s mlékem a pár placek. Nabídla jsem se, že mu to donesu sama. I když je jenom poddaná, ženské si musí v určitých věcech pomáhat, to dá rozum. Když jsem ke strýci přišla, právě zavinil okno a pobaveně se mi svěřoval, že právě vyhodil z okna chcíplého netopýra. Prý ho našel před dveřmi. No, a dneska ráno ho našla i teta Marie. Není to zábavné?“
 
„A tu noc ho zavraždili?“ ujasňoval si Diviš.
 
„Chudák, už je na pravdě boží,“ souhlasila Markéta a pokusila se ho obejmout. Odstrčil ji, sice ohleduplně, ale naprosto nesmlouvavě. Přitom polohlasně opakoval: „Našel netopýra a v noci zemřel. Marie z Hardeka taky našla netopýra a je noc.“ Z podlahy zvedl zmuchlané nohavice a rychle si je natahoval na nahé tělo. Pak sebral halenu a meč.
 
„Co chceš dělat?“ vyjela na něj uraženě.
 
„Hned se vrátím,“ vyhrkl a vyběhl ven. Zamířil k sousedním dveřím a začal na ně prudce bušit. Chvíli trvalo, než je panoš Ota otevřel.
 
„Dělej, pro boha živého!“ křikl na něj. „Jde o život, utíkej!“
 
„Kam?“ zabručel Ota. Byl nahý a v ruce držel meč. Ale i on se začal rychle oblékat.
 
„Chtějí zabít urozenou paní Marii!“ volal přes rameno Diviš a hnal se po schodech dolů.
 
Panoš Ota zaváhal. Věděl, jak je jeho přítel zbrklý, ale na drahou stranu měl občas dobré nápady. Rozhodl se rychle. Nezdržoval se tím, že by si bral opasek, nohavice jen utáhl tkanicí a vyběhl ven. Strčil však ještě hlavu do vedlejší jizby. Markéta se právě oblékala. Byla téměř nahá, a když ho poznala, pootočila se, jako by se polekala, ale přitom nechala nenápadně oděv spadnout na podlahu, sehnula se pro něj a znovu se začala oblékat.
 
Ota si jí však nevšímal a jen mrzutě křikl: „Cos mu řekla, že pelášil dolů?“
 
„Jen že strýc Mikuláš našel před dveřmi mrtvého netopýra,“ opáčila ublíženě.
 
„Kdy? To ráno než ho zabili?“ došlo okamžitě Otovi.
 
Přikývla a začala si svazovat šněrování na prsou. Bylo zřejmé, že tenhle večer se už nic zajímavého dít nebude. Panoš Ota zaváhal. Ale pak o té věci přestal spekulovat. Mohla to být jen náhoda, ale také nemusela. Vyrazil za Divišem.
 
Ještě než dozněly na schodech jeho kroky, vešla do Divišovy jizby Hedvika. Přes nahé tělo si přehodila Otův plášť.
 
„Milovaná sestro, ty jsi ale kopyto,“ zlobila se. „Všechno jsem slyšela.“
 
„Nech si to laskavě! Tohle není moje vina.“
 
„A čí asi? Já o tom netopýrovi věděla samozřejmě taky. Ale na rozdíl od tebe jsem dost chytrá na to, abych si spočítala, jak to dopadne, pokud o něm začnu žvanit. Pamatuj si, chlapům můžeš říkat jen takové věci, které je nenutí hrát si na hrdiny.“
 
„Máš zřejmě víc zkušeností než já,“ odsekla nakvašeně Markéta a zamířila ke schodišti. Hedvika se za ní shovívavě ohlédla a pak se vrátila do Otova lože. Doufala, že dnešní noc pro ni ještě neskončila.
 
∙
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Panoš Ota se hnal ztemnělým schodištěm dolů, a protože měl na nohách jen sandály a ty si nestihl pořádně ovázat kolem lýtek, musel dávat pozor, aby nezakopl a nezlomil si vaz. Nechtěl, aby mu Diviš zmizel. Ke svému překvapení na něj narazil hned pod schody.
 
„Měl jsem pravdu,“ vykládal jeho přítel a ukázal do výklenku vedle dveří, kterými se přes velký sál procházelo do kaple. Tam ležel do klubka stočený strážný. Měl podříznuté hrdlo a ještě z něj vytékala krev. Musel zemřít před několika okamžiky.
 
„Jdeme!“ rozhodl Diviš a zamířil k průchodu, jímž se mohli nejkratší cestou dostat ke komnatám Marie z Hardeka. Ota zaváhal, zda nemá vzbudit jejich pána, jenže času nebylo nazbyt a ve dvou si dokázali poradit i bez něj, Z držáku na stěně vytáhl hořící louč a hnal se za svým přítelem. Všude byl klid.
 
Ticho bylo i v opačném křídle paláce. Louče na stěnách už dohořely a ta jediná, kterou držel Ota, vrhala na kamenné zdi protáhlé ponuré stíny. Utíkali a tmou se rozléhaly ozvěny jejich kroků. Dveře do fraucimoru byly zavřené. Nu podlaze dva kroky od nich ležel druhý strážný. I on měl podříznuté hrdlo a kolem se pomalu rozlévala kaluž krve.
 
Diviš, který utíkal jako první, stiskl kliku a vrazil dovnitř. Teprve když otevřel dveře, dopadl k nim tlumený svit plamenů z krbu. Dveře do ložnice hradní paní byly otevřené a zevnitř bylo slyšet dohadování dvou mužů.
 
„Kde sakra je?“
 
„Někde tu musí být!“
 
„Ale kde?“
 
Ani jeden z těch hlasů nepoznávali. Jeden byl mladší, ale druhý zněl dutě, jako by vycházel z podsvětí. Ten hlas až příliš připomínal démona. Diviš na okamžik zaváhal. Panoš Ota, který se hnal za ním, s něčím takovým nepočítal, a protože musel oběhnout povalené křeslo, do Diviše skoro vrazil.
 
„Jestli se ti tam nechce, můžeš se vrátit k Markétě,“ pošeptal provokativně, aby ho povzbudil.
 
„Můžeš taky jednou myslet na něco jiného?“ opáčil stejně tiše Diviš, spíše aby si dodal odvahu, než aby Otu opravdu káral. Kdyby věděl, že v ložnici Marie z Hardeka najde tucet Tatarů, vrhne se na ně s klidným srdcem. Ale takhle? Co kdyby tam byl opravdu ďábel?
 
Sebral veškerou odvahu a s připraveným mečem pokračoval k pootevřeným dveřím. Ani Ota nespěchal, protože podle hlasů bylo zřejmé, že ti uvnitř Marii z Hardeka stále hledají, takže jí bezprostřední nebezpečí nehrozilo. Nebylo dobré vrhnout se bezhlavě na nepřítele, když ani nevěděli, kdo to je a jak je vyzbrojený.
 
Diviš se po špičkách přiblížil ke dveřím a stále ukrytý za kamenným ostěním nahlédl opatrně dovnitř. V tu chvíli zaječel, jako by ho brali na nože, a prudce odskočil zpátky. Narazil do Oty, který stál za ním a snažil se něco zahlédnout přes jeho robustní ramena. Ten pohyb byl tak nečekaný, že měl co dělat, aby stihl odklonit špičku meče a Diviše nezranil.
 
„Co šílíš?“ vyjekl překvapeně. Chtěl dodat ještě něco ostrého, ale to se už rozlétly dveře ložnice a z nich vyběhl přízrak v plášti řádu německých rytířů. Měl mrtvolně bledou tvář, vousy potřísněné krví a nelidské žhnoucí oči. V ruce držel meč, švihl jím po nich, ale nezdržoval se a pádil k východu z fraucimoru. V patách za ním utíkal Kvaš ve stejném plášti.
 
To se ale Diviš už vzpamatoval a zastoupil mu cestu. Panoš Ota znejistěl, co má udělat. Jenže bylo zřejmé, že si jeho přítel poradí. Otočil se a utíkal tedy za tím prvním. Ani nu okamžik nepochyboval, že to není ďábel, ale člověk v nějaké šikovně upravené masce.
 
Vyběhl na temnou chodbu a rozhlédl se, ale v dané chvíli bylo lepší spíše poslouchat. V noci byl každý šelest slyšet jako údery do bubnu. Ozvěna je přinášela ze všech stran, takže chvíli trvalo, než se zorientoval, odkud vlastně zvuky kroků přicházejí. Pak se rozběhl ke schodišti, které vedlo dolů a na nádvoří. Uslyšel prásknutí dveří. Po schodech doslova letěl, o vlásek minul sloup, který podepíral klenbu, a vyběhl ven. Nádvoří bylo tiché, nikde ani živáčka. Rozpačitě přešlápl. Naproti se ve tmě rýsoval vchod do druhého křídla, kde spali hosté, jenže pochyboval, že by to onen neznámý stihl tak rychle. Kam se poděl?
 
Potěžkal meč v ruce, ten pohyb mu vždycky pomáhal soustředit se. Pak mu to došlo. Vzpomněl si na vyprávění svého pána, jak ráno doprovázel Markvarta z Hrádku k hrobu jeho ženy do krypty pod palácem. Jeden z vchodů, jimi se do ní sestupovalo, se nacházel pod schody, po kterých mu neznámý před chvílí uprchl. Ty dveře, jejichž zvuk zaslechl, nevedly na nádvoří, ale tam. Pokud by onen neznámý nezamířil do krypty, což bylo nepravděpodobné, protože tam by se ocitl v pasti, pak musel utíkat nahoru, neboť průchod končil v kapli.
 
Na okamžik zaváhal. Do uzounké a pro něj neznámě chodby se mu příliš nechtělo, ale mohl se do kaple vydat jinou cestou. Obrátil se a hnal se po dvou schodech zase nahoru. V prvním patře zabočil do průchodu za komnatami Marie z Hardeka. Utíkal, co mu síly stačily, ale stejně tušil, že tam nebude včas. Když vrazil do kaple, překvapeně se zastavil. Před oltářem klečel bratr Hildebrant ve svém bílém dominikánském hábitu. Silueta jeho postavy svítila do tmy, která jinak zahalovala celou kapli. Ota nejprve ukryl meč do pochvy, aby ho přísný dominikán nemohl nařknout, že znesvětil církevní půdu. Pak k němu odhodlaně zamířil.
 
„Přeješ si něco, synu?“ opáčil mírně Hildebrant a rozmáchle se pokřižoval. Zůstal však klečet.
 
„Dovolíš?“ zeptal se panoš Ota, a aniž čekal na souhlas, sáhl po jeho ruce. Okamžitě poznal, že tep má klidný, ten muž mohl těžko před chvílí běžet.
 
„Co to má znamenat?“ utrhl se dominikán.
 
„Pokusili se zavraždit Marii z Hardeka, ale nepovedlo se jim to. Jak dlouho jsi tady?“
 
„Pomodlil jsem se už skoro celý růženec,“ opáčil důstojně a zvedl ruku. V ní měl opravdu růženec a mezi prsty držel jeden z posledních korálků.
 
„Nikdo tudy neproběhl?“
 
„Jediný, kdo si dovolil narušit toto posvátné místo, jsi ty!“
 
„Znáš cestu do krypty?“
 
„Samozřejmě!“
 
„Prosím, hlídej vchod, aby zločinec neunikl,“ požádal, otočil se a spěchal zpátky k fraucimoru. Z výklenku sebral voskovici, zapálil ji křesadlem a odhodlaně se vydal po ošlapaných a vlhkých schodech do krypty. Všude vládlo zlověstné ticho a tmou se rozléhaly jen jeho kroky.
 
Vstoupil do klenuté kobky, ale hned na kraji se zastavil. Byl tu klid, krypta se zdála prázdná. Jenže byla tak členitá, že se zločinec mohl pohodlně skrývat za kterýmkoli z náhrobků. Začal se sunout podél zdi doleva a prohledával výklenky jeden za druhým. Chvíli trvalo, než se vrátil k východu. Nikoho neobjevil a nenarazil ani na nic podezřelého.
 
Už chtěl ukrýt meč, když nad sebou zaslechl podivný šustivý zvuk. Zvedl voskovici, jak nejvýše mohl, plamen se skoro dotýkal klenby. Nad hlavou mu se skoro neslyšitelným pištěním poletoval netopýr.
 
„Fuj,“ odplivl si panoš Ota, pak se otočil a spěchal po schodech ven. Neznámý jako by se rozplynul. Nebo se proměnil v netopýra.
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Diviš stál pevně, a Kvaš tedy musel ustoupit ke zdi. Fraucimor byl přeplněný nábytkem. U zdí stály dvě truhlice, ozdobně vyřezávaná lavice, v rohu byla přeslice s koudelí nit předení, pod křížem široké klekátko, nacházely se tu dva menší stolky, několik nízkých stolic a křesla. Vše bylo ponořené do tmy. V takové místnosti se mečem bojovalo velice obtížně. Diviš se bolestivě udeřil do holeně o roh truhlice, Kvaš na tom nebyl o mnoho lépe. Div neupadl, protože zakopl o trojnohou stoličku. „Zatraceně,“ zaklel, ale bylo zřejmé, že se nemíní vzdát. Bleskurychle se sehnul, popadl do ruky stolici a mrštil ji po Divišovi. Ten na poslední chvíli uhnul, ale ne dost rychle, takže se mu otřela o rameno.
 
„Odlož meč, nemá to cenu. Nabízím spravedlivý soud,“ křikl Diviš, spíše proto, aby zahnal tíseň, kterou cítil od chvíle, kdy kolem něj proběhl démon. Stále se toho hrozného obrazu nedokázal zbavit. Současně však věděl, že udělal hroznou chybu. Kdyby se nepolekal a nevykřikl, mohlo to dopadnout jinak. Doufal jen, že Ota toho druhého dostihne a nějak si s ním poradí. Současně mu bylo jasné, že by ho Oldřich z Chlumu nepochválil, pokud by Kvaše zabil. Potřebovali ho živého.
 
Kvaš nohou odstrčil stolici, aby měl kolem sebe víc prostoru k boji. Pak povalil ke stěně stolek, který stál mezi ním a Divišem. Na výzvu neodpověděl. Ve tmě znamenal jeho bílý plášť nevýhodu. Rozepnul proto přezku u krku, ale neshodil ho na zem, nýbrž si ho rychle ovinul kolem levé ruky, aby ho mohl používat k odrážení soupeřových výpadů. Ve stísněném prostoru se mečem nedalo rozmáchnout a údery nebyly tak silné, aby zchumlanou látku prosekly. Oči mu svítily jako šelmě na lovu.
 
Diviš v životě už mnohokrát bojoval proti rytířům, kteří měli strach, ale navzdory tomu se nemínili vzdát. Takoví soupeři byli nejnebezpečnější, protože zoufalství jim dávalo odhodlání. Ten, kdo neměl co ztratit, myslel v boji víc na útok než obranu. Byl proto nebezpečnější. Navzdory tomu Diviš věděl, že převaha je na jeho straně, jen se nesměl ukvapit.
 
Postoupil o dva kroky, aby se dostal do kontaktu se svým sokem. Jak předpokládal, Kvaš ihned zaútočil. Odrazil výpad a vzápětí další. Zatím jen vyčkával a snažil se odhadnout, co vše ten mladík umí a jak ho odzbrojit. Kvaš zaútočil znovu, ale tentokrát chytřeji. Místo aby ťal proti tělu, nečekaně se skrčil a pokusil se zasáhnout nohy. Protože byla ve fraucimoru skoro tma, reagoval Diviš na poslední chvíli. Uskočil a ještě stihl sklonit ostří meče, takže Kvašův výpad odrazil. Mladík sice neměl příliš síly, byl hubený a spíše šlachovitý, ale v boji měl zjevně spoustu zkušeností.
 
Vzápětí zaútočil Diviš, nemohl jen stát a bránit se. I když do svých výpadů nedal všechnu sílu, Kvaš měl co dělat, aby je odrážel. Místa bylo málo, neměl kam ustoupit, a tak musel zachytávat tvrdé údery, které končily na ostří jeho zbraně. V jednu chvíli se dokonce zdálo, že mu meč po tvrdém střetu vypadne z rukou. Divišovi okamžitě došlo, že tohle je cesta, jak střetnutí ukončit. Jakmile by přišel Kvaš o zbraň, byl by neškodný, proti robustnímu veliteli královské družiny by v zápase pěstmi neměl naprosto žádnou šanci.
 
Diviš ještě přitvrdil a do úderů dával veškerou sílu, aby Kvaše unavil. Přitom však útočil opatrně, aby ho nezasáhl do těla, pokud by obrana selhala. Chtěl soupeře jen vyčerpat. Věděl, jak rychle začne tuhnout ruka, pokud někdo musí vší silou svírat rukojeť meče.
 
Kvaš zatím se zaťatými zuby výpady odrážel, těžce oddechoval a píď po pídi ustupoval podél zdi k oknu. Diviš si toho všiml, ale věděl, že okno z fraucimoru vede na nádvoří. Skokem z prvního patra by se Kvaš nezabil ani nezachránil, v tomto ohledu mohl být klidný.
 
Ve chvíli, kdy Diviš podnikl další ze svých rutinních výpadů, ozvalo se za jeho zády: „Mám někoho zavolat na pomoc?“
 
Diviš už nestačil svůj výpad zadržet. Kvaše však příchozí přímo vyděsil. Vrhl se nesmyslně vpřed, jako by chtěl uprchnout, a sám naběhl na hrot Divišova meče. Vjel mu do břicha tam, kde končí hrudní kost. Vykřikl, v ústech se mu objevila růžová pěna, rozhodil ruce a pomalu se sesunul k podlaze.
 
„Zatraceně!“ zaklel Diviš a letmo se ohlédl přes rameno, Ve dveřích stál trubadúr Armando. Poklekl k umírajícímu a důrazně ho prosil: „Mysli na svou duši, mládenče. Komu jsi pomáhal? Kdo je tvým pánem?“
 
„Ďábel,“ těžce zasípal Kvaš a v očích se mu objevily slzy, Dvakrát se pokusil těžce nadechnout, pak sebou trhl a byl konec.
„Dobrá rána,“ pochválil ho Armando, který se opatrně blížil, jako by se bál. Zda Kvašova poslední slova slyšel, tím si Diviš jistý nebyl. Nesporný však byl fakt, že se tahle víc utajit nedala. Všichni se dozvědí o zločincově smrti.
 
„Mizerná,“ odsekl Diviš zlostně. „Doběhni pro mého pána, ať jsi alespoň k něčemu užitečný.“
 
„Já ale hledám paní Marii,“ zakoktal zjevně zmatený Armando a ukázal na loutnu, kterou ve své ruce držel.
 
„Udělej, co jsem ti řekl, nebo ti ten krám rozmlátím!“ rozkřikl se Diviš tak popuzeně, že se trubadúr bez řečí otočil a zmizel.
 
Diviš vstal, vytáhl z mrtvého těla svůj meč, ostří očistil o mládencův řádový plášť a pak si ho vsunul zpět do pochvy. Zamířil ke dveřím ložnice. Paní Marie z Hardeka zmizela, ale ti zločinci byli před chvílí přesvědčení, že tam někde musí být. Pokud to tak bylo, musel jí pomoci.
 
V ložnici byl nepořádek, jak ji oba útočníci ve spěchu prohledávali. Sám nevěděl proč, hlasitě zavolal: „Urozená paní, už jsou pryč. Nic se vám nemůže stát, vylezte. Jsem Diviš, pomocník pana Oldřicha z Chlumu.“
 
„Pomoz mi!“ ozvalo se k jeho údivu od okna. Ten hlas však přicházel zvenku. Vrhl se tím směrem a hned si všiml, že jedna okenice je jen přivřená. Ihned mu vše došlo. Prudkým trhnutím ji odklopil a vyklonil se ven. Marie z Hardeka, bledá strachem, stála na špičkách na uzounké římse přitisknutá ke zdi vlevo od okna a prsty se křečovitě držela ve škvíře mezi kvádry. Na sobě měla jen domácí oděv a třásla se zimou.
 
Diviš ji okamžitě začal uklidňovat, aby to nechala na něm. Marie z Hardeka byla rozumná, a navzdory situaci neudělala nic zbrklého. Diviš se ramenem opřel o masivní kamenné ostění, vyklonil se, uchopil ji kolem pasu a pevně sevřel. „Teď se pusťte a nakloňte se ke mně,“ požádal ji. Na okamžik zaváhala, ale poslechla. Diviš měl obrovskou sílu a Marie z Hardeka nebyla tak těžká, aby její záchranu nezvládl. Se supěním ji přitáhl k sobě a zvedl. Okamžitě se křečovitě chytla za okraj okna. Diviš táhl, až ji dostal dovnitř.
 
Šlechtična se třásla a pak se strachem rozplakala. Diviš ji rozpačitě držel v náruči a konejšil. Byla prochladlá, proto ji zvedl a v náruči odnesl na lůžko. Opatrněji uložil a zabalil do přikrývky. Stále však byla tak trochu mimo sebe.
 
„Jste v bezpečí,“ řekl a sklonil se k ní.
 
„Já vím,“ špitla a pak ho zmateně políbila. To ji zjevně trochu uklidnilo. Jako by si teprve teď uvědomila, co všechno prožila a kde je. Nepatrně se od něj odtáhla a upjatě dodala: „Děkuji!“
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„Nevstávej, urozená paní, odpočiň si, já se o všechno postarám,“ uklidňoval Oldřich z Chlumu Marii z Hardeka. Byla stále bledá a dostala prudkou zimnici.
 
„Zavolám služebnou, aby ti připravila horkou lázeň. A svařila nějaké byliny. Jak jsem si stačil všimnout, Klára je v tomto ohledu užitečná. Vlastně jsem ti ještě ani nepoděkoval, i mně pomohla.“
 
Na bledé tváři vyčerpané šlechtičny se mihl letmý úsměv, Teprve teď Oldřichovi z Chlumu došlo, jak to celé mohlo vyznít, a chtěl tu věc uvést na pravou míru. Jenže znal přísloví, že potrefená husa kejhá nejhlasitěji. Zaváhal, ale protože musel zařídit důležitější věci, nechal to bez povšimnutí a věcně pokračoval: „Ošetří tě a já se zatím se souhlasem, který mi snad dáš, ujmu vyšetřování. Hned, nelze čekat na ráno. Zločinec musí být tady, v paláci. Je nezbytné, abychom ho chytili dříve, než se objeví inkvizitor.“
 
„Jistě,“ opáčila slabým hlasem. „Ten souhlas ti dávám. Pošli pro Kláru. Ale zatím u mě zůstaň, než se objeví. Nechci být sama. Bojím se.“
 
Ve fraucimoru už čekal purkrabí Wencelius, jehož trubadúr vzbudil rovněž. Sotva dostal příkazy, běžel je splnit. Obával se, že to, co se stalo, padá tak trochu i na jeho hlavu, protože strážní zklamali.
 
Postával tam také Diviš, který se tvářil jako hromádka neštěstí. Oldřich z Chlumu ho však utěšoval, že to provedl skvěle a pán z Hradce se mu jistě štědře odmění. Vždyť zachránil život jeho manželce.
 
„To všechno je pěkné,“ stěžoval si urostlý velitel, „ale toho mládence jsem zabil.“
 
Oldřich z Chlumu sice chápal, že to je velká komplikace, ale stejně se s tím nedalo už nic dělat. Věděl, že Diviš je navzdory své hřmotné postavě velice citlivý člověk. Proto ho laskavě konejšil: „Opravdu se tím netrap! Rozmotali jsme už složitější případy. A v tomhle je skoro všechno jasné.“
 
„Jistě,“ bručel Diviš. „Až na to, kde je ten démon.“
 
„Žádný démon, jen šikovně převlečený člověk.“
 
„Převlečený, převlečený… A kde by tu masku vzal?“
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„Zapomněl jsi, cos mi před večeří vykládal? Před pár dny zmizeli před hradbami dva kejklíři. Jejich káru našli spálenou. Vsadím se, že těla těch dvou plavou někde v řece. Masku jim logicky ten zločinec ukradl. Už tehdy se chystal zavraždit Mikuláše z Hardeka způsobem, jako by mrtvý komtur vstal z hrobu. Není to žádná záhada.“
 
„Myslíte?“ rozzářil se Diviš. Naděje, že na hradě neřádí temné síly, mu vrátila dobrou náladu. Jeho pán měl pravdu, vždyť vlastně on paní z Hardeka zachránil.
 
„Tak vidíš,“ pochopil Oldřich z Chlumu a přátelsky ho pleskl po robustních zádech. „Takže do práce! Najdi Otu, postavte stráže k průchodu na Dolní nádvoří a další k bráně z hradu. Tuhle noc nebude žádný strážný chrápat. Nikde nesmí stát jen jeden ozbrojenec, ale vždy dva. Budou se navzájem jistit. A ukaž jim jejich mrtvé druhy, aby věděli, že tady končí každá legrace.“
 
„Rozumím. A dál?“
 
„Všechny, kteří se pohybují nebo se po večeři pohybovali v paláci, soustřeďte do velkého sálu. Ať jim kuchmistr udělá něco k jídlu a donese pití. Tahle noc bude dlouhá. Nikdo nesmí sál opustit, já tam za chvíli přijdu a řeknu jim, jaká je má představa o dalším postupu. Všem zdůrazni, že to konám z pověření urozené paní z Hardeka!“
 
„Nemyslím, že by se tentokrát zpěčovali,“ vrtěl hlavou Diviš. „Nebezpečí hrozí přece všem.“ Nepatrně se uklonil a chtěl odejít. Ve dveřích se však téměř srazil se služebnou Klárou. Jindy by se hnal dál, ale tentokrát se zastavil a dvorně jí dal přednost. Vzpomínka na Markétu ještě z jeho hlavy nevymizela.
 
Klára ho odměnila úsměvem, ale hned rázně pokračovala dál. V ruce nesla truhličku, kterou postavila na stůl. Za ni vešly ještě dvě děvečky, které sloužily ve stájích.
 
„Srovnejte to tady,“ nařídila jim ostře. Pozdravila Oldřicha lehkou úklonou a bez řečí pokračovala do ložnice své paní. Dveře za sebou pečlivě zavřela.
 
Oldřich z Chlumu navzdory tomu váhal, zda by neměl ještě chvíli zůstat, minimálně do té chvíle, než se objeví strážní. Kromě toho doufal, že mu Marie z Hardeka poví víc, až se trochu uklidní. Zamířil proto ke krbu, u něhož klečela jedna ze služebných a foukala do žhavého popela. Na něj naložila smolné třísky, a když vyskočily plameny, přiložila několik polen. Spokojeně sledovala, jak je oheň rychle stravuje. Pak vyskočila, otřela si ruce o nepříliš čistou suknici a vyběhla ven.
 
Byla však hned zpátky a před sebou valila velkou dřevěnou káď, která byla uložená v komoře vedle fraucimoru, Oldřich z Chlumu pomohl dotáhnout káď až ke krbu a pak se posadil zpátky do křesla. Služebná znovu odběhla a vrátila se s košem, v němž bylo několik velkých ohlazených valounů. Vložila je do ohně a odběhla pro další. Nanosila tucet kamenů a nakonec přinesla velké železné kleště. Oddechla si a setřela pot z čela, protože kameny musely být velice těžké. Skoro vzápětí se vrátila druhá služebná a vláčela vědra horké vody, kterou nabrala ze železného kotle v kuchyni na Dolním nádvoří.
 
„Neválej se a pomoz mi,“ štěkla na svou družku. „Já se dřu a ty si tu odpočíváš.“
 
„Ty paznehte, já nosila kameny,“ ohradila se zlostně.
 
„No a? Jdeme!“ nařídila a obě mlčky odběhly pro další horkou vodu. Bylo zřejmé, že tuhle práci nedělají poprvé.
 
Oldřich z Chlumu se dlaní probíral vousy na bradě a přemýšlel. Diviš mu před odchodem v rychlosti pověděl o ztracené listině, jak mu tu věc podal Ota, a také o své teorii s netopýry, díky níž Marii z Hardeka zachránil. Musel ocenit Divišův důvtip, neboť tentokrát jeho pomocník nejednal vůbec zbrkle. Nebo lépe řečeno, jednal zbrkle, ale nakonec to přineslo užitek. Bylo by sice rozumnější, aby v takové situaci zburcoval jeho, protože ve třech měli větší naději zločince lapit, na druhou stranu nikdo nemohl vědět, co se děje doopravdy. A zda se vůbec něco děje. Bylo však zřejmé, že nad Marií z Hardeka držel ochrannou ruku Bůh, protože Diviš s Otou dorazili na poslední chvíli.
 
Ta záležitost s netopýry se mu vůbec nelíbila. Postrádala totiž rozumný základ. Žádný zločinec nevaruje svou oběť předem, ovšem s jedinou výjimkou. A tou byli lidé pomatení, o nichž církev s oblibou tvrdila, že je posedl ďábel. Takoví lidé nejednali racionálně, na druhou stranu uměli ve jménu svých pokřivených představ realizovat složité plány. Kdysi už podobný případ vyšetřoval, a věděl proto, jak těžké je takového člověka odhalit. Na první pohled se ničím nelišil od ostatních, ale ve své duši měl ukrytou bolest, která ho v určitých situacích nutila jednat krůtě.
 
Odmítal halasné proklamace exorcistů o posedlosti, protože v době, kdy studoval lékařské vědy, ho jeho mistr učil něčemu jinému. To bylo v italské Padově a slovutný lékař nakonec sám stanul před inkvizičním tribunálem. Jenže shodou okolností v téže době onemocněl padovský arcibiskup a kdosi mu poradil, že kromě víry v Boha by bylo užitečné, aby se na něj podíval i onen proslulý mistr lékařských věd. Arcibiskup ho k sobě okamžitě povolal a nařídil zbavit ho obvinění, neboť ho přece nemůže léčit kacíř. Záhy se uzdravil a Oldřichův mistr dostal svobodu, musel ovšem odejít z Padovy na jiné vysoké učení.
 
Ta věc s netopýry byla velice spektakulární a musela mil nějaký důvod. To ovšem vyvolávalo různá podezření. Nikdo neměl s divadlem tolik zkušeností, jako právě trubadúři. A Armando dorazil do fraucimoru jako první, těsně poté, co odtud odešel panoš Ota, když marně pronásledoval toho druhého. Protože mu onen neznámý zmizel v paláci, mohl Armando klidně odložit masku a vrátit se, jako by so nic nestalo.
 
Ze stejného důvodu nemohl ovšem zbavit podezření bratra Hildebranta. I dominikáni si libovali v divadle, i když to jejich, inkviziční, bylo mnohem smutnější, než jaké předváděli kejklíři. A to, že se modlil v kapli celý růženec, když tam panoš Ota dorazil, pravda být nemusela. Rychlá zkouška tepu totiž nic nedokazovala, protože Ota se dominikánovy ruky musel s ohledem na okolnosti dotknout jen letmo.
 
Za úplně normální nemohl Oldřich z Chlumu považovat ani okázalé truchlení Markvarta z Hrádku po jeho zemřelé manželce. Toho však v blízkosti fraucimoru v kritické době nikdo nezahlédl, na rozdíl od těch dvou předchozích.
 
Zda zůstal po večeři v paláci převor Johanides, či se vrátil do řádového domu, to zatím nevěděl. Ale určitě se to brzy dozví. Pokud by v paláci byl, musel by samozřejmě podezírat i jeho. Nezpochybnitelným faktem totiž bylo, že právě on měl ke Kvašovi nejblíže, vždyť sloužili ve stejném řádu, A mohl mít prospěch ze smrti komtura Michala von Weinfelda. Jediný, koho z řad podezřelých vypustil, byl Wencelius. Tohle byla zjevně vysoká hra, do níž mu prostý purkrabí nijak nezapadal.
 
Služebné zatím naplnily káď horkou vodou a jedna z nich železnými kleštěmi vytáhla z krbu tři doruda rozpálené kameny a vložila je do lázně, aby vodu přihřála. Její družka zatím zabušila na dveře ložnice a křikla, že lázeň je připravená.
 
Otevřely se a vešla Klára. Zamířila ke kádi, loktem zkusila teplotu vody, pak do ní ze své truhličky vhodila hrst sušených bylin. Teprve pak si všimla Oldřicha z Chlumu, jak si v příjemném teple plamenů hoví v křesle. Povytáhla překvapeně obočí a spíše pobaveně než káravě upozornila, že urozená paní se bude koupat.
 
„Zavřu oči,“ odpověděl stejně lehce. Nebylo nic neobvyklého, že urozené dámy zvaly do lázní přátele a při koupeli s nimi hovořily. Mnohé si zvaly i hudebníky, Oldřich z Chlumu nepochyboval, že to platilo i o Armandovi. Zvážněl však a vysvětlil: „Musím s ní ještě mluvit.“
 
Než Klára stačila slíbit, že se své paní zeptá, ozvalo se z vedlejší komnaty: „Souhlasím.“
 
Oldřich z Chlumu se otočil zády ke kádi a počkal. Teprve když zaslechl šplouchnutí vody a spokojené oddechnutí, obrátil se. Marie z Hardeka byla celá ponořená ve vodě, a protože to byla žena zbožná a cudná, nechala přes káď přehodit bílou plachetku, takže vidět byla jen její hlava a štíhlá šíje. Něco takového se v lázních dělávalo zřídka, ženy si rády užívaly kradmých mužských pohledů.
 
„Už jsem na tom trochu lépe,“ začala sama, jako by chtěla zakrýt jisté rozpaky. „Nuže?“
 
„Jak tě vůbec napadlo vylézt z okna?“
 
„Měla jsem štěstí. Zrovna jsem šla do ložnice, abych si lehla, ale nechala jsem dveře do fraucimoru otevřené. Proto jsem zaslechla Pokratův výkřik. To byl ten ozbrojenec, co ho ti lotři zabili. Okamžitě mi došlo, že jde o život. Víš, i já byla mladá. I když je to tak dávno,“ řekla zasněně a ve stejném duchu pokračovala: „Když jsem byla ještě svobodná, jednou mne navštívil jistý rytíř. Ve vší počestnosti, samozřejmě! Ale pak jsme zaslechli, že se blíží rodiče. Neměl jinou možnost, vylezl z okna a zůstal ukrytý na římse. Jenže doma v Rakousku, na mém rodném hradu, byla širší. A bylo to v létě. Co žiju tady, všimla jsem si, že i u mého okna je římsa. Několikrát jsem si kladla otázku, zda by se kvůli mně odvážil nějaký rytíř na ni stoupnout. Teď mi zachránila život.“ Tahle vzpomínka jí vrátila barvu do tváře. Dokázala se dokonce i usmát.
 
„Toho druhého jsi asi nepoznala?“
 
„Zkus vylézt na římsu, jestli tě pak bude zajímat něco jiného než udržet se a nesletět dolů!“
 
„Jsi statečná. A chytrá,“ pochválil ji pobaveně Oldřich z Chlumu. Bylo mu líto, že jí musí zkazit náladu, jenže na zdvořilosti teď nebyl čas. Proto důrazně pokračoval: „Předpokládal jsem, že se to nedozvím. Jeho jméno totiž není pravý důvod, proč jsem tu zůstal. Chci, abys mi objasnila něco jiného. Něco, co ses pokoušela přede mnou ukrýt. I když jde o tvé rodinné záležitosti, jak jsi mi zdůraznila, musím znát pravdu!“
„O co jde?“ opáčila ostře. Úsměv ji samozřejmě z tváře zmizel.
 
„O jistou listinu, kterou měl tvůj bratranec a která se po jeho smrti ztratila. Mluvím o listině, v níž byly podmínky pro jistou politickou dohodu.“
 
Marie z Hardeka stáhla přísně obočí a krátce se zamyslela. Pak nařídila služebným: „Všechny ven!“ Teprve když za nimi zapadly dveře, obrátila pohled ke křeslu, v němž Oldřich z Chlumu seděl, a s hranou lhostejností upozornila: „Nevím, o čem mluvíš!“
 
„Tak proč jsi vyhnala služebné? Mohlo by to zavdat důvod k pomluvám.“
 
„Pokud jsem s tebou, pak jistě ne,“ opáčila a po tváři ji přelétl letmý úsměv. „Klára mi pověděla, jak jsi ji odmítl. A ona je, ač to říkám nerada, mnohem mladší a půvabnější, než jsem já. Mám pravdu?“
 
„Zase odvádíš řeč, urozená paní,“ napomenul ji dobromyslně Oldřich z Chlumu. „Mluvím o jisté listině, v níž jsou podmínky, za kterých uzná rod Hardeků novou českou královnu.“
„Kdo ti o ní pověděl?“ vyhrkla zlostně. Ale pak jen zakroutila hlavou: „Co se ptám, jsi přece proslulý vyšetřovatel. Ta věc se však událostí posledních dnů netýká. To mohu odpřisáhnout.“
 
„Takže tedy víš, kdo tu listinu sebral. Předpokládám, žes to byla ty a máš ji ukrytou někde u sebe.“
 
„I kdyby to byla pravda, co s tím?“
 
„Chci vědět jedinou drobnost. Hned po smrti svého bratrance jsi běžela do jeho ložnice. Jak to tam vypadalo?“
 
Na okamžik zaváhala a pak přikývla: „Tak dobrá, máš pravdu. Do jeho ložnice jsem dorazila hned, jak Mikuláš skonal. Někdo mne však předběhl. Truhlice byla otevřená a věci rozházené po podlaze. Mezi nimi i ta listina. Sebrala jsem ji a vrátila se sem. Nikomu jsem samozřejmě neřekla, že jsem bratrancovu ložnici navštívila. Když mi ráno o nepořádku pověděl purkrabí, tvářila jsem se, že to je pro mě novinka. Stačí?“
 
„Úplně, urozená paní. Velice jsi mi pomohla. Na svou čest rytíře slibuji, že o onom pergamenu nepovím tvému manželovi, ani nikomu jinému, protože událostí tady v Hradci se to netýká. Nechám tě odpočívat, mám práci. Věřím rovněž, že ta chvilka, co jsme byli sami, skutečně nezavdá důvod k řečem, protože navzdory tomu, co jsi před chvílí řekla o té služebné, i ty jsi žena krásná!“ Dvorně se uklonil a opustil ji.
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Panoš Ota, spíše pro jistotu, zaběhl do své komnaty. Hedvika na něj čekala. Ležela pod pokrývkou, a když vešel, nepatrně ji nadzvedla, aby viděl, že je stále ještě nahá. Prstem kývla, aby šel blíž.
 
„Moje drahá, zklamu tě. Já sám jsem z toho nešťastný,“ omlouval se, a místo k ní zamířil k truhlici, aby se převlékl do lepších šatů. V rychlosti jí pověděl, co se stalo. I to, že jim jeden zločinec uprchl. A že je nezbytné, aby se oblékla, a on ji doprovodí do velkého sálu, kde se shromáždí všichni hosté z paláce. Tam bude v bezpečí.
 
Když skončil, upřímně si povzdechla. Pak ale dostala nápad: „Kdybych tu však zůstala s tebou, budu taky v bezpečí. Možná ještě ve větším. A ještě spolu můžeme probrat spoustu věcí.“
 
„Je mi líto, ale probrat spoustu věcí musím i s ostatními tam dole.“
 
„Ale ne tak příjemných.“
 
„To uznávám, Hedviko,“ připustil dvorně, a protože vyklouzla z lůžka, podal jí suknici. Začala si ji oblékat, ale stále na něj dorážela: „Ty se zlobíš, viď?“
 
„Proč bych měl?“
 
„Že jsem ti neřekla o tom netopýrovi. Mohl jsi paní Marii zachránit ty a ne ten tvůj hromotlucký přítel.“
 
„A tys o něm věděla?“
 
„Vlastně ne,“ rychle couvla. Přes hlavu si navlékla košili a na ni vrchní šat. Byl z brokátu protkávaného stříbrnou nití. Uhladila látku, aby dobře seděla, a pak jakoby mimochodem podotkla: „Ale vím možná něco jiného. Třeba je to taky důležité.“
 
„Tak mluv.“
 
„Jenže v sále o tom hovořit nemohu, to uznáš. Leda bychom to probrali tady.“
 
„Oblečeni?“ usmál se pobaveně. Přitom si ji se zájmem prohlížel. Ta holka měla své kouzlo, to musel uznat.
 
„To je taková divná otázka,“ hrála si na uraženou. „Co ti mám na to jako cudná dívka odpovědět?“
 
„Pravdu! O co jde? Hedviko, tohle není galantní dvorská hra. Honíme nebezpečného zločince. Chceš si vzít na svědomí, že ještě někoho zabije, pokud ty ho budeš krýt?“
 
„Já nikoho nekryju,“ vyhrkla, tentokrát opravdu naštvaná. Chvíli uvažovala a pak našpulila rty. „Tak alespoň polibek. A slib mi, že se mi odměníš později, až na to bude vhodná doba.“
 
„Slibuji,“ odpověděl bez zaváhání.
 
„Uvědom si, jak ti důvěřuji. V životě jsem něco takového dosud neudělala, že bych se spolehla na slib chlapa. Opravdu by sis mě nechtěl vzít?“
 
„Hedviko, to jsme snad už probrali. Mluv, co o tom zločinci víš?“
 
„Probrali, ale nijak uspokojivě. No, já se doprošovat nebudu. O zločinci samozřejmě nemohu vědět nic, když ani ty nevíš, kdo to je,“ vykládala rozvážně, aby ho co nejvíce pozlobila. Panoš Ota se však uměl v podobných situacích obrnit trpělivostí. S rozmazlenými holkami bylo nejlepší se nehádat. Pokud jim neodporoval, trucování je obvykle brzy přešlo. Mlčky čekal a jen se nepatrně usmíval, aby zdůraznil, že se nenechá do dalšího rozhovoru zavléknout.
 
Hedvika pochopila, že je po zábavě. Pokrčila rameny, jako by říkala, že mu dala spoustu času, ale když je takový, nedá se nic dělat.
 
„Abys věděl, ty protivo, já asi tuším, jak a kam ti ten zločinec zmizel. Strýček Oldřich, tedy pán z Hradce, abys rozuměl, mi jednou ukázal cosi, co je ovšem rodové tajemství, takže já ti to vlastně povědět nemohu,“ dodala a zatvářila se nesmírně posmutněle.
 
Panoš Ota pokrčil rameny, vstal a zamířil ke dveřím. „Když je to tajemství, tak se nedá nic dělat.“
 
„Počkej,“ zarazila ho rezolutně. „Vždyť ty už taky skoro patříš do rodiny.“
 
Tohle prohlášení ho sice nijak neuklidnilo, nicméně vrátil se a posadil zpět na víko masivní truhlice.
 
„Pan Oldřich z Hradce nechal pro případ nebezpečí vybudovat tady v paláci úkryt,“ pokračovala věcně, teď už bez zdržování. „Původně chtěl udělat podzemní únikovou chodbu, ale pod hradem je skála, a jakmile tam začneš kopat, prosakuje z Vajgaru voda. A tak nechal udělat pod kryptou komoru, o níž neví prakticky nikdo. Vstup tam vede přes druhý náhrobek zprava. On je zbožný křesťan, a nedovolil by zhanobit ostatky svých předků. Ten náhrobek není skutečný, je to kenotaf. Pokud si přečteš jméno, zjistíš, že by tam měl ležet Adalbert z Hradce. Jenže nikdo takový nežil.“
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26. KAPITOLA
 
 
 
 
 
Okruh podezřelých se nezúžil. Když Oldřich z Chlumu vstoupil do velkého sálu, první, koho zahlédl, byl převor řádu německých rytířů Johanides. Stál u okna spolu s bratrem Hildebrantem a ostře se přeli o to, zda část viny bratra Kvaše padá na jeho řád. V hloučku kolem Diviše stáli ostatní a on jim znovu opakoval, jak zachránil urozenou paní Marii z Hardeka. Jediný, kdo ještě nedorazil, byl panoš Ota a Hedvika. Zato její sestra Markéta stála vedle Diviše a obdivné ho poslouchala.
 
Oldřich z Chlumu si nepatrně povzdechl, protože by byl raději, kdyby Diviš mlčel. Někdo v tomto sále byl totiž zločinec a určitě ničemu nepomohlo, pokud mu sami prozradili, co vědí a nevědí. Jenže už dlouho Diviš tak nezářil pýchou a štěstím, proto mu nechtěl kazit radost a nechal to být.
 
Zamířil ke stolu, a teprve pak si ho všiml purkrabí, který stál v hloučku urozených hostů a rovněž zvědavě poslouchal. „Dovolte, vznešené panstvo,“ překřičel Diviše, který teprve teď postřehl svého pána a okamžitě zmlkl. Wencelius pokračoval: „Měli byste vědět, že paní z Hardeka pověřila urozeného pana z Chlumu vyšetřováním.“
 
„Není to zbytečné?“ protestoval hned zamračený dominikán. „Za pár hodin se tu objeví ctihodný inkvizitor, a ten už si poradí.“
 
„Nikdy není zbytečné hledat pravdu, neboť je jen jedna, ať už ji odhalí inkvizitor nebo rytíř,“ odmítl to ihned převor Johanides, jemuž zjevně nebylo po chuti, aby dominikán svaloval vinu na jeho řád. „Já to považuji za správné a pomohu panu Oldřichovi, seč budou mé chabé síly stačit.“
 
„Já rovněž,“ ozval se z hloučku kolem Diviše Markvart z Hrádku, po něm, o poznání váhavěji, i trubadúr Armando a k pobavení všech rovněž malá Maruška. Byla bledá a stále ještě vyděšená. Stála vedle Diviše a držela se ho za ruku, protože byl hrdinou dne.
 
„A co ty, bratře?“ optal se Johanides sladce dominikána.
 
Bratr Hildebrant se zlostně stisknutými rty jen mlčky přikývl. Pak se zadíval na převora a chladně upozornil: „To ovšem nesmývá vinu, která v mých očích ulpěla na řádu německých rytířů!“
 
V tu chvíli vstoupila do sálu Hedvika, na prahu zívla, aby dala na srozuměnou, že právě vstala ze svého lůžka, a zamířila s ctnostným výrazem k sestře. Z toho Oldřich z Chlumu pochopil, že se co nejdříve objeví i panoš Ota. V patách za ní se hnal kuchmistr Břeněk s mísou horké polévky. Tvářil se nasupeně, protože rád spal. Jenže každý den musel vstávat ještě před úsvitem, aby uvařil pro hradní čeleď. A teď aby vařil i v noci.
 
„Musím si s každým promluvit,“ oznámil Oldřich z Chlumu. „Ale mezi čtyřma očima. Pane purkrabí, je tu někde poblíž komnata, v níž je krb a dalo by se tam zatopit?“
 
„V sakristii kaple, ta je nejblíže,“ opáčil hned a navzdory dominikánovým protestům, že ta komnata je místo téměř posvěcené, poslal jednoho ze strážných, aby to hned zařídil.
 
Konečně se objevil panoš Ota. Vydal se ke svému pánu, naklonil se k němu a tiše pošeptal, co se právě od Hedviky dozvěděl.
 
„Výtečně,“ opáčil stejně tiše Oldřich z Chlumu, „ale nesmíme se ukvapit. Pokud bychom tam běželi hned, varujeme zločince. O tom objevu se nesmí dozvědět.“ Pak se obrátil k ostatním v sále a upozornil, že začne s výslechy. Nejprve si promluví s malou Maruškou, aby si mohla jít lehnout. Dívka souhlasila, ale jen pod podmínkou, že ji doprovodí Diviš. Do sakristie a pak i do její ložnice a počká tam, dokud neusne. A purkrabí postaví před dveře nejméně tři strážné.
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„Nevím nic,“ svěřovala se Maruška roztřeseným hlasem, když se ocitla v sakristii. Oldřich z Chlumu seděl v křesle doslova jen píď od krbu, protože komnata byla vlhká a studená, kolem oken byl dokonce bělavý povlak, který mohl být námrazou.
 
„Vzbudil mě výkřik,“ vykládala dívka. „Mám ložnici jen pár kroků od matčina fraucimoru. Vyskočila jsem a opatrně pootevřela dveře, abych zjistila, co se stalo. Uviděla jsem Pokratu, ležel na podlaze a kolem něj byla krev. Hned jsem dveře zavřela, zajistila závorou a ukryla se do truhlice. A tam jsem zůstala, dokud pro mne nepřišel purkrabí.“
 
„Jak se k tobě dostal, když jsi měla dveře na závoru?“
 
„Musel je vyrazit. To jsem ale nevěděla, že to je on. Modlila jsem se, aby mne Bůh ochránil, i když jsem zhřešila.“
 
„Jsi statečná,“ pochválil ji Oldřich z Chlumu laskavě, aby ji povzbudil. Těšil se, až i jemu dá Ludmila z Vartemberka dítě. I když by po pravdě řečeno raději syna než dceru. Spíše z povinnosti se zeptal: „Možná mi do toho nic není, ale povíš mi, jak jsi zhřešila?“
 
„Nepovíte to mamince?“
 
„Tohle je něco jako zpověď. Je to jen mezi námi dvěma. A Divišem,“ opáčil, aby ji přiměl k hovoru. Diviš stál za dívčiným křeslem a vypadal jako svaté umučení. Hlídat malou holku mu v téhle situaci připadalo nedůstojné jeho zásluhám. A představa, že ji ukládá do lůžka a vypráví něco na dobrou noc, ho popuzovala, už proto, že si z něj pak bude určitě Ota dělat legraci.
 
„Ale nepovíte to, opravdu?“ ujišťovala se znovu a natáhla ruku, aby se mohla chytit Diviše, kterého přijala za svého ochránce. Oldřich z Chlumu se na svého pomocníka usmál, což urostlého velitele popudilo ještě více a s trpným výrazem sevřel ve své mohutné dlani drobnou dívčí ručku.
 
„Před třemi dny jsem tajně mamince sebrala ten řetízek s medailonem, co ho nikdy nenosí,“ začala odhodlaně vykládat. „Chtěla jsem se líbit, protože… Ale to není důležité,“ vyhrkla rychle a nepatrně zčervenala. „Prostě jsem si tajně ten medailonek půjčila a nosila ho celé dva dny. Ale jen tehdy, když poblíž nebyla maminka. Pak jsem ho zase vrátila. To snad není tak veliký hřích?“
 
„Jistěže ne. I proto nad tebou držel Bůh ochrannou ruku,“ uklidňoval ji Oldřich z Chlumu. „Mluvíš o medailonku s tím rohatcem?“
 
Přikývla.
 
„Takže ty víš, že to není vyobrazení ďábla?“
 
„Kdyby to byl pán pekel, v životě bych se ho nedotkla! Je na něm nějaký sicilský rytíř nebo co. Byli to pomatenci a na přilbách nosili volské rohy.“
 
„Odkud to víš?“
 
„Matčin lékař mi o něm vyprávěl.“
 
„Tatek z Brtnice? Co všechno ti řekl?“
 
„Všechno,“ opáčila o něco klidněji Maruška. „Měl stejný, protože byl kdysi s mým dědečkem v Itálii a byli spolu v zajetí. Na lodi nějakých pohanů a museli veslovat. Pak utekli a tyhle medailony nosili všichni, kteří se zachránili.“
 
„Takže tím neurozeným byl Tatek,“ řekl si pro sebe spokojeně Oldřich z Chlumu. Celý ten rébus začal dostávat jistý smysl. „Diviši, přines ten medailon. Tebe ze všech lidí na hradě uvidí paní Marie určitě nejraději.“
 
Ani tahle poznámka urostlého velitele zřejmě nepotěšila. Nicméně vymanil se ohleduplně ze sevření drobné dívčí ruky a rychle odešel. Byl zpátky skoro hned. Zvedl prázdné ruce na znamení, že neuspěl.
 
„Je pryč,“ hlásil. „Ti dva, co chtěli paní z Hardeka zabít, se prohrabovali v truhličce se šperky. Věci v ní jsou přeházené, to je vidět na první pohled. A řetízek s medailonem je pryč!“
 
„Já ho ale vrátila.“ vyhrkla plačtivě Maruška.
 
„Nikdo tě neobviňuje, děvče,“ utěšoval ji Oldřich z Chlumu. I když hovořil laskavě, měl soustředěním stažené obočí a dlaní si začal bezděčně hladit krátce střižené vousy na bradě. „Ale tohle je moc důležité. Možná to pomůže najít zločince, který přepadl tvou maminku. A zabil i další lidi. Moc proto prosím, pečlivě vzpomínej. Kdo ten medailon na tvém krku mohl vidět, ale hlavně, neptal se na něj někdo? Řekla jsi někomu, že patří mamince?“
 
Maruška na okamžik odvrátila oči a trochu zrudla. Pak se tiše přiznala, že ho určitě viděl Jakub, to je vrchní lovčí. Hezký mládenec, který se jí líbí. Kvůli němu ten medailon nosila.
 
„A kromě něj?“
 
„Já ho jinak vždycky ukryla pod šaty,“ vykládala. Oděv měla střižený podle tradiční módy až ke krku. „Ale jednou ho zahlédl strýc Markvart a ptal se mě, odkud ho mám. Slíbil, že bude mlčet, tak jsem mu to řekla. Všiml si ho při výuce i bratr Hildebrant a ten mi strašně vynadal, proč nosím znamení ďábla. Jemu jsem nic nevysvětlovala, bylo by to stejně zbytečné. Uložil mi pokání, ale protože to bylo nespravedlivé, tak jsem to hodila za hlavu.“
 
„Nikdo další?“
 
„Taky Armando. Tomu jsem ho ukázala sama, je přece z jihu. Chtěla jsem vědět, jestli jsou u nich doma v Itálii podobné medailony běžné.“
 
„Co ti odpověděl?“
 
„Náfuka, skoro se urazil. On prý je z Lombardie, ale ten medailon až ze Sicílie. A tam žijí, jak známo, jen kacíři a blázni. A to říká zrovna on!“
 
„Co převor Johanides? Ten o tom medailonu nemohl nic vědět?“
 
„Určitě ne. Ale na nádvoří jsem potkala toho jejich mladého bratra. Toho, co se pokusil zabít maminku,“ vykládala stísněně, ale bylo zřejmé, že je odhodlaná povědět všechno. „Zrovna jsem se vracela od Jakuba a nestihla ten medailon ukrýt. Neřekl sice nic, ale tak divně se po mně ohlédl. Já původně myslela, že si prohlíží mě, ale asi mu šlo o ten šperk.“
 
„Moc jsi mi pomohla,“ pochválil ji Oldřich z Chlumu. „O smrti svého strýčka Mikuláše nevíš náhodou nic? Nevšimla sis něčeho, co by nám pomohlo?“
 
„Byla jsem ten večer strašně ospalá a zavíraly se mi oči tak, že jsem skoro nedošla ani do své ložnice,“ přiznala se důvěřivě. „Jindy se mi tohle nestává. A přitom jsem nevypila vína víc než jindy.“
 
„Ten večer se ale vypily dva džbány, nejeden jako obvykle,“ upozornil hned Oldřich z Chlumu.
 
„To je snad pravda, nevím. Když se dopil ten první, odešla jsem. Opravdu jsem nepila moc.“
 
„Tak dobře, Diviši, doprovoď ji a chovej se jako rytíř,“ opáčil spíše bezděčně. Teprve pak mu došlo, že ta poznámka není úplně korektní, ale to již urostlý velitel dívku odváděl a cosi si pro sebe bručel. Oldřich z Chlumu to hned pustil z hlavy, protože i poslední Maruščina věta bořila jeho dosavadní teorie. Pokud totiž nepila z druhého džbánku a přitom byla neobvykle ospalá, pak nemohl být uspávači lektvar v něm, ale v tom prvním. Z toho však pili všichni, ale usnul jen někdo. A navíc, zbytek vína z druhého džbánku vypil kuchmistr Břeněk, a spal po něm jako zabitý. Něco tu zjevně nehrálo.
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„Jak mi, Armando, vysvětlíš, že ses objevil ve fraucimoru, přitom tě bratr Hildebrant neviděl procházet přes kapli. Modlil se v ní a právě tudy vede nejkratší cesta do komnat paní Marie z Hardeka?“ udeřil na trubadúra Oldřich z Chlumu, sotva se dostavil do sakristie.
 
„Nejkratší, ale pro umělce nejméně inspirativní,“ opáčil ublíženě. „Šedé zdi, nic víc. Venku je lépe. Noční nebe s hvězdami, svit luny stříbrozlaté.“
 
„Bylo pod mrakem, foukal studený vítr a chvílemi sněžilo,“ upozornil věcně Oldřich z Chlumu.
 
„Jsem básník. Cítím vjemy, které přízemním rytířům unikají! Všichni vám potvrdí, že chodívám raději přes nádvoří.“
„Dejme tomu. Nepotkal jsi někoho?“
 
„No,“ zaváhal Armando, zjevně uražený pochybnostmi. Chvíli přemýšlel, ale pak se rozhodl, že poví pravdu. „Když jsem šel tam, tak jsem opravdu nikoho nezahlédl. Ale zaslechl jsem hluk. Kdosi utíkal po schodech dolů. Nechtěl jsem, aby mne potkal, proto jsem se ukryl za sloupem. Sice jsem je neviděl, ale slyšel. Byli dva. Ten první odbočil pod schody, kde jsou taková malá dvířka.“
 
„Já vím,“ zarazil ho Oldřich z Chlumu. „Za nimi jsou schody, kterými se dostaneš do kaple nebo dolů do krypty.“
„Přesně,“ souhlasil spokojeně trubadúr, že mu konečně začínají věřit. „Ten druhý vyběhl na nádvoří. Sotva zmizel, pospíchal jsem nahoru, a zbytek znáte.“
 
„Proč jsi nechtěl, aby tě zahlédli?“
 
„Soukromá věc,“ opáčil povýšeně trubadúr. Ale protože se na něj Oldřich z Chlumu podíval velice přísně, a on nebyl z těch, kdo by se choval statečně, po chvíli mlčení se přiznal: „Koupil jsem si přece novou loutnu. Chtěl jsem paní Marii zahrát a požádat ji, zda by mi na ni nepřispěla penězi. Dal jsem za ni všechno, co jsem měl. Tu první mi zničili v jejím paláci. Je logické, že by mi měla nějaké peníze darovat, abych neměl škodu.“
 
„Jistě, to je logické. Můžeš jít a pošli mi sem hned toho dominikána.“
 
„Nemohl bych raději pana Markvarta? Já s Hildebrantem nemluvím.“
 
„Dělej, jak umíš,“ ušklíbl se Oldřich z Chlumu roztržitě. Uvažoval, nakolik může téhle výpovědi věřit. Byla totiž logická a nejspíše pravdivá, protože Armando by si nedokázal nic takového vymyslet. Navíc přesně odpovídala tomu, co se doopravdy stalo. Panoš Ota pronásledoval zločince v masce, ten odbočil pod schody a zmizel v kryptě. Ota to ovšem v té tmě nepostřehl, vyběhl nejprve na nádvoří, a teprve když tam nikoho nezahlédl, vrátil se, jenže ho nenapadlo, že zločinec má v kryptě tajný úkryt, a tak se vydal do kaple. Zločinec nejspíše nemusel ani do toho úkrytu vlézt. Stačilo mu sledovat, co se děje, protože správně tušil, že se jeho pronásledovatel vydá opačným směrem. Úkryt měl jen jako rezervu, pokud by se Ota šel náhodou do krypty podívat. Sotva panoš zmizel, zločinec vyběhl ven a přes nádvoří se vrátil do své komnaty v opačném křídle paláce. Pokud to bylo opravdu tak, pak už zbývali jen dva možní zločinci - Markvart z Hrádku a převor Johanides. Ztrácet čas výslechem bratra Hildebranta bylo za tohoto stavu věcí zřejmě zbytečné. Byl proto rád, když se ve dveřích sakristie objevil Markvart z Hrádku.
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„Těmi otázkami míříš kam?“ utrhl se Markvart z Hrádku zlostně na Oldřicha z Chlumu. „Vyptáváš se, jako bych to byl já, kdo se pokusil švagrovou zabít. Já, který ji mám opravdu rád.“
 
„Ano, vím, že buduje spolu se svým manželem důstojný pomník pro tvou zemřelou manželku Ludmilu,“ mírnil ho Oldřich z Chlumu. „Mé otázky nemíří tam, kam si možná myslíš, urozený rytíři, ale chci si udělat představu, kde kdo v dané době byl, abych odhalil skutečného zločince.“
„Kvaše už máš. Atén druhý, pokud jsem rozuměl tvému služebníkovi, tomu hromotlukovi s jizvou na tváři, byl mrtvý komtur. Koho dalšího chceš ještě odhalit?“
 
„Ty opravdu věříš, že nebohý komtur obživl? A že se pohybuje mezi námi?“
 
„Jsem upřímný křesťan! Věřím proto v dobro, stejně jako vím, že existuje zlo. Ty snad popíráš, že se nám ďábel snaží škodit?“
 
„To samozřejmě popřít nelze,“ odpověděl opatrně Oldřich z Chlumu. Pro odmítnutí neměl argumenty a nedalo se popřít, že některé ohavnosti v křesťanském světě mohl mít na svědomí ďábel, ale tohle zjevně ten případ nebyl. Jenže pokud by jeho existenci paušálně popřel, dal by tím inkvizici do rukou zbraň proti sobě, až začne v Hradci vyšetřovat. A jak se díval na celou situaci, obával se, že tomu zabránit nedokáže.
 
„Tak o co jde?“ útočil Markvart z Hrádku popuzeně. Nervózně si třel dlaně, ten hovor mu byl viditelně nepříjemný.
 
„Jde o to, že nikdo zatím nedokázal, že by měl události posledních dnů opravdu na svědomí ďábel. Pro vše, co se stalo, mohu předložit rozumné vysvětlení.“
 
„I pro to, že v kryptě kostela svaté Maří Magdaleny neleží komtur Michal von Weinfeld, ale můj švagr Jindřich z Hradce?“
 
Když tohle říkal, postřehl Oldřich z Chlumu zášť v jeho očích. Nechápal, proč by ho měl Markvart nenávidět, ale nemínil se tím znepokojovat. Klidně proto opáčil: „I to mohu vysvětlit!“
 
„To by mne zajímalo jak?“
 
Oldřich z Chlumu to ve skutečnosti nevěděl, ale zvolil oblíbenou metodu tvářit se tak, že případ je prakticky uzavřen. Často to neslo ovoce. Arogantní způsob řeči Markvarta z Hrádku ho popuzoval. Proto pokračoval, jako by se nic nedělo: „Nesmíme ovšem zamluvit to, proč jsem tě pozval. Chci pravdivé odpovědi. Pokud by ses jim vyhýbal, mohl bych dospět k nesprávným závěrům!“
 
„Jinými slovy, byl bys tak pošetilý, abys mne obvinil? Směšné!“
 
„Každý děláme svou práci tak, jak nejlépe umíme. Třeba ti to může připadat směšné, ale našemu králi Přemyslovi vše, co jsem dokázal v posledních letech objasnit, směšné nepřipadalo. Právě naopak, vždy jsem měl jeho plnou důvěru.“
 
Markvart z Hrádku nebyl hloupý a skrytou hrozbu pochopil hned. Lhostejně pokrčil rameny na znamení, že se podvoluje jeho úřednickým rozmarům.
 
„Takže znovu, kdes byl v době, kdy ti lotři napadli paní Marii z Hardeka?“
 
„Samozřejmě ve své komnatě. Možná tě uklidní, že to může dosvědčit neteř paní Marie, ta drzejší.“
 
„To se asi těžko pozná, kterou míníš. Lepší by bylo, kdybys mi řekl jméno.“
 
Oba se letmo usmáli, ale Markvart z Hrádku se ihned zase zamračil a procedil mezi zuby: „Markéta! Zrovna šla po schodech z podstřeší. Není mým úkolem spekulovat, proč tam byla, za kým tam byla a co tam vůbec dělala. Jisté ale je, že mne zahlédla, jak vycházím ze své komnaty.“
 
„Potvrdí to?“
 
„Jistě! Spolu jsme totiž pospíchali přes kapli na místo toho odporného zločinu. Byl bych rád, abys mi dal už konečně pokoj a hledal tam, kde lze něco opravdu nalézt.“
„Pouč mne, prosím!“
 
„V první řadě převor Johanides. Pokud přenocuje v paláci, má komnatu vedle mé. Chvíli předtím, než ty zmatky vypukly, jsem k němu strčil hlavu. Chtěl jsem požádat o křesadlo, protože to mé se ztratilo a zhasla mi voskovice. Jenže ve své komnatě nebyl.“
 
„Jsi ochotný to dosvědčit u soudu?“
 
„Já nemluvím do větru. A pak ten trubadúr. Zrovna když jsem se vracel od převora, zahlédl jsem ho oknem na nádvoří. I to mohu odpřisáhnout na svatý kříž!“
 
„Velice jsi mi pomohl. Zřejmě si budu muset s převorem řádně promluvit.“
 
„Udělej to,“ přikývl klidně Markvart z Hrádku, nepatrně se uklonil a zamířil k východu ze sakristie. Z rozhovoru s ním měl Oldřich z Chlumu nesmírně špatný pocit. Než se ale rozhodl, zda mu má věřit, objevil se ve svém bílém řádovém plášti s černým křížem Johanides.
 
Zdvořile se pozdravili, tentokrát ale převor Oldřichovi z Chlumu nepožehnal. Vypadal značně rozladěně. A ještě mrzutěji odpovídal.
 
„Kde jsem byl? Přece ve své jizbě. Až do té chvíle než vypukl ten hrozný zmatek. Pak jsem utíkal k paní z Hardeka a tam jsme se potkali, vzpomínáš?“
 
„Není možné, že bys předtím na chvíli svou komnatu opustil? Třeba proto, že jsi odběhl do soutky vyprázdnit měchýř?“
 
„Ne. V jizbě mám noční nádobu. Za tmy bych do soutky nešel ani za tucet stříbrňáků. Z komnaty jsem se nehnul na krok.“
 
„Markvart z Hrádku však tvrdí něco jiného. Byl prý u tebe, ale tys tam nebyl. Tvá komnata byla prázdná.“
 
„Buď si to spletl, nebo lže,“ opáčil důstojně převor Johanides, aniž by to zamýšlel dál rozvádět.
 
Oldřich z Chlumu přikývl, ale spokojený rozhodně nebyl. Tady stálo slovo proti slovu, a pravdu nemohli mít oba. Tím, že Markvart z Hrádku vyprávěl o své návštěvě v převorově komnatě, hájil současně sebe. Nemohl by být ve fraucimoru, pokud si byl vypůjčit křesadlo. Mohl ovšem mít pravdu, a pak nebylo jisté, kde byl Johanides. Byla to zapeklitá situace, protože ani jednoho z nich nemohl dát vyslechnout právem útrpným. A neměl ani jinou možnost, jak zjistit, kdo lže.
 
Pak dostal nápad a vstřícně navrhl: „Ano, je možné, že se zmýlil. Přišel si prý k tobě vypůjčit křesadlo. A odnesl si ho. Pokud tedy lže, v tvé komnatě bude křesadlo chybět.“
 
„Výtečně,“ vyskočil ihned z křesla převor. „Pokud si vzpomínáš, do fraucimoru jsem dorazil se zapálenou voskovicí v ruce.“
 
„Vzpomínám si. Zhasil jsi ji a postavil na stůl, protože tam bylo světla dost.“
 
„Tak vidíš. Voskovici jsem samozřejmě zapaloval křesadlem těsně předtím, než jsem jizbu opustil. To už vypukl ten shon, takže předtím u mne pan Markvart být nemohl. Pojď, přesvědčíš se sám.“
 
Vyšli ze sakristie, prošli ztichlou kaplí a průchodem se dostali ke komnatám hostů. Převor Johanides s převahou otevřel dveře, vešel a po paměti sáhl do výklenku vedle dveří. Vzápětí ztuhl. Křesadlo tam nebylo.
 
„To jsem blázen,“ kroutil nechápavě hlavou. „Když jsem odcházel, přísahám, bylo tu. Jinak bych přece nemohl svíci zapálit. Všimni si, žádná tu není, protože jsem ji zapomněl ve fraucimoru na stole. Voskovici jsem nesl odtud a tady ji křesadlem zapálil. Já nelžu! To by ale znamenalo, že se sem zločinec před chvíli vetřel a křesadlo odnesl. Pak to musel být Markvart z Hrádku. Měl na to spoustu času. Do sálu přišel až po mně! Jinak si to vysvětlit neumím.“
 
„Je samozřejmě i jiná možnost,“ upozornil mrzutě Oldřich z Chlumu, protože tohle byla další komplikace při dokazování viny jednoho z těch dvou. „Markvart tu třeba pro křesadlo opravdu byl, ale ty ne. A tu voskovici jsi mohl zapálit o některou z loučí, co hoří na chodbě před fraucimorem.“
 
„Já myslel, že hledáš pravdu, ale ty si zatím vymýšlíš záštiplné lži. Inu, rytíř bude vždycky chránit rytíře,“ odsekl chladně převor Johanides a ruce složil do rukávů svého hábitu na znamení, že nemá, co by dál řekl.
 
„Neurážej se hned,“ mírnil ho Oldřich z Chlumu.
 
„Já netvrdím, že to tak bylo, jen ti předkládám jistou hypotézu, abys pochopil, že ta věc není tak jednoznačná, jak se mne snažíš přesvědčit.“
 
„Je jednoznačná, protože já jsem služebník boží!“
 
„To byl Kvaš rovněž.“
 
„Už rozumím. Ten nehodný mládenec pochybil. A tím pádem jsou podezřelí všichni příslušníci řádu německých rytířů. Opravdu, skvostná ukázka Aristotelské logiky.“
„Když už hovoříme o logice, mám ještě jednu připomínku,“ upozornil Oldřich z Chlumu trochu unaveným hlasem. Mohl si teoretickou disputaci dovolit, neboť si byl jistý, že je mnohem vzdělanější než převor Johanides nebo dominikán Hildebrant. Ti dva znali jen poučky, které často opakovali, ale skutečné křesťanské vědění znamenalo věci nejen pojmenovávat, ale také jim rozumět.
 
„Jistě víš, že Aristotelská logika je založena na dualismu výroků. Teze je buď pravdivá, nebo nepravdivá, třetí možnost neexistuje. Objasni mi, jak souvisí ztráta křesadla s tvým tvrzením, že Kvašova vina vrhá podezření na celý řád. Ztráta toho křesadla vrhá přece podezření nejvýše na tebe, a to je snad něco jiného.“
 
„Do jaké polemiky mne chceš zavléct?“ zabručel popuzeně převor Johanides. „Mé svědomí je čisté, tím to končí.“
 
„Řekněme, že bys měl pravdu,“ přikývl shovívavě Oldřich z Chlumu. „Pak bys měl vysvětlit, proč se dal Kvaš do spolku s Markvartem z Hrádku?“
 
„Nic takového jsem přece neřekl!“
 
„Ale řekl, i když nepřímo. Pokud totiž mluvíš pravdu a svou komnatu jsi neopustil, pak tím současně říkáš, že Markvart u tebe nebyl, tedy lže. A je pak logické, že to byl on, kdo spolu s Kvašem napadl Marii z Hardeka.“
 
„Počkej, počkej,“ durdil se převor Johanides. Vytáhl ruce z rukávů a zuřivě jimi gestikuloval, jako by mu to mohlo pomoci srovnat si myšlenky. Pomalu se ztemnělými průchody vraceli do sakristie, kde bylo alespoň trochu teplo.
 
„Rozumím, co chceš naznačit. Jsi neobyčejně chytrý. Jenže zprávy o cestách, kterými kráčejí mí bratři, nejsou určené uším laiků. Tys mne ovšem vmanévroval do situace, že nemám na vybranou. Buď dodržím svou řeholi a budu mlčet, ale pak se stanu hlavním podezřelým, nebo ti povím, co o životě bratra Kvaše vím, poruším svou řeholi, ale očistím dobré jméno své a celého řádu.“
 
„Jistě, tvá úvaha je nesporně v duchu Aristotelské logiky. Máš jen dvě cesty a je na tobě, jakou se vydáš.“
 
„I kdybych zvolil tu druhou, nevím o ničem, čím bych ti pomohl. Ale zeptám se bratrů, protože oni o Kvašovi vědí víc než já. Byli s ním celé dny a na rozdíl od jiných řádů, my nejsme řeholníci, kteří by chtěli pokoru dokazovat mlčením.“
 
„Ráno můžeš hrad opustit,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „I když je má poznámka nevhodná, dodávám, že jen hrad, nikoli však Hradec. Rozumíme si?“
 
„Jistě,“ chladně souhlasil převor, nepatrně se uklonil a zamířil k velkému sálu, kde čekal zbytek hostů. Měl výslechu už zjevně plné zuby.
 
Oldřich z Chlumu sledoval, jak se ve tmě pomalu rozplývá bílý plášť odcházejícího, a uvažoval. Převor Johanides ho ani v nejmenším nepřesvědčil. Jenže neudělal také nic, kvůli čemu by ho mohl podezřívat. Až na to ztracené křesadlo. Jenže tohle byla věc, které bylo zbytečné věnovat pozornost, protože k řešení případu nevedla. Markvart, nebo Johanides? Když tak o celé věci přemýšlel, stále naléhavěji si kladl otázku, proč se to celé stalo? A tady byl další kámen úrazu. Skutečný motiv totiž nenacházel ani u jednoho z nich.
 
Bezděčně se dotkl koženého váčku, který mu visel u opasku. V něm měl ukrytý stříbrný medailon s rohatcem, který mu ráno s výrazem nejvyššího pohrdání odevzdal bratr Hildebrant. Ten ho považoval za nezvratný důkaz přítomnosti ďábla, ale Oldřich z Chlumu si byl jistý, že právě v medailonech je ukryto tajemství oněch zločinů.
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Na výslech do sakristie zamířily obě neteře společně, neboť tak se to slušelo. Diviš spolu s panošem Otou zůstali ve velkém sále, aby nevzbudili podezření, že jde o víc než jen prostý rozhovor. Měli nakázáno nepustit nikoho ven, a kdyby došlo na nejhorší, měli si vymyslet jakoukoli záminku, třeba sebehloupější.
 
„To nám půjde,“ opáčil panoš Ota. Diviš na něj vrhl zkoumavý pohled, zda to nemá být další z mnoha špiček, ale výraz jeho přítele se nezdál být podezřelý.
 
Oldřich z Chlumu zůstal po odchodu převora Johanida stát u okna, díval se ven do tmy a přemýšlel. Markéta s Hedvikou vešly do sakristie s výrazem princezen. Bez ptaní zamířily ke krbu a usadily se do obou volných křesel. Na Oldřicha z Chlumu už místo nezbylo. Nejprve je chtěl ostře napomenout, jenže si uvědomil, že jejich pomoc potřebuje, a pochopil rovněž, že to jsou dívky rozmarné a nespolehlivé. Přešel tedy k nim, ale zůstal stát. Opřel se o příjemně prohřátou kamennou římsu krbu. Tyčil se nad nimi, takže k němu musely zvednout tváře. V očích obou postřehl letmý záblesk zájmu.
 
„Urozené panny, nemá cenu obcházet kolem oněch věcí jako okolo horké kaše. Byly jste u mých pomocníků a díky vám se podařilo na poslední chvíli zachránit Marii z Hardeka. To vám lze jistě přičíst k dobru a v mých očích to smývá hříchy, jichž jste se dopustily.“
 
„My ale…“
 
„Nedomluvil jsem!“ zarazil Markétu přísně. „To jsme tedy uzavřeli. Jinou věcí je, že i já potřebuji vaši pomoc. Pomoc nezištnou, neboť jsem královský prokurátor a na rozdíl od mých pomocníků nejsem zvyklý za podobné služby platit.“
 
„Škoda,“ skočila mu do řeči Hedvika, ale hned se zatvářila provinile a zvedla ruce, jako by se omlouvala. Oči jí ale šibalsky hrály. Královský prokurátor si uvědomil, že panoš Ota měl pravdu, pokud tvrdil, že je chytřejší a zábavnější než její sestra.
 
„Ale to není všechno, urozené panny,“ pokračoval, jako by se nic nestalo. „Potřebuji i vaši mlčenlivost. Ukážete mi onu skrýš v kryptě?“
 
„Řekla jsem, že ji ukážu jen vašemu pomocníkovi A to pouze za určitých podmínek,“ váhala Hedvika. „Leda byste ty podmínky splnil vy, pane královský prokurátore.“
 
„Adalbert z Hradce,“ upozornil klidně Oldřich z Chlumu. „Náhrobek muže, který nikdy nežil.“
 
„Všechno vyžvaníš, ty huso!“ utrhla se na sestru Markéta.
 
„Šlo o důležité svědectví, abych pomohla spravedlnosti,“ opáčila ctnostně Hedvika, aby sestru ještě víc pozlobila. To se jí taky povedlo a Oldřich z Chlumu měl co dělat, aby ty dvě utišil.
 
„Mohl bych se tam jít podívat sám,“ pokračoval, když konečně zmlkly. „Jenže na každém náhrobku leží velká kamenná deska, všiml jsem si jich, když jsem tam byl s panem Markvartem. Takovou deskou bych pohnul jen stěží sám. Musí tam tedy být skrytý mechanismus, jinak by ten, co se vydává za démona, nemohl úkryt použít. Takže chci, abyste mi ho ukázaly. Nemám čas ho hledat. Pokud v té skrýši najdeme to, co předpokládám, potřebuji v případě inkvizičního procesu důvěryhodné svědky. A to vy dvě jistě jste.“
 
Takhle formulovaný požadavek jim připadal důstojný. Už chtěly vstát, ale ještě je zadržel: „Než se vydáme do krypty, potřebuji si ještě něco ujasnit. Týká se to panny Markéty. Když jsi odešla od Diviše, potkala jsi strýce Markvarta, je to tak?“
 
„Říká si rytíř, a přitom žvaní jako babka na trhu.“
 
„Takže měl pravdu. Vycházel ze své komnaty?“
 
„To bych zrovna netvrdila,“ odmítla to pomstychtivě Markéta. „Mohu odpřisáhnout, že byl na chodbě, ale vyjít z jizby jsem ho neviděla. Mohl se do ní také vracet.“
 
„Chytrý postřeh,“ pochválil ji Oldřich z Chlumu. I jeho tahle možnost napadla a byl rád, že mu ji Markéta potvrdila. Bylo zřejmé, že k setkání došlo tak, že opravdu nic nedokazovalo. „Půjdeme?“
 
„Jen to?“ podivila se Markéta. „Třeba jsem potkala ještě někoho!“
 
„Já vím,“ zatvářil se pobaveně Oldřich z Chlumu, „ale zadarmo to nepovíš.“
 
„Povím, já nejsem jako někdo,“ řekla a šlehla pohledem po své sestře. Následnou hádku krotil Oldřich z Chlumu o něco obtížněji, a teprve když jim pohrozil, že přestěhuje své pomocníky do čeledníku na Dolním nádvoří, ztichly.
 
„Potkala jsem ještě Annanda. Objímal tu svou pitomou loutnu a hnal se po schodišti dolů na nádvoří.“
 
„To časově neodpovídá,“ upozornil ji Oldřich z Chlumu přísně. „Armando přišel k paní Marii z Hardeka předtím, než Diviš zabil Kvaše. Jenže teprve až když vypukl poplach, musel se na chodbě objevit Markvart z Hrádku, ať už šel do své komnaty nebo z ní.“
 
„To je pravda,“ souhlasila Markéta a najednou vypadala trochu rozpačitě. „Když Diviš odešel a já si cosi vyjasnila se svou sestrou, utíkala jsem dolů a potkala toho trubadúra. Jenže pak jsem si vzpomněla, že jsem něco v ložnici zapomněla a utíkala zpátky.“
 
„Co to asi bylo?“ ušklíbla se Hedvika.
 
„Křížek! Můj křížek!“ usadila ji chladně Markéta. Ale hned pokračovala: „Chvíli jsem ho hledala, spadl mi na podlahu a ležel až u nohy lůžka. Zvedla jsem ho, pověsila na krk a vydala se zase dolů. A to jsem potkala strýčka Markvarta. Zrovna vypukl ten poplach a spolu jsme utíkali do fraucimoru.“
 
Oldřich z Chlumu spokojeně přikyvoval. Tohle svědectví potvrzovalo, že trubadúr nelhal.
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28. KAPITOLA
 
 
 
 
 
Do krypty se chtěl Oldřich z Chlumu vydat průchodem ve zdi přímo z kaple, i když obě dívky protestovaly, že to je odporná chodba a lepší by to bylo venkem. Jenže to by museli projít velkým sálem nebo oklikou přes nádvoří. Ani jedno nebylo z pochopitelných důvodů možné a nakonec se dívky neochotně podvolily.
 
Než ale opustily sakristii, Hedvika navrhla: „Nebylo by lepší, aby tu sestra zůstala? Pokud by sem někdo nahlédl, něco už si vymyslí.“
 
„A proč bych tu měla zůstávat já?“ bránila se.
 
„Protože tobě tyhle těsné chodby vadí víc než mně,“ vykládala přátelsky Hedvika. „A kromě toho, já vím, jak se ten úkryt otvírá, ty ne. Abyste rozuměl, pane Oldřichu, to tajemství prozradil Oldřich z Hradce jenom mně. Pověděla jsem o tom sestře, ale mechanismus jsem jí neukazovala, proč taky?“
 
„Byla jsi vždycky mrcha, sobecká a tajnůstkářská,“ rozčilovala se Markéta, ale bylo zřejmé, že ustoupí.
 
„Nehádejte se pořád, není to ztráta času?“ pokáral je nedůtklivě Oldřich z Chlumu. Noc už pokročila a chtělo se mu spát.
 
„Tomu byste nerozuměl,“ pokrčila odevzdaně rameny Hedvika. Vstala a zamířila ke dveřím sakristie. Její sestra se pohodlněji uvelebila v křesle, natáhla nohy a zavřela oči, aby dala najevo, že ji to už nezajímá.
 
I když tahle část výslechu nakonec proběhla v klidu, byl Oldřich z Chlumu trochu rozpačitý, že bude s Hedvikou sám.
 
Vůbec si nebyl jistý, proč požádala sestru, aby je nechala o samotě. Tyhle dvě holky byly totiž jedny z mála křesťanů, jež mohl v jistém ohledu považovat za hříšnější než svého panoše Otu. Chápal jejich rodiče, proč chtějí dát Hedviku do kláštera.
 
U oltáře sebral voskovici, zapálil ji od plamene věčné lampy a začal jako první sestupovat úzkou chladnou chodbou. Prošli kolem dvířek, která vedla do komnaty se schody, a pokračovali dál. Netrvalo dlouho a ocitli se v nízké kryptě, obklopeni ponurými stíny, které vrhaly náhrobky s těly zemřelých členů rodiny pánů z Hradce.
 
Cosi se jim mihlo kolem hlav, Hedvika zaječela a vrhla se Oldřichovi z Chlumu kolem krku. Tentokrát nic nehrála, byla k smrti vyděšená. „Bojím se netopýrů,“ přiznala se.
 
„Kde se tu vzal?“ divil se. Vymanil se z dívčiny náruče, a protože prostor byl těsný, podařilo se mu ho celkem snadno chytit. Jiný na jeho místě by se nezdržoval a zakroutil by zvířátku krkem, ale on byl názoru, že bezdůvodně zabíjet je hřích, ať se to týká lidí nebo němých tvorů. Z toho důvodu také nesnášel štvanice na jeleny, a pokud mohl, vyhýbal se jim.
 
„Počkej tu,“ nařídil, vyběhl nahoru, proplížil se kolem schodiště ke dveřím na nádvoří a netopýra pustil. S lehkým pousmáním sledoval, jak trochu zmateně pleská křídly, ale pak zmizel k temnému nebi. Mraky se zatím roztrhly a vyšel měsíc.
 
Hedvika poslušně čekala v kryptě, a když se tam objevil, vrhla se k němu znovu. „Zachránil jste mi život,“ řekla, ale tentokrát to už byla její obvyklá hra. „Srdce mi bije jako splašené, sáhněte si.“
 
Neurazil se, ani ji nezačal ostře plísnit. Spíše otcovsky se na ni podíval a pak začal hovořit: „Milé děvče, nejsem ještě tak starý, abych mohl prohlásit, že bys měla mít úctu k mým šedinám. Přesto bych mohl být téměř tvým otcem…“
 
„To snad ne?“
 
„V každém případě vím o životě více než ty. Poslechni si proto mou radu. Máš určitě nějaké oblíbené pokrmy. Nedostáváš je však každý den, a proto se na ně těšíš a chutnají ti. Co by se ale stalo, kdyby ti je předkládali denně? A kdyby ti je dokonce nutili, i když na ně zrovna nemáš chuť?“
 
„Chápu, co naznačujete. Jenže mně nikdo nenabízí rytíře každý den. Vy jste rytíř. Nutno dodat, že velice pěkný.“
 
„I ty jsi hezké děvče. Jenže čas je ošidný. My oba zestárneme. Tělo se shrbí, v obličej i budeme mít vrásky, a více než o milostné rozkoše začneme dbát o to, abychom odešli z tohoto světa usmířeni s přáteli i Bohem. Takovou cestu můžeš ovšem projít jen tehdy, pokud máš po boku někoho, s kým ten nelehký osud sdílíš. Někoho, kdo tě má rád navzdory vráskám ve tváři, neboť mu dáš svou duši a srdce, a nejen pouhé tělo. Duše se na rozdíl od tváře nemění a může být stále mladá a krásná, pokud o ni dbáš. Pokud ale procházíš náručemi mnoha mužů, každému z nich, ať si to uvědomuješ či nikoli, malinký kousek své duše odevzdáš. Co ti pak zbude na stáří, až tě všichni opustí a ty zůstaneš sama? Muže, myslím tím toho, s nímž budeš chtít žít, k sobě nepřipoutáš klínem, ale srdcem. Za předpokladu, že ti nějaké zbude, až potkáš toho pravého.“
 
Hedvika poslouchala se sklopenou hlavou a byla zjevně notně zmatená. Oldřich z Chlumu se odmlčel a v kryptě se rozhostilo ticho, které umocňovala přítomnost zemřelých. Teď už nespěchal, protože nikdy nelitoval času, pokud měl naději, že pomůže byť jen jedinému křesťanovi. Napravit celé křesťanstvo nedokázal ani Kristus, takový cíl by si kladl jen bláhový člověk, ale ukázat cestu jedné zbloudilé duši, to možné bylo. A právě to byla podle něj povinnost lidí v jeho postavení, neboť soudce měl nejen trestat, ale také vychovávat.
 
„Pojďte, urozený rytíři, ukážu vám ten mechanismus,“ řekla konečně Hedvika tichým, pokorným hlasem a zamířila k jednomu z výklenků. Šla s mírně shrbenými rameny, nenakrucovala se jako jindy. Obešla náhrobek, za ním byla těsná mezera mezi hranou a zdí. Ukázala na jeden kvádr a dodala: „Třetí od podlahy a současně třetí od toho pilířku.“ Stiskla ho, ozvalo se klapnutí, ale jinak se nestalo nic.
 
„Teď to půjde snadno,“ podotkla a ze své strany se opřela do kamenné desky, která shora kryla náhrobek. Bez potíží ji natočila do strany, protože deska byla v opačném rohu upevněná do jakéhosi kovového čepu, který se vysunul a kámen nadlehčoval.
 
Oldřich z Chlumu se zadíval do otvoru pod ním. Stál tam celkem nový dřevěný žebřík. To už ale Hedvika přehodila nohu přes okraj náhrobku, stoupla si na dřevěnou příčku a hbitě lezla dolů. „Pojďte za mnou!“
 
Poslechl ji. Všiml si, že na spodku desky je upevněno držadlo, aby ji bylo možno za sebou vrátit na původní místo. Pod podlahou krypty byla těsná komůrka. Bylo v ní prosté lůžko a police, na níž ležel bochník sýra, v ošatce hromada jablek a bochník okoralého chleba. Stál tu rovněž velký džbán z poloviny naplněný zvětralou vodou. Okamžitě mu došlo, že tohle vysvětluje, kde se Kvaš na hradě ukrýval. Samozřejmě tady, proto ho purkrabí se svými služebníky nenašel.
 
„Kdyby k něčemu došlo, dá se tu nějakou dobu přežít, než by útočníci zase odtáhli,“ vykládala. Její hlas zněl v podzemní komnatě dutě. „Jak říká pan Oldřich z Hradce, hrad ať vydrancují, ale má rodina je mi cennější. Je to moudrý muž. Stejně jako vy.“
 
„Co je tohle?“ všiml si Oldřich z Chlumu malé misky v rohu. Kolem se povaloval netopýří trus. Pochopil okamžitě. Tady měl zločinec ukryto několik netopýrů, aby je nemusel pokaždé honit v podstřeší. To pištící zvířátko, které před chvílí vynesl ven, bylo také jeho. Jak by se jinak do krypty netopýr dostal? Když Kvaš před útokem na Marii z Hardeka tuhle komoru opouštěl, netopýr vylétl, ale on už neměl čas ho chytat a vrátit zpátky. Vše souhlasilo. Většina věcí byla svým způsobem jasná, až na dva podstatné detaily - kdo za vším stojí a proč?
 
Oldřichovi z Chlumu nedalo, aby těsnou komnatu pečlivě neprohledal, protože podle jeho teorie tu mělo být ještě něco. Nezmýlil se. Pod lůžkem byl složený bílý řádový plášť s černým křížem a v něm zabalená maska s falešnými vousy.
 
„Tak tohle je ten mrtvý komtur,“ řekl a ukázal ji Hedvice. „Patřila kejklířům, co tu asi před dvěma týdny vystupovali.“
 
„Vzpomínám si. Byli dva a hráli jakési hloupé hry o mučednicích a pohanech. A přitom používali masky. Takže teď ji ukážeme Hildebrantovi, aby dal konečně pokoj s inkvizicí!“
 
„To by bylo předčasné. Nejprve musíme zjistit, komu ty věci patří,“ vysvětlil a vrátil je pod lůžko. Po žebříku vystoupili nahoru, desku vrátili na původní místo a opustili kryptu.
 
Když se vrátili do sakristie, zamířili hned ke krbu, v podzemí přece jen prochladli.
 
„Tak co, sestřičko, pomohla jsi spravedlnosti?“ optala se jízlivě Markéta.
 
„Doufám, že ano,“ opáčila klidně, aniž by reagovala na skrytou narážku. „Musíme se vrátit k ostatním, aby to nebylo podezřelé.“ Obě dívky zamířily ke dveřím. Tam se ale Hedvika zastavila, nepatrně se uklonila a polohlasně špitla: „Děkuji.“
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Protože se víc zjistit nedalo, povolil Oldřich z Chlumu všem opustit velký sál. Zašel ještě do komnat Marie z Hardeka, ale ta již byla na lůžku a spala. Kromě dvou ozbrojenců ji střežila jedna za služebných. Seděla u krbu ve fraucimoru, na stolku měla na dosah poloprázdnou mísu s koláčky a dřímala.
 
Noc proběhla klidně, klid měl i panoš Ota s Divišem. Markéta byla stále uražená a Hedvika přemýšlela o svém životě.
 
Ráno za úsvitu se ospalí lidé pomalu shromažďovali v kapli, neboť byl čas adventu, a ten vyžadoval příkladné projevy zbožnosti. Blížily se Vánoce. Od úst jim šla sražená pára, protože přes noc přituhlo, ale nebe bylo jako vymetené a z jasné oblohy zářilo slunce.
 
Bohoslužba proběhla důstojně, většina přítomných se bila upřímně v hruď a po Hildebrantovi, který mši celebroval, opakovala: „Mea culpa! Mea maxima culpa!“
 
Hned jak zaznělo závěrečné „Amen!“, převor Johanides se poroučel a hrad opustil.
 
„Jak je možné, že on odejít může, a já ne?“ rozčiloval se stavitel Gerhard z Neudorfu. „Mám ve městě práci.“
 
„Kdes byl v noci?“ zarazil jeho lamentace Oldřich z Chlumu. „Spal jsi na hradě, ale v paláci tě nezahlédli.“
 
„To je pravda,“ připustil dobromyslně stavitel. Rychle se rozzlobil, ale stejně rychle se uměl uklidnit. Byl to muž krevnatý a prudký. „Spal jsem s jednou děvečkou. Purkrabí mi půjčil svou komnatu a celkem rozumně usoudil, že by mne neměl vytrhovat.“
 
„Takže i ty jsi byl v paláci?“
 
„Byl, ale věnoval jsem se příjemnějším záležitostem.“
 
„S Klárou?“
 
„Taje pro lepší, než jsem já,“ ušklíbl se stavitel. „Ale nestěžuji si.“
 
„Chci s tou holkou mluvit.“
 
„Jestli se jí chcete zeptat, zda jsem jizbu v noci opustil, klidně vám odpovím. Nikoli!“
 
„I tak si ji chci poslechnout. Odveď mě k ní.“
 
Gerhard z Neudorfu si trpitelsky povzdechl, ale podrobil se. Společně vyšli z kaple a kolem Černé věže pokračovali na Dolní nádvoří. Nezamířili však ke stájím, nýbrž na opačnou stranu.
 
„Je lazebnice,“ dodal na vysvětlenou stavitel. „Žádná krasavice, ale je fortelně stavěná. Jako mé stavby. Vždycky vypadají lépe, když je dost materiálu, nemyslíte?“ Zasmál se svému vtipu, a když došli k lázni, houkl: „Bruno!“
 
Měl pravdu, lazebnice žádná křehotinka nebyla. Vyslechla si otázku a klidně potvrdila, že pan Gerhard opravdu celou noc z lůžka nevstal, to může odpřisáhnout.
 
„Neříkej, že jste ani na chvíli nezamhouřili oči,“ váhal jí Oldřich z Chlumu uvěřit.
 
„Až k ránu, ale to už bylo po všem. O to vám přece jde, urozený pane. Ale předtím ne. Zaplatil mi a já dělám svou práci pořádně.“
 
„Nezdá se ale, že bys byla ospalá,“ opáčil stále ještě trochu nedůvěřivě, když se podíval do její sice trochu prosté, ale jinak usměvavé a svěží tváře. On sám musel vypadat hrozně, vždyť spal jen pár hodin. A ještě ne dobře.
 
„To se musí umět,“ pokrčila neurčitě rameny.
 
Gerhard z Neudorfu ji pleskl po mohutné zadnici a pyšně upozornil: „Potvrzuji, že to ona umí.“
 
Lazebnice trochu zrudla a pohodila hlavou. Přitom polohlasně dodala, že tak to nemyslela.
 
Oldřich z Chlumu se už chtěl otočit, protože tu zbytečně ztrácel čas, ale cosi ho v těch pár slovech zaujalo. Podíval se na ni a uvažoval, co se mu na tom celém nezdá. Šlo jen o pocit, jenže vyšetřovatel bez intuice byl stejně platný jako trubadúr bez talentu. Řekla něco, co bylo důležité. Obrátil se na Gerharda z Neudorfu, jehož přízemní bodrost ho rušila: „Povoluji ti odejít do města. Můžeš jít.“
 
Stavitel se uklonil, na holku se ani nepodíval a rychle zamířil k bráně.
 
„Ty se jmenuješ Bruna?“ začal laskavě.
 
Usmála se a přikývla.
 
„Po té dnešní noci vypadáš opravdu dobře. Jen kveteš.“
 
Zvědavě si ho měřila, protože se domnívala, že jí možná i on dá vydělat pár stříbrňáků. Její svět byl nesmírně jednoduchý a byla se svým životem zjevně spokojená.
 
„Jak to děláš?“ pokračoval, protože mu najednou došlo, co ho na odpovědích té holky zarazilo. Byl přesvědčený, že je na správné stopě.
 
„Nebylo by lepší, abych vám to v noci ukázala? Takhle o tom mluvit se mi nelíbí,“ špitla zaraženě.
 
„To nemyslím,“ zarazil ji a sám, stejně jako před chvílí ona, skoro zčervenal, protože teprve teď mu došla dvojsmyslnost jeho otázky. Byl příliš zaujatý svou hypotézou a myslel jen na ni. „Jde mi o to, jak to děláš, že v noci toho moc nenaspíš, a přitom nezíváš, nejsi unavená. Máš nějaký recept?“
 
„Odpusťte, ale mám spoustu práce,“ vyhrkla polekaně, otočila se a chtěla utéct. Popadl ji však za ruku a přitáhl si ji blíž. I když holka byla fortelná a měla sílu, vykroutit se jí nepovedlo. Chvilku spolu zápasili, ale pak to vzdala.
 
„Prosím, nechte mne jít,“ zkusila to znovu.
 
„Nikomu to nepovím, neboj se. Ani tvé paní, ani tomu protivnému dominikánovi. Ty máš na to nějaký lektvar, mám pravdu?“
 
Sklopila oči a přikývla.
 
„Pojď dovnitř,“ řekl a ukázal na nízký domek přilepený k hradbě, v němž byla lázeň. Teď po ránu nebyla ještě vytopená. Posadili se na lavice ze světlého dřeva, které voněly pryskyřicí a bylinami, kterými se pobyt v lázni zpříjemňoval.
 
„Takže ještě jednou. Ale chci pravdu! Užíváš nějaký lektvar?“
 
„Ano,“ připustila nešťastně a znovu po něm vrhla zkoumavý pohled plný obav. „Je neškodný, jen se nesmí užívat příliš často.“
 
„Kde ho bereš?“
 
„Budete mlčet? Opravdu? Mám ho od tety, je nejlepší kořenářka v Hradci.“
 
„Manželka ponocného?“
 
„Vy ji znáte?“ zaradovala se a jako by tahle drobnost překonala její nedůvěru, sama pokračovala: „Dává mi lektvar zadarmo, a já za to nakupuji byliny pro lázeň u ní místo u lékárníka Kryšpína.“
 
„Ty nakupuješ sama? Na jiných hradech tohle dělává purkrabí.“
 
„Tady samozřejmě taky,“ opáčila klidně. „Wencelius chodí na mé doporučení k tetě Janině. To víte, nic není v životě zadarmo.“
 
Pochopil a přikývl. Ale šlo mu o víc. „Jako lazebnice se musíš i ty v různých bylinách a lektvarech vyznat. Co mi povíš o tom proti únavě?“
 
„Je spolehlivý,“ vysvětlovala trpělivě. Nevykrucovala se, prostěji nic dalšího nenapadlo.
 
„Pokud by někdo vypil substanci, která může člověka uspat, a pak se napil tvého lektvaru, usnul by?“
 
Na okamžik zaváhala. Usilovně přemýšlela, jenže to byla činnost, která jí příliš nešla. Oldřich z Chlumu rozvázal měšec a podal jí dva stříbrňáky. Tohle býval spolehlivý způsob, jak myšlenkám prostých lidí pomoci.
 
„No, řekla bych, že by asi neusnul,“ opáčila nakonec.
 
„Dám ti jich ještě pět, pokud mi pomůžeš,“ pokračoval. „Zavoláme purkrabího, aby donesl lektvar na spaní, který jindy podává tvé paní. Trochu si ho vezmeš, a pak ještě pár kapek té tvé substance. Chci vědět, zda to opravdu účinkuje.“
 
Nadšeně zatleskala při představě takového bohatství.
 
„Ještě moment. Jak tomu lektvaru proti spaní říká tvá teta, abych se s ní domluvil?“
 
„Vy ji chcete vyslechnout?“ znejistěla.
 
„Jen si s ní přátelsky pohovořím. Stejně jako s tebou. A dám jí taky vydělat pár stříbrňáků.“
 
„To je něco jiného. Tomu lektvaru důvěrně říkáme…,“ zarazila se a zaváhala. Vrhla na něj provinilý pohled a tiše dodala: „Wencelius. On purkrabí nemá rád, pokud čeleď přes den spí.“
 
Pokus se zdařil. Když Oldřich z Chlumu opouštěl hrad, věděl už, že ruší účinky lektvaru na usnutí.
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„Ano, občas Wencelia prodávám,“ připustila manželka ponocného. Její manžel se před chvílí vrátil z noční obchůzky a teď ležel pod chatrnou pokrývkou a hlasitě chrápal. Janina byla ještě zcela střízlivá. „Ovšem před cizími té tinktuře říkám jen Nespavec. Dělá se ze spousty bylin, které se musí vylouhovat, a pak se to celé vyvaří.“
 
Celá záhada, proč někteří hosté v paláci usnuli právě tehdy, kdy se vrah chystal odstranit Mikuláše z Hardeka, se pomalu vyjasňovala. Šlo však ještě o kuchmistra, který také zaspal.
 
„A není možné,“ zeptal se opatrně Oldřich z Chlumu na detail, kterému stále nerozuměl, „že by někdo po Wenceliovi nespal a jiný usnul?“
 
„Nic takového jsem dosud neslyšela. Pokud by však někdo toho lektvaru vypil hodně, pak by ho začala bolet hlava a asi by usnul. Nebo by spíš na chvíli ztratil vědomí. Proto všem říkám, že takové věci se mají brát s mírou. Tak Brůna vás posílá. Je to hodná holka, ráda vám prodám, co potřebujete, ale nezlobte se, nebudu prozrazovat, kdo a co u mě kupuje. To je věc cti mého řemesla, rozumíte?“
 
„Brůna je hodná holka. A chytrá. Pověděla mi všechno, co jsem potřeboval. Byla si jistá, že to uděláš taky. Škoda, protože jí jsem dal sedm stříbrňáků. A tobě jsem chtěl dát taky tolik.“ Otočil se a zamířil ke dveřím.
 
„Stůjte!“ zaječela manželka ponocného tak naléhavě, že její manžel sebou na lůžku trhl, ale neprobudil se. Hlasitě ho požádala: „Opakujte to!“
 
„Jsi hluchá? Nemáš nějakou tinkturu, které bys mohla říkat Dobřeslyš? Dám ti sedm stříbrňáků, pokud mi uspokojivě odpovíš. A možná přidám ještě jeden nebo dva, pokud budou tvé odpovědi pro mne užitečné.“
 
„Poslouchám!“
 
„Už jsem se přece ptal. Komu jsi v poslední době prodala Wencelia?“
 
„Moc lidí ho nekupuje. Od začátku adventu jsem prodala jen jednu lahvičku. Koupil ji nějaký rytíř Měl řádový plášť, bílý s černým křížem, jaký nosí ti mizerové, co žijí tamhle přes ulici. Asi patřil k nim.“
 
„Proč mizerové?“
 
„Za zdí je farská zahrada. Vždycky na podzim jsem tam chodívala na jablka. Oni mi to zakázali. Tak jsem přestala chodit ke Svaté Maří Magdaleně na mše. I když se musím trmácet přes celé město, chodím teď ke Svatému Janu Křtitelovi.“
 
„To bylo od nich opravdu hanebné,“ souhlasil pobaveně Oldřich z Chlumu. Jaké maličkosti mohly ovlivňovat křesťanskou víru. „Takže toho, co si pro tu tinkturu přišel, jménem neznáš?“
 
„Ne a ani nechci.“
 
„Mladý, nebo starý?“
 
„Spíše mladý.“
 
„Poznala bys ho?“
 
„Určitě. I toho druhého.“
 
„Druhého?“ zbystřil Oldřich z Chlumu. Z předchozích odpovědí dospěl k názoru, že tím mládencem byl Kvaš, a proto mu tohle svědectví k ničemu nebylo. Jenže najednou mu svitla naděje. „Měl taky řádový plášť?“
 
„To nevím. Čekal na něj v zahradě za zdí. Viděla jsem jen hlavu. Ten v řádovém plášti mu lahvičku podal, on si ji vzal a hned zmizel.“
 
„Proč jsi toho mládence sledovala?“
 
„Ten můj věčně chrápe, co mám pořád dělat? Zajímalo mě, co že si na mě najednou ti mizerové za zdí vzpomněli. Pokud vím, nakupují u Kryšpína. To je hradecký lékárník, taky pěkný mizera. Pomlouvá mě, kudy chodí. Ale když něco potřebuje, hned ke mně pošle svého pomocníka a žadoní, že prý nejde o naše spory, ale o zdraví jeho pacienta. Já pitomá se obvykle nechám ukecat, byliny mu prodám, a pak se dozvím, že za ně dostal pětkrát víc, než dal mně.“
„Toho druhého, cos mu viděla jen hlavu, poznala bys ho?“
„Myslím, že ano. Pěkný chlap. Takoví se nezapomínají. Vás si taky budu pamatovat, Brůna měla na fortelné chlapy vždycky nos.“
 
Tuhle poznámku přešel Oldřich z Chlumu mlčky. Nemínil kvůli malichernostem ztrácet čas. Trpělivě pokračoval: „Zahlédla jsi ho ještě někdy jindy? Myslím ve městě nebo v kostele?“
 
„Ke Svatému Janu Křtitelovi němečtí rytíři nechodí. Tam, co nakupuju pivo, je taky neuvidíte. Ani na jarmarku, že by třeba kupovali zeleninu nebo vajíčka. Nevzpomínám si.“
 
„Tady máš těch sedm stříbrňáků.“
 
Přijala je a pak se zeptala: „Pokud vám povím, co si ještě koupili, dostanu jeden navíc?“
 
Beze slova jí ho podal. Ukryla ho v dlani a spokojeně pokračovala: „Kupoval taky tinkturu, kterou prodávám častěji. Slouží k pročištění střev. Třeba když má někdo zácpu.“ Oldřich z Chlumu se zarazil, ale okamžitě pochopil. Proto věděl zločinec, že Mikuláš z Hardeka v noci do soutky přijde. Dal mu do jídla projímací tinkturu, aby si musel jít ulevit. Přikývl a velkoryse nabídl: „Mám pro tebe ještě dva další, ale ty dostaneš jen tehdy, pokud se mnou zajdeš na mši ke Svaté Maří Magdaleně.“
 
„Chci tři stříbrňáky! Přísahala jsem, že do toho kostela nevkročím, dokud tam budou ti mizerové. Musím porušit přísahu, a to není jen tak,“ vykládala chvatně a rychle ukryla ty předchozí, aby si to její host ještě nerozmyslel. Oldřichovi z Chlumu bylo jasné, že to jen zkouší, jenže do začátku mše zbývala chvilinka, protože z věže zvonili už potřetí. „Platí. Jdeme!“
 
Janina se ohlédla na spícího manžela, pak z ohně odstavila kotlík s jakýmsi vývarem, přes ramena si přehodila chatrný záplatovaný pláštík a společně vyšli na ulici.
 
„Prohlédneš si všechny řeholníky u oltáře. Pak mi povíš, zda je mezi nimi ten, cos ho zahlédla za zdí v zahradě.“
 
„A když poznám i toho mládence?“
 
„Těžko. Ten je mrtvý,“ opáčil chmurně. Polekaně zmlkla. Zbytek cesty šli rychle a bez jediného slova.
 
Manželka ponocného byla svědomitá, zvláště pokud šlo o peníze. Lokty si bezohledně razila cestu zástupem věřících, až se dostala do první řady. Oltář měla jen pár kroků před sebou. Mši celebroval jako obvykle převor Johanides. V chóru seděli v lavicích ostatní řeholníci, jen ta Kvašova byla prázdná.
 
V polovině bohoslužby, ještě dříve než přikročil převor k proměnění těla a krve Páně, se otočila a začala si razit cestu k východu. Tam na ni čekal Oldřich z Chlumu. Nejprve natáhla ruku a počkala, až jí do dlaně vloží tři stříbrňáky. Pak zdvořile vysvětlila: „Musím domů, ten vývar nesmí zchladnout, protože pak zkysne. To by mi můj starý dal. Ale ten, co ho hledáte, tady není, na mou zbožnou duši!“
 
„Kolik má cenu ten vývar?“
 
„Stříbrňák?“ zkusila opatrně.
 
„Dám ti další dva, pokud teď půjdeš se mnou na hrad a tam se podíváš ještě na jednoho rytíře. Taky moc pěkného.“
„Nepustí mě tam,“ namítla věcně.
 
„Se mnou ano.“
 
O vývaru už nepadlo ani slovo. Manželku ponocného usadil k její neteři před lázeň na Dolním nádvoří. Všechny muže z paláce pak přivedl k bráně, aby v jejich přítomnosti vyslechl strážné, zda někdo z nich v noci hrad neopustil. Rychle se ukázalo, že nikoli.
 
„A kvůli téhle hlouposti jsem musel přerušit modlitby?“ utrhl se zlostně bratr Hildebrant. „Ty nejsi schopný soudce, jak se o tobě tvrdí. Jsi soudce bezbožný a doufám, že tuhle okolnost vezme inkvizice v potaz!“
 
Jakmile hlouček urozených mužů zmizel v průchodu u Černé věže, zamířil Oldřich z Chlumu nedočkavě k lázni.
 
„Byl mezi nimi,“ hlásila manželka ponocného. Počkala, až dostane slíbené peníze, a pak dodala: „Ten v modrém plášti.“
 
Oldřich z Chlumu přikývl. Jeho mužem byl Markvart z Hrádku.
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Zatímco Oldřich z Chlumu šel po stopě zločince, panoš Ota s Divišem zůstali na hradě a nudili se, protože na ně žádná práce nezbyla.
 
„Šel jsem za Hedvikou,“ žaloval Ota svému příteli. „Jenže přijala mě jako cizího a vedla takové divné řeči, až jsem se jí zeptal přímo, co jsem provedl. A víš, co mi odpověděla? Že já nic, ale ona. Její to líto a musí udělat pokání.“
 
„A sakra,“ zaklel Diviš upřímně. „To vypadá, jako by jí nějaký prelát promluvil do duše.“
 
„Je to ještě horší. Do duše jí promluvil náš pán. Když se snaží vychovávat mě, nějak to vydržím. Ale aby začal vychovávat i mé milenky, to už je trochu moc, nemyslíš?“
„Co náš pán dělá, dobře dělá,“ připomněl jízlivě Diviš. „Vzpomínáš? Přesně tohle jsi mi řekl, když mne káral.“
 
„Jenže to šlo o nás dva, ale tady jde… Ale co,“ mávl rezignovaně rukou. „Jdu si lehnout.“
 
„Neměli bychom raději vyšetřovat?“
 
„A co? Všechno je jasné. Máme dva podezřelé a náš pán určitě brzy zjistí, který z těch dvou to byl. Už nás nepotřebuje.“
 
„Když myslíš… Tak se hezky prospi.“
 
Diviš ovšem lhát neuměl a řekl to způsobem, že jeho přítel ihned zbystřil. „Diviši, nezahrávej si. Nevíme, co náš pán zařizoval. Mohli bychom všechno jenom zkazit. Co máš v úmyslu?“
 
„Neříkal jsi, že chceš jít spát?“
 
„Myslíš, že bych usnul, když si představím, co všechno bys mohl provést?“
 
„Tohle je můj případ, Oto. Tedy můj a našeho pána. To já přišel na většinu věcí.“
 
„Budiž ti to přáno. Tím spíše se ale teď od tebe nehnu, aby sis tu slávu nepokazil.“
 
Diviš chvíli bojoval se svým odhodláním dokončit to sám, ale nakonec velkomyslně připustil, že Otovi dovolí, aby ho doprovázel. Ztišil hlas, i když byli v jizbě sami, a vysvětloval svůj nápad. „Jsme tu dva dny, a stalo se už několik vražd. Přitom zločinec ví, kdo jsme. To znamená, že se nás nebojí. Má nejspíše plán, abychom obvinili někoho jiného. Podezřelí jsou dva, ale co když tohle narafičil někdo třetí?“
 
„A kdo, prosím tě? Maruška?“
 
„Neštvi mě, víš, jak jsem to myslel. Nemám konkrétní jméno. Ale napadlo mě, že bychom se mohli ke skutečnému zločinci dostat, pokud pochopíme jeho důvody. Všechno začalo před léty v Prusku. Tohle říká i náš pán.“
 
„Dejme tomu. A dál?“
 
„V Prusku byl i Oldřich z Hradce. A to znamená, že tam určitě bylo i pár chlapů z posádky. Jsou to hlavy skopové, ale třeba si na něco vzpomenou. Za zeptání nic nedáme, co myslíš?“
 
„Stejně nemáme co dělat,“ souhlasil s nepřeslechnutelnou nedůvěrou v hlase panoš Ota. „Kde začneme?“
„Zajdeme k bráně a uvidíme, co a jak.“
 
Strážní u brány se nudili. Brána byla zavřená a nikdo nesměl hrad opustit, takže neměli co dělat. Seděli na bobku v závětří a metali kostky.
 
„My v Prusku nebyli,“ opáčil nejstarší z nich na Divišův dotaz. „Měli jsme štěstí, tehdy jsme drancovali v Bavorsku. Tam najdeš víc kořisti.“
 
„A kdo z posádky tam byl?“
 
Strážní se po sobě zkoumavě podívali a začali si předříkávat jména druhů a u každého se dohadovali, kde asi tak před šesti lety byl. Nakonec se shodli, že jistě to vědí jen o Dobešovi. To byl nerudný vousatý chlap, který měl pověst nejlepšího lučištníka na hradě. Našli ho u stájí, pomáhal kydat hnůj.
 
„Mám důležitější práci. A zábavnější,“ opáčil nakvašeně a ukázal na špinavé vidle, které třímal v mohutných dlaních.
 
„Zábavnější,“ vypískla smíchem pihovatá holka, která mu pomáhala. „Dostal tu práci za trest.“
 
„Tak já ti dávám rozhřešení,“ navrhl panoš Ota. „Zahoď vidle a pojď si sednout někam, kde budeme mít klid.“ Dobeš zaváhal, ale když si všiml zvědavého pohledu své pomocnice, který jako by se ptal, zda si troufne neposlechnout purkrabího, zaklel a mrskl vidlemi o zem. Beze slova zamířili k nedalekému přístřešku, kde stál prostý stůl a dvě hrubě zhotovené lavice. Těžce se na jednu posadil, až masivní fošna zapraskala. „O co jde?“ zeptal se.
 
Diviš mu vysvětlil, co je trápí, chvíli se dohadovali a nakonec se domluvili na ceně tří džbánků piva. Ten jeden mu přinesou hned. Tohle byla Otova práce. Chvíli mu sice trvalo, než sklepníka přesvědčil, se sklepnicemi bývala jednání snadnější, ale nakonec se objevil a v ruce nesl dva džbány. Jeden podal Dobešovi a druhý svému příteli. Pokud by s ním nepili, přišli by o veškerou autoritu.
 
„Byl jsem v družině urozeného pana Jindřicha. To byl bratr našeho pána, v Prusku ho zabili pohani,“ vykládal, ale očima se neustále vracel k průchodu u Černé věže, zda se tam neobjeví purkrabí.
 
„Slyšeli jsme, jak zemřel,“ zasáhl panoš Ota. „Jenže o to nám nejde. Nám jde spíše o to, co se tam dělo. Myslím kolem něj. Jestli tam měl nějaké přátele, zda se s někým z urozených rytířů pohádal a tak podobně.“
 
„A tak podobně,“ opakoval hluše Dobeš a rychle se napil, aby o své pivo zase nepřišel, protože honem nevěděl, co by měl povídat.
 
„Kdo odtud z Hradce tam byl s ním?“
 
„Byla tam spousta lidí, pokud si vzpomínám. Vybavuje se mi náš pán Oldřich, pan Markvart, ten chudák Tatek a taky ten protivný dominikán.“
 
Diviš vrhl na Otu vítězoslavný pohled. Stále doufal, že to udělal Hildebrant, a pokud by to dokázali, udělali by tím bezesporu svému pánu nesmírnou radost.
 
Dobeš se napil a snaživě pokračoval: „Teď se mi vybavuje, že se pár dní před smrtí Jindřich hrozně pohádal s panem Markvartem. A já dokonce vím, o co šlo.“ Obrátil do sebe zbytek piva a připomněl, že až dostane další džbánek, bude pokračovat.
 
„Zkus to, Oto,“ povzdechl si mrzutě Diviš. Tohle nesnášel, jenže cítil, že teď jde o všechno.
 
Tentokrát to Otovi trvalo o něco déle, ale nakonec džbánek přinesl. Jen jeden. Stálo ho to i tak stříbrňák. Postavil ho před strážného, ale stále ho pevně držel a upozornil, že nejdřív začne mluvit, a teprve pak ho dostane.
 
„Jak jsem řekl, vím, proč se pohádali,“ s rozmyslem opakoval Dobeš a hmátl po pivu. Jenže Ota džbánkem ucukl. Ramenatý lučištník si povzdechl jako mučedník a pokračoval: „Šlo o paní Ludmilu, Jindřichovu sestru. To už byla pár měsíců mrtvá a Markvart kvůli tomu chodil jako tělo bez duše.“
 
Panoš Ota před něj posunul džbánek, Dobeš se napil a hřbetem ruky si setřel pěnu z vousů. Mlaskl a pokračoval: „Já sice pořádně nepochopil, proč se hádali, ale šlo o její smrt. Zemřela při porodu, a tak netuším, co mohlo Markvarta tak rozzuřit.“
 
„Takže tu hádku začal Markvart?“
 
„To nevím, já do jejich stanu vstoupil s několika chlapy, když už byli v sobě. Museli jsme je roztrhnout. Markvart se pak pustil do nás. Choval se, jako by ho kousl bazilišek.“
„Co pan Jindřich?“
 
„Nic, šel si lehnout, bylo to pozdě večer. Možná toho oba vypili příliš.“
 
„Co bylo druhý den?“
 
„Z tábora pana Oldřicha přijel Tatek, aby ty dva ošetřil. Měli krvavé šrámy, ale ne od mečů. Prali se holýma rukama, jako by nebyli ani rytíři. Ataky se tam objevil Mikuláš z Hardeka. Proč, to netuším.“
 
„Nezahlédl jsi tam taky nějakého rytíře německého řádu?“
„Ale jo, občas nás jeden navštěvoval. Pak se stal tady v Čechách komturem, ale měl smůlu, nedaleko odtud ho zabili.“
 
„Ten nás nezajímá,“ zarazil ho mrzutě Diviš. „Co dominikán? Ten tam byl přece rovněž, sám jsi to říkal!“
 
„Byl v Prusku, ale v našem táboře jsem ho nepotkal ani jednou. Ten se přehlédnout nedá.“
 
Diviš se bezradně podíval na Otu. Zamiloval se do své hypotézy, ale stále nedokázal pokročit dál a doufal, že mu jeho přítel pomůže, jenže ten se k jeho zklamání zajímal o jiné věci.
 
„Vraťme se ještě k té hádce,“ navrhl panoš Ota. „Nepamatuješ si nějaká slova, která tam padla? Cokoli.“
 
„Když se dva rytíři rvou jako koně, mou povinností je postarat se o pořádek, ale co si říkají, to mne nezajímá. Pokud vám na tom tak záleží, něco by snad mohl vědět Kryšpín.“
„To je někdo ze strážných?“
 
„Ale ne,“ vrtěl trochu pobaveně hlavou Dobeš. „To je přece náš hradecký lékárník. On byl tehdy s námi. Není sice lékař, ale umí připravovat různé lektvary. Nakonec byl užitečnější než Tatek, když nás tam v Mazovsku rozbolela střeva.“
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První část úkolu měl Oldřich z Chlumu za sebou. Věděl, kdo za všemi těmi zločiny stojí. Musel ještě zjistit, co vedlo Markvarta z Hrádku k tomu, aby vraždil a vydával se za mrtvého komtura. Vše ukazovalo na to, že jeho mysl není úplně jasná. Jenže dokazovat takovéhle zločiny bývalo velice obtížné, zvláště pokud šlo o šlechtice z vlivného rodu. Musel přitom jednat tak, aby zabránil vyšetřování inkvizice. A to se zdálo skoro nemožné. Dospěl k řešení případu, ale přece měl pocit, že je zdárnému konci stále na hony vzdálený.
 
Zahlédl Kláru, která vycházela z kuchyně a na podnose měla dvě misky přikryté čistými plátěnými ubrousky. Určitě nesla jídlo své paní nebo jejím neteřím. Pohled na ni mu připomněl ony stříbrné medailony. Už dříve dospěl k názoru, že v celém případu hrají důležitou roli a jsou jedním z hlavních důkazů. Jenže teď ho napadlo, že by se jich dalo využít i jinak. Kývl na služebnou, aby zpomalila, a dohnal ji.
 
„Musím s tebou mluvit,“ řekl a nedokázal skrýt netrpělivost.
 
„Hned budu zpátky,“ opáčila s milým úsměvem. „Třeba zase něco přidám ke svému věnu.“
 
Pokud šlo o peníze, byla většina služebnictva na hradě velice ochotná a rychlá. Opravdu nemusel čekat dlouho, když se přihnala, zadýchaná a zvědavá.
 
„Tentokrát mi jde jen o tvůj názor,“ řekl a odváděl ji stranou, aby spolu nehovořili hned u Černé věže, kde byli všem na očích. „Zdá se, že toho víš o špercích opravdu hodně. Nesetkala ses někdy s člověkem, který by byl šperky tak posedlý, aby kvůli nim spáchal zločin?“
 
„Ale jistě,“ potvrdila okamžitě. „Nevěřil byste, kolik zlodějů jsem v životě potkala. Drahé kovy lákají. Naštěstí všichni tihle lotři už visí.“
 
„Nemluvím o zlodějích, ale lidech, kteří se pohledem na šperky pomátli. Bylo by to možné?“
 
„Přesně vám nerozumím,“ povzdechla si snaživě. „Vy myslíte, že se někdo může do šperku zamilovat třeba jako do ženy?“
 
„Třeba tak.“
 
„Nic takového jsem neslyšela. Ale obráceně to možné je.“
 
„Jak obráceně?“
 
„No, že někdo přijde o ženu, kterou miloval, a svou lásku přenese na šperk, který po ní zbyl. To jsem zažila.“
 
„To je ono,“ zaradoval se Oldřich z Chlumu. „Tady máš příspěvek na věno.“
 
Důstojně se mu uklonila, i když měla pocit, že tentokrát si vydělala svůj stříbrňák velice snadno. Neodešla, ale trochu rozpačitě ho sledovala a přemýšlela o tom podivném rozhovoru.
 
„Smím?“ oslovila ho opatrně.
 
„Co chceš ještě?“ zabručel. Neměl rád, pokud ho někdo vytrhoval, když šlo o čas.
 
„Jen hloupý nápad,“ omlouvala se Klára. „Otec mi vyprávěl i jiný zajímavý příběh. Ovšem on si strašně rád vymýšlel, takže nevím, zda je pravdivý. Když se učil jako tovaryš v Paříži, kdosi tam po nocích vraždil urozené ženy. A všem kradl jejich prsteny. Nakonec ho chytli a ukázalo se, že to celé dělal jen proto, že jakási šlechtična zradila lásku jeho bratra, a ten si sáhl na život. Neznal jméno té urozené dámy, ale věděl, že nosí prsten se zeleným smaragdem. Na konec do něj vstoupil zlý duch a on zabíjel všechny, které měly podobný prsten.“
 
Oldřich z Chlumu na ni vytřeštil oči, pak ji objal a políbil. Konečně to dávalo smysl.
 
Cudně se mu vymanila z náruče a natáhla ruku. Rady nerozdávala za polibky, ale za peníze. Teprve když jí zaplatil, dodala jakoby mimochodem: „Ty medailony s vyobrazením normanského rytíře jsou čtyři. Jejich původní majitelé jsou mrtví. Vy máte jeden, ten poškozený. Další se ztratily. Jeden měl pan Mikuláš, další paní Marie z Hardeka. Vůbec jsem to netušila, teprve dneska ráno mi prozradila, že jí ho také ukradli. Vím však, kde je ten čtvrtý!“
 
Oldřich z Chlumu nemínil ztrácet čas. Bez počítání vytáhl z měšce hrst stříbrňáků. Přijala je, ale tentokrát spíše rozpačitě. Posmutněle se začala omlouvat: „Nemyslete si o mně nic špatného, ale svět je krutý. Nic nedostanete zadarmo, ani lásku ne. Já vám lhala.“
 
„Poslouchám,“ řekl měkce. Ta dívka byla velice zvláštní, a navzdory spěchu byl zvědavý, o co jde.
 
„Můj otec sice v Itálii byl a zdobnou techniku niellování se tam opravdu naučil, ale jinak neměl s těmi medailony nic společného. Vůbec by netušil, proč mají ty postavy na nich rohy. Nechtěla jsem, aby to vypadalo hloupě, ale pravdu o normanských rytířích neznám od něj, ale od Tatka z Brtnice. Sliboval, že si mě jednou vezme, prý se mu moc líbím. Prý,“ povzdechla si hořce a sklopila oči k zemi. „Nebyl už nejmladší a žádný krasavec, ale byl to strašně hodný muž, a pokud bych byla jeho ženou, měla bych svou rodinu a nemusela sloužit. Ten čtvrtý medailon měl on. To on mi pověděl, co rohy na přilbách znamenají. Zlobíte se na mě?“
 
„Ne, já už nějakou dobu vím, že medailon měl, a když ho zavraždili, vzali mu ho.“
 
„To jsem si myslela až do dnešního rána,“ opáčila pevně, zvedla oči a teď v nich měla tvrdý pohled plný nenávisti. „Proto jsem o něm mlčela, ničemu by to stejně nepomohlo. Před chvílí jsem byla ve městě, u lékárníka Kryšpína. Paní Marie chtěla něco proti bolestem hlavy. Protože si to přála ona, purkrabí mi dovolil hrad opustit. Když jsem přišla k lékárníkovi, víte, co jsem uviděla? Ten medailon visel na krku té husy! Té odporné, namyšlené Filomény. Zeptala jsem se Kryšpína, jak k němu jeho neteř přišla. Řekl mi, že Tatek a on byli staří přátelé, a tak se dohodli, že se stanou příbuznými. Tatek si prý chtěl Filoménu vzít a jako zásnubní dar jí věnoval právě ten medailon. To bylo den před jeho smrtí. A mně neřekl vůbec nic!“
 
Znovu sklonila hlavu a hlasitě se rozplakala. Oldřich z Chlumu ji konejšivě objal a čekal, až se dívka vypláče. Klára však nebyla z těch, které by si libovaly ve svém truchlení. Vymanila se z jeho objetí, rukou si setřela slzy a pevně dodala: „Ale co, našetřím si na věno a vdám se, za koho budu chtít.“
 
∙
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„To bude náš pán koukat,“ liboval si Diviš, když spolu s panošem Otou opustili hrad a mířili k rynku. Ulice zatím ožily, řemeslníci vystavovali před domy své zboží a ti, co neměli nic na práci, postávali v hloučcích a diskutovali. Bylo hezké počasí, sníh na cestách zmrzl a dalo se celkem dobře cestovat. Toho využili sedláci z okolí a přivezli vejce, mléko a také mouku. Před Vánocemi mohli požadovat vyšší cenu, mnozí si proto přebytky šetřili až na advent. Jejich vozy stály na rynku, kolem obcházely hospodyně a smlouvaly, zda by trhovci neprodali levněji.
 
„Měli jsme mu o Kryšpínovi povědět,“ nesouhlasil panoš Ota. Ale neprotestoval nijak vehementně. „Že byl lékárník spolu s Tatkem v Prusku, to může být velice důležité. Nikdy jsme našemu pánovi nic nezatajovali.“
 
„To je pravda,“ souhlasil důstojně Diviš. „Ale taky za ním neběháme s každou maličkostí. Obvykle se sejdeme večer a řekneme si, co kdo zjistil. Takže my to teď zjistíme a pak mu o všem povíme, to je logické, nemyslíš?“
 
„Diviši, kde jsi studoval logiku?“
 
„Nerozčiluj mě. Tys ji sice studoval, jak mi pořád předhazuješ, ale k čemu ti to je? Na všechno jsem musel přijít já. Nebýt mě, o lékárníkovi bychom se nikdy nedozvěděli a náš pán by tenhle případ nevyřešil. To já, rozumíš…“
 
V tu chvíli se zarazil, protože byli pár kroků od výstavného lékárníkova domu. Z jeho vrat právě vycházel Oldřich z Chlumu.
 
„Co tu děláte?“ vyhrkl zmateně Diviš.
 
„To, co zřejmě chcete dělat vy. Pátrám,“ zasmál se v nejlepším rozmaru. Diviš se podíval na Otu. Tenhle výraz znali. Znamenal, že jejich pán je s vyšetřováním hotov. Hřmotný velitel si těžce povzdechl a svěsil smutně ramena. Zase ho připravili o věnec vítěze. Panoš Ota jeho rozladění pochopil, naklonil se k němu a přátelsky špitl: „Diviši, tohle není turnaj. Bitvy vyhrává celé vojsko, ne jen jeden rytíř.“
 
„Já vím,“ povzdechl si.
 
„Máme teď spoustu práce,“ začal povzbudivě Oldřich z Chlumu. I on pochopil, proč se jeho služebník mračí. „Zajdeme do nějaké příjemné zájezdní hospody na oběd. Zvu vás.“
 
„To je jiná,“ souhlasil důstojně šetrný Diviš.
 
„Co třeba k Dobré štice?“ nadhodil nevinně Ota. „Dělají tam výtečná rybí jídla.“
 
„Nebuď zlomyslný, milý Oto,“ napomenul ho Oldřich z Chlumu, který dobře věděl o nechuti velitele své družiny k rybím pokrmům. „Nebo půjdeme do šenku, kde obsluhují jenom muži. A podávají jen koprové omáčky.“ Ty pro změnu nesnášel Ota.
 
Vybrali si dobře vypadající šenk pár kroků od lékárníkova domu, který nesl slibné označení U Spokojeného jedlíka. Už když otevřeli dveře, ucítili vůni pečené skopové kýty na šalvěji. Uvnitř byl klid, jen u jednoho stolu seděly dvě postarší ženy a před sebou měly číše s vínem. Polohlasně probíraly záležitosti svých rodin. Jedna byla manželkou zámožného kupce a druhá představeného jakéhosi cechu.
 
Oldřich se usadil se svými pomocníky ke stolu na opačné straně jizby. Nejen proto, že tady byli hned vedle pece a bylo tu příjemné teplo, stále se necítil úplně zdráv, ale byli také dostatečně daleko od hovorných žen. Mladinká šenkýřka s velkým břichem, které svědčilo o tom, že záhy bude rodit, jim přinesla velký kus kýty a žitné placky.
 
„Ale pro pivo do sklepa musí dojít manžel,“ omlouvala se. „Já to už po strmých schodech nezvládnu. Maličké strpení, bude tu hned. Jen co donese do kuchyně dříví na zátop.“
 
Poroučela se a všichni tři se dali s chutí do jídla. Z věže kostela Maří Magdaleny právě zvonili poledne.
 
„Povíte nám, urozený pane, co jste se od toho lékárníka dozvěděl?“ zeptal se uctivě Diviš. Už se zase tvářil spokojeně, skopové miloval.
 
„Je to zamotaný zločin,“ odpověděl Oldřich z Chlumu a odložil nůž, jímž si z kýty odkrajoval plátky masa. Nerad hovořil s plnými ústy. „A ty, Diviši, jsi mi k jeho řešení nesmírně pomohl. To neříkám proto, abych ti lichotil, znáte mě. Tentokrát je to pravda. To ty jsi našel kost z hrobu zemřelého komtura, manželku místního ponocného, ale hlavně, zachránil jsi život paní Marii z Hardeka. Diviši, tenhle případ je opravdu tvůj.“
 
„Jste příliš laskavý,“ zabručel. „Jenže já se v něm stále nevyznám.“
 
„Potíž našeho pátrání nebyla ani tak v tom odhalit, kdo. Možných zločinců bylo pár, a byla tedy jen otázka času, kdy dáme všechna svědectví dohromady a ta ukážou na pachatele,“ pokračoval Oldřich z Chlumu a pak jim v rychlosti pověděl o svých dnešních krocích, které nezvratně potvrdily, že skutečným zločincem je Markvart z Hrádku.
 
„Jedinou potíží bylo najít odpověď, proč to všechno. Hledali jsme různá logická vysvětlení, jenže záhy se ukázalo, že žádné takové není. A bylo tedy zřejmé, že zločiny má na svědomí člověk, jehož mysl ovládlo nekontrolované zlo. To říkám s plným vědomím toho, že se za pár hodin objeví inkvizitor. Zlo totiž nemusí ovládnout mysl křesťana jen jako ďábelský úklad, ale může být prostě nemocí, kterou na něj z nějakého nám nepochopitelného důvodu seslal Bůh. Tohle je ale složitý teologický problém a nemá cenu jím ztrácet čas. Stačí jen, pokud konstatujeme, že náš zločinec má chorou mysl.“
 
„Zešílel láskou, když zemřela jeho žena Ludmila,“ navrhl se zjevným pochopením v hlase panoš Ota.
 
„Snad,“ pokrčil neurčitě rameny Oldřich z Chlumu. „O skutečné příčině se už pravdu nedozvíme nikdy. Víme pouze, jak to celé začalo. A to jen podle neurčitých vzpomínek lékárníka Kryšpína. Markvartova manželka Ludmila zemřela při porodu, při němž jí měla pomoci zkušená porodní bába, nejlepší tady v Hradci. Jenže ta záhy zjistila, že porod neprobíhá, jak by měl. Shodou okolností byl tehdy na hradě Tatek z Brtnice. Ač to církev zakazuje, přišel k porodu i on, navzdory tomu, že je muž. Byl však vynikající lékař a v Itálii je pomoc lékaře u porodu ve vznešených rodinách běžná. Proto ho pan Oldřich z Hradce ke své sestře poslal. Navzdory Tatkově snaze však paní Ludmila zemřela. Pár dní poté našli porodní bábu mrtvou. Někdo jí podřízl hrdlo. Její smrt se nijak svědomitě nevyšetřila, protože se dalo předpokládat, kdo to má na svědomí. S ohledem na Markvartův žal se to prý dalo svým způsobem omluvit. To všechno mi Kryšpín prozradil. Dál ale musíme jen spekulovat.“
 
„Tatek z Brtnice měl při tom nešťastném porodu na krku onen medailon,“ napadlo Diviše.
 
„Zřejmě,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. „Nebude to však tak jednoduché, jak to celé vypadá. Ten medailon totiž zahlédla nejspíše jen umírající Ludmila. Jak říkám, pohybujeme se na poli spekulace. Jenže u lidí s nemocnou duší to jinak nejde. Nejspíše v horečkách, když už blouznila a její manžel klečel u lůžka a loučil se s ní, něco o medailonu s ďáblem pronesla. Možná právě jemu přičítala důvod svého neštěstí, byla to žena mimořádně zbožná, jako většina žen z tohoto rodu. Faktem je, že si Markvart uchoval v paměti právě tuhle vzpomínku a nějakým divným způsobem získal utkvělou představu, že mu ženu kdosi zahubil úmyslně. Nejspíše z návodu ďábla, vždyť Ludmila ho před smrtí uviděla.“
 
„Jistě, tak nějak to být mohlo,“ souhlasil panoš Ota. I on měl s posedlými lidmi jisté zkušenosti. „Markvart zabil porodní bábu, ale žádný medailon u ní nenašel. Až po roce ho uviděl na krku Jindřicha z Hradce. To bylo na tažení do Pruska. Proto ho zabil. Ovšem ten medailon nenašel ani u něj. Sebral mu proto alespoň prsten.“
 
„Správně. Když loni přijel do Hradce navštívit členy svého řádu komtur Michal von Weinfeld, měl ten medailon rovněž. Považoval ho za jakýsi talisman, vždyť mu na křížové výpravě zachránil život. Markvart z Hrádku komtura zabil v lesích, hned jak Hradec opustil. Ale vše se svedlo na lupiče. Pak byl rok klid.“
 
„Teď o adventu sem přijel Mikuláš z Hardeka a medailon měl. Proto musel zemřít. A když si ho na krk pověsila Maruška, dospěl Markvart k přesvědčení, že další medailon patří Marii z Hardeka. Proto se ji pokusil zabít. To vysvětluje, proč měli oba před dveřmi netopýra,“ pokyvoval spokojeně hlavou Diviš. „No jo, ale co Tatek z Brtnice?“
 
„Ten měl poslední medailon, ale tady na Hradci ho nenosil, protože příliš připomínal ďábla a tohle je zbožný hrad,“ vysvětloval Oldřich z Chlumu a pověděl, co mu řekla Klára a jak díky tomu i on přišel na lékárníka Kryšpína. Na stůl položil medailon a dodal, že to je ten, který lékař před svou smrtí daroval Filoméně.
 
„Markvart ho však u Tatka přece jen zahlédl, a to zpečetilo lékařův osud. Protože se Markvart rozhodl, že celý rod, který tady na Hradci žije, je posedlý ďáblem, nastrojil vše tak, jako by se tu ďábel opravdu objevil. On chce, aby sem inkvizice přišla a vymýtila zlo, o kterém si myslí, že reálně existuje.“
 
„A co Kvaš? Jak ten zapadá do toho příběhu?“
„Vzpomínáš, Oto, co ti řekli jeho řádoví bratři? Kvaš je odtud. Přesně takhle to řekli. Ano, je opravdu odtud, protože byl bratrancem Markvarta z Hrádku.“
 
„Takhle to tedy je. Jak ale Markvartovi zločiny dokážeme, můj pane? Svědectví bláznivé kořenářky přece nikoho nepřesvědčí. Navíc ví jen o tom, že kupoval tinktury.“
„Než ti prozradím svůj plán, jen poznámku k těm substancím, které se našeho případu týkají. Markvart z Hrádku je nesmírně chytrý, to musím přiznat. Zpočátku mě zmátlo, že někteří spali a jiní ne. On totiž nedal substanci, po níž by ostatní usnuli, do druhého džbánku, ale hned do toho prvního. Z něj pili všichni. Do druhého dal potom tu, po níž se neusne. Z toho druhého ovšem pili jen někteří. Zbytek vypil kuchmistr, ale bylo toho tolik, že látka na něj měla opačný účinek. Jak řekla ta kořenářka, možná dokonce na chvíli omdlel. Já si ovšem myslel, že spal. Proto ho nemohl ráno purkrabí vzbudit, zatímco ostatní v noci vzbudit dokázal. Vypili té látky mnohem méně než kuchmistr.“
 
„Složité, ale chytré.“
 
„To ještě není všechno. Současně zařídil, aby Mikuláš z Hardeka pozřel v jídle pár kapek projímadla. Tak si zajistil, aby přišel do soutky. Jak říkám, je to nebezpečný protivník. Má však nemocnou duši a nepochybuji, že na tohle ho dostaneme,“ řekl Oldřich z Chlumu a ukázal na stůl, na němž ležel stříbrný medailon s vyobrazením rohatce.
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Na oběd do paláce to Oldřich z Chlumu stihl na poslední chvíli, neboť ten začínal podle jakési rodové tradice až hodinu a půl po poledním zvonění. Doprovázel ho jen panoš Ota, Diviš musel ještě zaběhnout ke kořenářce pro pár kapek Wencelia neboli Nespavce. Pospíchal však, takže začátek oběda stihl i on.
 
Jediný, komu mezi čtyřma očima prozradil svůj plán, byla Marie z Hardeka. Do velkého sálu se vydal jako poslední a na krku mu okázale visel stříbrný medailon. Doprovázel ho panoš Ota. Ještě než vstoupili, podotkl Ota s obavami v hlase: „Na to nám neskočí.“
 
„Ale ano. Jeho mysl je nemocná, na to nezapomínej. A já mu to ještě ulehčím!“
 
„Snad máte pravdu. Ale… promyslel jste všechno? Právě proto, že má chorobnou mysl, mohl by vám ublížit. Neměl bych raději já…“
 
„V žádném případě! Co by si bez tebe počaly dívky v Českém království?“
 
Panoš Ota si truchlivě povzdechl. Pokud jeho pán pronesl podobný žert, byla situace opravdu vážná. A v takovém případě královský prokurátor necouvl nikdy.
 
„To je hanebné!“ rozkřikl se bratr Hildebrant hned, jak si medailonu všiml. „Ještě že jsem poslal pro inkvizitora.“
 
Oldřich z Chlumu na jeho rozhořčení nereagoval. Posadil se vedle Marie z Hardeka a se starostí v hlase se jí vyptával, zda se už cítí lépe. Spokojeně postřehl výraz ve tváři Markvarta z Hrádku, který nedokázal od medailonu odtrhnout oči. Oběd proběhl ve stísněné náladě a rychle. Teprve na jeho konci se Oldřich z Chlumu obrátil na Marii z Hardeka a hlasitě, aby to všichni slyšeli, poznamenal: „Je smutné, kolik křesel u tohoto stolu osiřelo. V nich sedávali dobří křesťané, kteří jsou teď mrtví. Co kdybychom se za ně spolu v kryptě tvých vznešených předků pomodlili?“
 
„Modlím se za ně neustále,“ opáčila podle dohody, „ale necítím se dobře. Mám nejspíše horkost, potřebuji klid na lůžku.“
 
„Já bych tě mohl zastoupit, patřím přece do rodiny. A tam dole odpočívá má drahá Ludmila,“ nabídl ihned Markvart z Hrádku. Oči měl neproniknutelné a chladné.
 
„To je jistě výtečný nápad,“ souhlasila Marie z Hardeka. „Dovolíš, urozený pane Oldřichu, aby mne zastoupil můj švagr?“
 
„Ale jistě, neboť nepochybuji, že jeho mysl je stejně ušlechtilá jako tvá. Oněm zemřelým to bude jistě před tváří boží ku prospěchu stejně, jako kdybychom tam sestoupili spolu.“
 
„Já vás rovněž doprovodím,“ oznámil důležitě bratr Hildebrant. Oldřich z Chlumu vrhl polekaný pohled na hradní paní, protože přítomnost toho všetečného dominikána mohla vše zhatit.
 
„To je jistě ušlechtilý nápad,“ souhlasila dobrotivě. „Přidáš se k nim však později, neboť jak už jsem řekla, cítím se zle. Proto se chci nejprve vyzpovídat. Všichni jsme v rukách božích a dobrý křesťan by měl být kdykoli připraven na odchod ze světa pozemského.“
 
„Jak je tvá vůle,“ uklonil se mrzutě dominikán.
 
„Vyrazíme hned?“ obrátil se Oldřich z Chlumu na Markvarta z Hrádku.
 
„Za chvíli. Půjdu se převléknout. Dole je chladno a tělo může dostat zimnici. Znám to, často tam pobývám. A tobě radím totéž, všiml jsem si, že tě sužuje kašel.“
 
„Dobrý nápad.“
 
„Pokud dovolíš, až budu připraven, zastavím se pro tebe v tvé komnatě,“ dodal ještě Markvart z Hrádku. I když se snažil, aby jeho slova zněla dvorně a uctivě, jeho tón mrazil. Odstrčil křeslo, vstal, hostitelce se uklonil a rychle odešel.
 
„I já se půjdu připravit,“ oznámil Oldřich z Chlumu a následoval ho.
 
„A my spolu půjdeme do kaple,“ navrhl Hildebrant Marii z Hardeka. Ta to ale odmítla a požádala ho, aby ji raději doprovodil do fraucimoru. Došlo jí, že se ho nezbaví, a tak se rozhodla, že ho raději zapojí do té nebezpečné hry.
 
V ložnici Oldřicha z Chlumu už netrpělivě čekal Diviš. V ruce držel tmavou keramickou baňku. Odzátkoval ji a podal svému pánu. „Ta stará čarodějnice říkala, že stačí pár kapek,“ upozornil. V hlase měl obavy a se svým pánem mluvil starostlivě jako otec s neposlušným synem. „Prý se nic nemá přehánět.“
 
„Děkuji, Diviši, já to vím,“ usmál se na svého pomocníka přátelsky. „Ale měl bys už jít.“
 
„Smím?“ optal se Diviš, svého pána na rozloučenou objal a pevně k sobě přitiskl. Oldřichovi z Chlumu se najednou zdálo, že nemůže dýchat.
 
Když osaměl, na chvíli zavřel oči, aby si sám dodal odvahy. Zamířil k oknu a vyhlédl ven na hladinu Vajgaru, od níž se odrážely zlatavé paprsky zimního slunce. Pomalu se sklánělo k obzoru. Ty zlatavé odlesky mu připomněly vlasy jeho milované ženy Ludmily. Pokusil se zahnat tu vzpomínku, protože teď musel myslet na svůj obtížný úkol. Ale nešlo to. Před očima se mu míhaly výjevy chvil, kdy se s ní cítil šťastný. Ze snění ho vytrhlo zavrzání pantů.
 
Otevřely se dveře a do komnaty vešel Markvart z Hrádku. V ruce nesl džbánek horkého vína.
 
„Než sestoupíme do krypty, měli bychom si připít. Patři to k rytířské tradici,“ řekl mírně. Tvář Ludmily z Vartemberka zmizela. Stalo se přesně to, co Oldřich z Chlumu předpokládal, a měl tedy naději, že plán dopadne podle jeho představ. Že je ve víně uspávači substance, o tom ani na chvíli nepochyboval. A nepochyboval ani o tom, že se Markvart, stejně jako on, před chvílí napil té druhé, která má usnutí zabránit. Jeho výhodou bylo, že on to o něm věděl, zatímco Markvart tuhle okolnost netušil.
 
Markvart pronesl tradiční přípitek na rytířskou čest, zhluboka si zavdal a podal džbánek Oldřichovi z Chlumu. Ten ho napodobil a džbánek mu vrátil. Oba se napili ještě několikrát, až ho vyprázdnili. Postavili ho na stůl a vyšli ven. Prošli kaplí, tentokrát nezvolili cestu uzounkou chodbou ve zdi, ale pokračovali do protilehlého křídla paláce. Malými dvířky se protáhli na úzké vlhké schodiště a seběhli do krypty. Byla osvětlená čtyřmi hořícími loučemi, které do kovových držáků na stěnách upevňoval purkrabí Wencelius.
 
„Co tu děláš? Kdo se tě o to prosil?“ utrhl se na něj Markvart z Hrádku.
 
„Omlouvám se, ale urozená paní z Hardeka mi to nařídila.“ Uklonil se polekaně a zmizel.
 
„Hlupák,“ ušklíbl se Markvart a zamířil k náhrobku své ženy. Sklonil se a políbil její obraz, který byl vyrytý na vrchní desce. Sepjal ruce a rychle se pomodlil. Pokřižoval se a pak se obrátil k Oldřichovi. Ve tváři měl zvláštní výraz, kterému bylo těžké porozumět. Mísila se v něm láska s nenávistí. Ruce měl křečovitě zaťaté v pěst. Oldřicha z Chlumu se váhavě zeptal: „Tys byl také v Prusku, urozený rytíři?“
 
„Ano, ale v družině našeho krále. Ne tam co ty, Markvarte.“
 
„Mohu se zeptat, odkud máš ten medailon?“
 
„Dostal jsem ho. A mám i ten čtvrtý,“ řekl klidně a na desku náhrobku položil onen poškozený, který patřil komturovi řádu německých rytířů.
 
V Markvartových očích zlostně zablýsklo. Rukou sevřel jilec dýky a chladně vyštěkl: „Co o nich víš?“
 
„Dost. I já miluji svou ženu, stejně jako jsi miloval ty. I ta má se jmenuje Ludmila. Proto ti rozumím a jsem ochotný ti oba vrátit, abys je mohl uložit k těm předchozím. Jsou už přece tam, nebo se mýlím?“ ukázal na náhrobek Ludmily z Hradce.
 
„Kdo ti to prozradil?“
 
„Tuším rovněž, jak jsi je získal. Vrátím ti tyhle dva, aby měla tvá žena konečně klid, ale chci znát pravdu!“
 
„Co je pravda?“ ušklíbl se. Oldřich z Chlumu přesně věděl, co si jeho protivník myslí. V duchu kalkuluje, že za chvíli začne účinkovat uspávači substance, jak si to nahoře naplánoval. A že tedy nic neriskuje.
 
„Pravda… pravda,“ opakoval Markvart z Hrádku temně. „Pravda je, že má milovaná žena je mrtvá. A že za její smrt mohou hanební lidé, jimž jsem se jako čestný rytíř pomstil. To je pravda.“
 
„Takže jsi nejprve zabil tu porodní bábu, pak Jindřicha z Hradce, komtura Michala von Weinfelda i Mikuláše z Hardeka. A zabil jsi i malého Dětřicha. Proč toho?“
 
Markvart z Hrádku váhal. Oldřich z Chlumu, aby ho uklidnil, mohutně zívl a posadil se na poslední schod.
 
„Dětřich byl pitomec,“ zabručel. „Zahlédl mě, jak dávám netopýra před dveře Marie z Hardeka. Přišel za mnou a smál se, že to je výborný žert. Toho škoda není, jak říkám, byl to pitomec!“
 
„Tu vraždu jsi ovšem pečlivě připravil, byť šlo o pitomce,“ pokračoval s náznakem malátnosti. „Chtěls ji svést na mne. Proto jsi mi ukradl košili! Proč jsi ale prohledával i jiné komnaty? A rozbil tu loutnu?“
 
„Hledal jsem čtvrtý medailon. Chyběl mi ten lékařův, u něj jsme ho nenašli. A loutna? Už jsem měl dost toho jeho kníkání o lásce.“
 
„Chápu. Tvůj bratranec Kvaš zabil na tvou radu či příkaz Tatka z Brtnice. S pomocí prachu, který přivezl z Uher, zbořil zeď řádového domu. Předpokládám, že to byl on, kdo zabil ty dva nebohé kejklíře venku před hradbami a spálil jejich káru. Potřeboval jsi jejich masky. Do Hradce se pro jistotu vrátil už převlečený za komtura. Nakonec jste spolu přepadli Marii z Hardeka.“
 
„Co se ptáš, když to všechno tak dobře víš?“ ušklíbl se Markvart z Hrádku. Pak ale jako by se otevřela stavidla, začal mluvit. Popisoval, jak všem těm kreaturám podřezával krky a měl radost, když viděl stříkat jejich krev. Neboť si nic jiného nezasloužili.
 
Oldřich z Chlumu se opřel o zeď a přivřel oči, jako by je nedokázal udržet otevřené.
 
„A ty si taky nezasloužíš nic jiného. I ty jsi znesvětil památku mé milované, protože jsi dovolil, aby se ta tvá běhna jmenovala Ludmila!“ křičel Markvart nepříčetný zlostí. Třásl se, oči mu žhnuly potlačovaným šílenstvím a u rtů se objevila pěna. Tasil dýku a vrhl se ke schodišti. Jenže přesně ve chvíli, kdy chtěl bodnout, Oldřich z Chlumu otevřel oči, vyskočil a hrotu zbraně se vyhnul. Současně vrazil koleno do Markvartova břicha a oběma rukama ho popadl za zápěstí. Díky překvapení mu dýku vyrazil a ta spadla na podlahu. Začali zápasit. V tu chvíli se odsunula deska z náhrobku, pod nímž byl tajný úkryt pánů z Hradce. Přes kamenný okraj se přehoupl panoš Ota a vrhl se k nim. Současně se po schodech hnal dolů Diviš, ale zakopl a měl co dělat, aby nesletěl a nezlomil si vaz. S jejich pomocí se podařilo Markvarta z Hrádku povalit, ale boj ještě neskončil. Tloukl kolem sebe, škrábal, kousal a bojoval až do poslední chvíle, než se podařilo spoutat mu ruce a přes hlavu přetáhnout režný pytel.
 
Z otvoru odkrytého náhrobku opatrně vylezla Marie z Hardeka se slzami v očích. Za ní se soukal v bílém dominikánském hábitu Hildebrant a bledý strachem se křižoval.
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Před soumrakem dorazil do Hradce vídeňský inkvizitor Robert. Byl to hubený muž s nosem zahnutým jako jestřáb, kolem očí měl vrásky a úzké rty promodralé chladem. Marie z Hardeka ho usadila ve velkém sále, nechala ho pohostit a teprve pak mu v přítomnosti Oldřicha z Chlumu a bratra Hildebranta zopakovala vše, čeho byla odpoledne v kryptě svědkem.
 
„Je to tak,“ potvrdil dominikán důstojně. „Nevěřil jsem, že by mohlo být v lidské duši tolik zla.“
 
„V duších křesťanů se rodí zlo jen přispěním ďábla,“ upozornil břitce inkvizitor. „Je třeba zahájit vyšetřování.“
„Ne!“ přerušila ho nesmlouvavě Marie z Hardeka. „Tento případ je uzavřen a urozený pan z Chlumu odvede mého nehodného švagra do Prahy, aby svůj ortel vynesl český král Přemysl.“
 
„Takže světský soud?“ ironicky po ní opakoval inkvizitor. „Vše, co říkáš, urozená paní, jsou smyšlenky a lži, jimiž tě někteří hanební oklamali. Neboť tvůj švagr není zjevně jediný, kdo podlehl moci ďábla. Říkáš, že onen Markvart zabíjel v masce komtura. Budiž, tomu by se dalo věřit, pokud by ovšem v kryptě pod kostelem svaté Maří Magdaleny neleželo tělo Jindřicha z Hradce. Jak tohle vysvětlíš?“
 
„Dá se to vysvětlit. Nikoli ďábelskými silami, ale rozumem,“ zasáhl Oldřich z Chlumu.
 
„Nedá!“
 
„Dá!“
 
„Protivíš se moci inkvizice?“
 
„Stavím se jen proti smyšlenkám a lžím, které jsi před chvílí tak správně odsoudil, bratře Roberte,“ opáčil chladně Oldřich z Chlumu.
 
„Jdeš po úzké cestě, která může skončit pádem,“ stejně chladně ho varoval inkvizitor. „Co když své tvrzení nedokážeš?“
 
„Nabízím boží soud. Pokud svou pravdu dokážu, ihned odjedeš a případ bude uzavřen.“
 
„Ale pokud ji nedokážeš, dobrovolně se podvolíš mému soudu!“
 
„Platí!“
 
Všichni se vydali do kaple a tam složili před svatým křížem slavnostní přísahu. Hned potom se odebrali do města na faru, kde sídlil řád německých rytířů. Spolu se všemi jeho členy sestoupili do krypty a otevřeli hrob, v němž byly uloženy ostatky zavražděného komtura.
 
Na Oldřichův pokyn vytáhl Diviš kost pečlivě zabalenou v bílém plátně a předložil ji převorovi. Tomu stačil jediný pohled, aby potvrdil, že je nesporně jejich zesnulého komtura Michala von Weinfelda.
 
„Takže záležitost je jasná,“ oznámil Oldřich z Chlumu a rozhlédl se po soustředěných tvářích kolem sebe. „Vrah vytáhl jen tuto kost a nahradil ji jinou. A tuhle vyhodil, aby se na záměnu nepřišlo.“
 
„Nepřípustné!“ oznámil hned nepřátelsky inkvizitor Robert. „Jak dokážeš, že ty ostatní kosti jsou komturovy? Já tvrdím, že kvůli ďáblovi vstal z hrobu a opustil ho. Je někde mezi námi a hrozí všem poctivým křesťanům. Je třeba jednat, copak to nevidíte?“
 
„Já tedy ne,“ oponoval pevně Oldřich z Chlumu. Podíval se na Marii z Hardeka a pokračoval: „Tatek z Brtnice byl nesmírně bystrý muž. Slíbil, že ti předloží nezvratný důkaz o tom, že ďábel v Hradci neprovozuje žádné hanebné rejdy. Jenže Kvaš ho zabil dříve, než mohl tu věc dokázat. Trápil jsem se tím, jakou roli v tomhle případě hraje ono agrimensorium, které si vypůjčil od stavitele Gerharda. A proč chtěl to malé, co má uzle po palcích.“
 
Pokynul a Gerhard z Neudorfu mu měřičský provazec podal. Ve tváři měl zvědavost jako všichni ostatní.
 
Oldřich z Chlumu se sklonil a z hrobu vytáhl obě lýtkové kosti. Přiložil k provazci nejprve jednu a pak druhou. Na první pohled bylo zřejmé, že v jejich délce je rozdíl skoro celého palce.
 
„Ctihodný převore,“ obrátil se na Johanida, „měl komtur obě nohy stejně dlouhé?“
 
„Co je to za hloupou otázku? Chodil vzpřímeně jako svíce a nekulhal, to vědí přece všichni.“
 
Oldřich z Chlumu přikývl a pak k měřičskému provazu přiložil kost, na níž byl zřetelný srůst po zranění. Byla stejně dlouhá jako ta pravá, kterou vytáhl z hrobu.
 
I když už byla noc, inkvizitor Robert opustil chvatně a bez rozloučení Hradec, aby přespal někde před hradbami.
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